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Nobis es la encarnación de una 
tecnología avanzada que tiene el 
bienestar de las personas en el 
corazón. 

Una estufa de vanguardia y alto 
rendimiento que garantiza los más 
altos estándares de fiabilidad y un 
confort extraordinario. 
Silenciosa, autónoma, segura, 
sostenible y certificada en 
plena conformidad con los más 
altos estándares nacionales e 

internacionales. 
Construida con materiales 
fuertes y duraderos para asegurar 
la longevidad en el tiempo y 
reducir el consumo de pellets y 
electricidad, nuestras estufas 
están equipadas con un sistema 
de limpieza automática para 
minimizar el mantenimiento 
manual.

Simplemente, estufas únicas,
simplemente, estufas Nobis.

Nobis é a encarnação de uma 
tecnologia avançada que tem 
o bem-estar das pessoas no 
coração. 
 
Um fogão de vanguarda e alto 
desempenho que garante os mais 
altos padrões de fiabilidade e um 
conforto extraordinário. 
Silencioso, autónomo, seguro, 
sustentável e certificado em plena 
conformidade com os mais altos 
padrões nacionais e internacionais. 

Construído com materiais fortes 
e duradouros para assegurar a 
longevidade no tempo e reduzir o 
consumo de pellets e eletricidade, 
os nossos fogões estão 
equipados com um sistema de 
limpeza automática para minimizar 
a manutenção manual.

Simplesmente, fogões únicos,
simplesmente, fogões Nobis.

Nobis is the expression of an 
advanced technology that has 
people’s well-being at heart.
 
A next-generation stove with 
excellent performance, high 
reliability standards, and 
extraordinary comfort. 
Silent, automatic, safe, and 
environmentallt friendly, our stove 
is certified in accordance with the 

highest standards required by 
national and international bodies. 
The automatic management of the 
cleaning cycle minimizes the need 
for manual maintenance, and with 
durable components, it allows to 
save both pellet and electricity.

Our stove is one of a kind.
Simply unique, simply Nobis.

Nobis è l’espressione di una 
tecnologia evoluta che ha a cuore 
il benessere delle persone.  

È la stufa di nuova generazione 
con ottime performance, elevati 
standard di affidabilità e uno 
straordinario comfort.  
È silenziosa, è autonoma, è sicura, 
è rispettosa dell’ambiente, è 
certificata secondo i più alti 

standard richiesti dagli enti 
nazionali e internazionali. 
Gestisce in modo automatico il 
ciclo di pulizia, riduce al minimo 
la manutenzione manuale, ha 
componenti resistenti nel tempo, 
e consente un risparmio nei 
consumi di pellet ed elettricità. 
 
Una stufa semplicemente unica, 
una stufa semplicemente Nobis.

Simply unique

Simplesmente única

Semplicemente unica

Simplemente única
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Noi siamo Nobis

We are Nobis

Un’azienda di persone non di numeri. Il significato di Nobis “con noi“ 
esprime immediatamente la nostra filosofia.
 
NOI, una parola che include le persone che lavorano in azienda, i 
nostri clienti, i nostri centri assistenza e i nostri fornitori. Il successo va 
raggiunto insieme, con la passione per il nostro lavoro che ogni giorno 
ci porta ad affrontare nuove sfide e nuovi obiettivi. Gli obiettivi di Nobis 
sono ambiziosi e un team esperto rende ogni sfida possibile e ogni 
obiettivo raggiungibile.

Con Noi c’è il cliente che è il centro del nostro interesse, di tutte 
le nostre attività, decisioni e politiche aziendali. Il cliente è il primo 
riferimento per il nostro sviluppo futuro: ogni problema, tecnico o 
logistico, è un’opportunità di crescita aziendale e professionale.  
 
Il cliente è il partner con cui affrontiamo il futuro, per offrire ogni giorno 
i prodotti con la tecnologia più avanzata nel settore, e per vincere le 
nuove sfide che il mercato globale oggi ci impone.

Nobis is a company made up of people, not numbers. The meaning of 
the word, which stems from Latin (“with us”) is a direct expression of our 
philosophy.
Us: a word whose meaning encompasses not only all those people 
working at our company, but also our customers, service centers and 
suppliers.
The passion for the work we do is key to our success, and leads us on to 
face new challenges and new goals, each and every day.
Nobis’ objectives are ambitious, but thanks to our team of industry 
experts, every goal is achievable and no challenge is impossible.

With ‘us’ are our customers, who are at the core of our care, activities, 
decisions and company policies. 
Our customers are the first reference point for our development and 
our growth: every issue, be it technical or logistic, is turned into an 
opportunity for business and professional growth.

Our customers are the partners we want to face the future with, to 
deliver cutting-edge products and overcome the new challenges set 
by today’s global market.

Somos Nobis

Somos Nobis
Uma empresa composta por pessoas, não por números. O significado 
da palavra Nobis (do latim «connosco») é uma expressão direta da 
nossa filosofia.
NÓS: uma palavra cujo significado abrange não apenas todas as 
pessoas que trabalham na nossa empresa, mas também os nossos 
clientes, centros de serviço e fornecedores.  O sucesso é alcançado 
juntamente com a paixão que temos pelo nosso trabalho, que a cada 
dia nos leva a enfrentar novos desafios e novas metas.  Os objetivos 
da Nobis são ambiciosos, mas graças à nossa equipa de profissionais 
experientes, cada desafio é possível e cada meta é alcançável.  
 

O termo «Connosco» refere-se à nossa proximidade com os clientes, 
que estão no centro dos nossos interesses, atividades, decisões 
e políticas da empresa. Os clientes são os primeiros pontos de 
referência para o nosso desenvolvimento e o nosso crescimento: 
cada problema, técnico ou logístico, é uma oportunidade para o 
crescimento empresarial e profissional. 

Os nossos clientes são os parceiros com os quais queremos enfrentar 
o futuro, para oferecer produtos de vanguarda e superar os novos 
desafios que o mercado global atual apresenta.

Una empresa compuesta por personas, no por números. El significado 
de la palabra Nobis (del latín «con nosotros») es una expresión directa 
de nuestra filosofía.
NOSOTROS: una palabra cuyo significado abarca no solo a todas las 
personas que trabajan en nuestra empresa, sino también a nuestros 
clientes, centros de servicio y proveedores.  El éxito se logra junto con 
la pasión que tenemos por nuestro trabajo, que cada día nos lleva a 
enfrentar nuevos desafíos y nuevas metas.  Los objetivos de Nobis 
son ambiciosos, pero gracias a nuestro equipo de profesionales 
experimentados, cada desafío es posible y cada meta alcanzable. 

El termino «Con nosotros» se refiere a nuestra cercanía a los clientes, 
que están en el centro de nuestros intereses, actividades, decisiones 
y políticas de la empresa. Los clientes son los primeros puntos de 
referencia para nuestro desarrollo y nuestro crecimiento: cada 
problema, técnico o logístico, es una oportunidad para el crecimiento 
empresarial y profesional. 

Nuestros clientes son los socios con los que queremos enfrentar el 
futuro, para ofrecer productos de vanguardia y superar los nuevos 
desafíos que plantea el mercado global actual.
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La qualità dei nostri prodotti è il risultato di 
un processo continuo di controllo. Dalla 
progettazione alla scelta dei materiali, 
dall’assemblaggio alla prima accensione, le 
nostre stufe sono testate in ogni dettaglio nel 
rispetto dei nostri standard costruttivi.

ASSEMBLAGGIO
I componenti vengono verificati all’arrivo in 
azienda e durante tutta la linea di montaggio, dal 
corpo stufa alle saldature, alla componentistica 
meccanica e ai cablaggi di motori e sonde. Viene 
inoltre effettuato il test di ermeticità di ogni 
singola stufa. 

ATTIVAZIONE SOFTWARE
Sulla scheda elettronica e sul palmare vengono 
caricati i firmware di funzionamento e il software 
per il controllo della stufa. Attraverso una prova 
di funzionamento viene effettuato il controllo 
di tutta la componentistica da un punto di vista 
elettrico e meccanico.

DATABASE ENTRY
Ogni singolo componente viene associato 
alla matricola stufa e viene creata l’anagrafica 
prodotto. I dati sono caricati a sistema e 
permettono l’attivazione della garanzia, 
il monitoraggio delle funzionalità della 
componentistica e l’assistenza sul prodotto. 

PRIMA ACCENSIONE
Al termine della linea di produzione effettuiamo 
un test di prima accensione su ogni singola stufa. 
L’accensione dura circa 20 minuti, nei quali viene 
verificato il funzionamento dell’autopulizia, dei 
motori, i parametri di combustione e dei sistemi 
di sicurezza.

100% tested, 
ogni singola stufa
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Every single stove  
is 100% tested

Cada estufa está 
probada al 100%

Cada fogão está 
testado a 100%

MONTAJE
Todos los componentes se verifican a su llegada 
a nuestras instalaciones y a lo largo de la línea 
de ensamble, desde el cuerpo de la estufa, 
las soldaduras y los componentes mecánicos 
hasta los motores y las sondas. También la 
estanqueidad se prueba en cada estufa. 

ACTIVACIÓN DEL SOFTWARE
El firmware del producto y el software de 
gestión de la estufa están instalados en la placa 
electrónica y en el control remoto. Se realiza 
una prueba de funcionamiento para verificar el 
funcionamiento electromecánico.

ENTRADA EN LA BASE DE DATOS
Cada componente se empareja con el número 
de serie de la estufa y se crean los datos 
maestros del producto. Dichos datos se 
cargan en el sistema para activar la garantía del 
producto, el sistema de monitoreo de funciones 
y el servicio de asistencia técnica.

PRIMER ENCENDIDO
Después de la producción, realizamos una 
prueba de primer encendido en cada estufa. La 
ignición dura alrededor de 20 minutos, tiempo 
durante el cual se verifica minuciosamente 
el correcto funcionamiento del sistema 
autolimpiante de la estufa, los motores, los 
parámetros de combustión y los sistemas de 
seguridad.

MONTAGEM
Todos os componentes são verificados à sua 
chegada às nossas instalações e ao longo da 
linha de montagem, desde o corpo do fogão, as 
soldaduras e os componentes mecânicos até os 
motores e as sondas. Também a estanqueidade 
é testada em cada fogão.

ATIVAÇÃO DO SOFTWARE
O firmware do produto e o software de gestão 
do fogão estão instalados na placa eletrónica 
e no controlo remoto. Realiza-se um teste de 
funcionamento para verificar o funcionamento 
eletromecânico.

ENTRADA NA BASE DE DADOS
Cada componente é emparelhado com o 
número de série do fogão e os dados mestres 
do produto são criados. Estes dados são 
carregados no sistema para ativar a garantia do 
produto, o sistema de monitorização de funções 
e o serviço de assistência técnica. 

PRIMEIRA IGNIÇÃO
Após a produção, todos os fogões passam 
por um teste de primeira ignição. A ignição 
dura cerca de 20 minutos, período durante 
o qual se verifica minuciosamente o correto 
funcionamento do sistema de autolimpeza 
do fogão, os motores, os parâmetros de 
combustão e os sistemas de segurança.

ASSEMBLY
All components are checked upon arrival at our 
premises and throughout the assembly stage: 
from the stove body,  welds, and mechanical 
components up to motor and probe wiring. The 
stove air-tightness is also tested for hermetic 
installation. 

SOFTWARE ACTIVATION
The product firmware and the stove 
management software are installed on both the  
electronic board and the remote control. A test 
run is carried out to check the functioning of 
electrical and mechanical components.

DATABASE ENTRY
Each component is paired with the stove serial 
number, and then product master data are created. 
Such data are uploaded to the system to activate 
the product warranty, the function monitoring 
system, and the technical assistance service. 

FIRST IGNITION
At the end of the production line, a first-ignition 
test is carried out on each stove. This test lasts 
around 20 minutes, a time during which proper 
functioning of the stove self-cleaning system, 
motors, combustion parameters and safety 
systems are thoroughly checked.

The quality of our products is the result of 
continuous control. From design to the choice of 
materials, from assembly to first ignition, nothing 
is left to chance: our stoves are tested in every 
detail, in accordance with our manufacturing 
standards.

La calidad de nuestros productos es el resultado 
de un proceso de supervisión continua. Desde 
el diseño hasta la selección de materiales, 
desde el ensamblaje hasta el primer encendido, 
nuestras estufas son probadas en cada detalle 
de acuerdo con nuestros estándares de 
construcción.

A qualidade dos nossos produtos é o resultado 
de um processo de supervisão contínua. Desde 
o design até a seleção de materiais, desde a 
montagem até a primeira ignição, os nossos 
fogões são testados em cada detalhe de acordo 
com os nossos padrões de construção.
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simply 
INNOVATE

elemento

Semplicemente 
innovativa

Simply 
innovative

Simplesmente 
inovador

Simplemente 
innovador

Elemento è il software che gestisce la 
prestazione e la sicurezza di ogni prodotto 
Nobis. Il reparto di ricerca e sviluppo ha 
reinventato il funzionamento della stufa a pellet: 
ogni processo viene gestito con particolare 
attenzione.  

Elemento è un software intelligente che regola 
la stufa in base al pellet utilizzato, all’ambiente 
e all’installazione, garantendo standard di 
sicurezza mai introdotti nel settore.

Elemento is an innovative software installed on 
every Nobis product to manage performance 
and safety.  Our R&D department has reinvented 
the functioning of pellet stoves, and each 
process is managed with utmost attention to 
detail. 
 
Elemento is a smart software designed to adjust 
the stove according to the pellets in use, the 
environment and the type of installations to 
guarantee unparalleled safety standards.

Elemento é o software que gere o desempenho 
e a segurança de cada produto Nobis.

O nosso departamento de investigação e 
desenvolvimento reinventou o funcionamento 
dos fogões de pellets: cada processo é gerido 
com atenção aos detalhes. 

Elemento é um software inteligente que ajusta 
o fogão com base no tipo de pellets utilizados, 
no ambiente circundante e na instalação, 
garantindo padrões de segurança nunca antes 
vistos na indústria.

Elemento es el software que gestiona el 
rendimiento y la seguridad de cada producto 
Nobis.

Nuestro departamento de investigación y 
desarrollo ha reinventado el funcionamiento de 
las estufas de pellets: cada proceso se gestiona 
con atención a los detalles. 

Elemento es un software inteligente que 
ajusta la estufa en función del tipo de pellets 
utilizados, el entorno circundante y la instalación, 
garantizando estándares de seguridad nunca 
antes vistos en la industria.



Per noi bellezza e funzionalità sono due facce 
della stessa medaglia.
Per questo progettiamo i nostri prodotti 
tenendo a mente che devono essere facili da 
usare e pulire, devono adattarsi alle dimensioni 
e al contesto in cui vengono installati e devono 
essere belli da vedere.

L’estetica e la scelta dei materiali e colori dei 
rivestimenti è affidata a designer esperti, 
che conoscono il mondo dell’arredamento e 
dell’architettura, e esplorano ogni giorno nuove 
tendenze.

La nostra gamma comprende prodotti dalla 
forma classicheggiante con rivestimenti in 
maiolica, forme moderne con pannelli in vetro 
colorato o a effetto carbonio, silver o wengé, e 
si arricchisce di panelli in gres con effetto pietra 
naturale: dal marmo di Carrara alle venature 
dorate della colorazione Night.

Ogni prodotto ha un vestito perfetto, la sintesi 
tra design e funzionalità. 

For us, beauty and functionality are two sides of 
the same coin.
That is why, when designing our products, we 
always keep into consideration how important 
it is to create products easy to use and clean, 
suitable for the premises where they are to be 
installed, and appealing to the eye.

Aesthetics, choice of materials and colors of the 
covering panels are entrusted to experienced 
designers from the world of furniture and 
architecture, who explore new trends every day.

Our range of products includes classic products 
with majolica cladding, as well as modern shapes 
with coloured glass or carbon, silver or wenge 
effect panels, and is enriched with stoneware 
panels with a natural stone effect: from Carrara 
marble up to the golden veins of our Night 
models.

Each product is characterized by unique 
aesthetics, embodying a perfect mix of design 
and functionality.

Semplice da usare,  
semplicemente bella

Easy to use,  
simply beautiful

Para nosotros, la belleza y la funcionalidad son 
dos caras de la misma moneda.
Por esta razón, diseñamos nuestros productos 
con la comprensión de que deben ser fáciles 
de usar y limpiar, ajustarse a las dimensiones y al 
contexto en el que se instalan, y ser agradables 
a la vista.

La estética y la selección de materiales y colores 
para los revestimientos están en manos de 
diseñadores experimentados que conocen bien 
el mundo del mobiliario y la arquitectura, y que 
exploran nuevas tendencias cada día.

Nuestra gama de estufas incluye productos con 
formas clásicas que presentan revestimientos 
de cerámica, o modelos modernos con paneles 
de vidrio de colores o efectos carbono, plata 
o wengué, y se complementa con paneles de 
porcelana con efecto piedra natural: desde el 
mármol de Carrara hasta las vetas doradas de la 
versión Night.

Cada producto tiene un acabado impecable, 
que es el resultado de la fusión entre diseño y 
funcionalidad. 

Fácil de usar,  
agradable a la vista

Para nós, a beleza e a funcionalidade são duas faces da 
mesma moeda.
Por esta razão, desenhamos os nossos produtos com a 
compreensão de que devem ser fáceis de usar e limpar, 
ajustar-se às dimensões e ao contexto em que são 
instalados, e ser agradáveis à vista.

A estética e a seleção de materiais e cores para os 
revestimentos estão nas mãos de designers experientes 
que conhecem bem o mundo do mobiliário e da arquitetura, 
e que exploram novas tendências a cada dia.
 
A nossa gama de fogões inclui produtos com formas 
clássicas que apresentam revestimentos de cerâmica, 
ou modelos modernos com painéis de vidro colorido ou 
efeitos carbono, prata ou wengué, e é complementada com 
painéis de porcelana com efeito pedra natural: desde o 
mármore de Carrara até as veias douradas da versão Night.

Cada produto tem um acabamento impecável, que é o 
resultado da fusão entre design e funcionalidade.

Fácil de usar,  
agradável à vista
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simply
NEUTRAL

9.000 m2

680.000 KW/year

5X

di superficie dedicata alla  
produzione di energia pulita

area dedicated to the  
production of clean energy

superficie dedicada a la 
producción de energía limpia

superfície dedicada à 
produção de energia limpa

picco di energia elettrica  
sviluppata da fonti rinnovabili

power spike developed from 
renewable sources

pico de energía generada a partir de 
fuentes renovables

pico de energia gerada a partir de 
fontes renováveis

la produzione di energia è cinque  
volte superiore al consumo

energy production is five times higher 
than power consumption

la producción de energía limpia es 
cinco veces superior al consumo. 
 
a produção de energia limpa é cinco 
vezes superior ao consumo

Lavorare insieme per un mondo sostenibile è 
fatto di gesti concreti.

Il nostro impegno per ridurre l’impatto delle 
nostre abitudini sull’ambiente non si limita alla 
progettazione e produzione di prodotti con 
alte prestazioni energetiche, ridotti consumi ed 
emissioni, ma coinvolge il nostro intero processo 
produttivo.

Ne è dimostrazione la scelta di installare 
sulle coperture della produzione un impianto 
fotovoltaico in grado di produrre fino a 680kW, 
oltre 5 volte l’energia elettrica che la nostra 
attività consuma. 
 
L’intero ciclo produttivo non è quindi solo 
neutrale, ma è addirittura a saldo positivo: 
produciamo ogni giorno fino a 5 kW di energia 
per ogni kW consumato.

Semplicemente  
neutrale

Trabajar juntos por un futuro sostenible es 
cuestión de acciones concretas.

Nuestro compromiso con la reducción del 
impacto de nuestros hábitos en el medio 
ambiente no se limita al diseño y fabricación 
de productos eficientes del punto de vista 
energético, sino que abarca todo nuestro 
proceso de producción.

Esto se evidencia con la decisión de instalar un 
sistema fotovoltaico en los techos de nuestra 
planta de producción que es capaz de generar 
hasta 680 kW, más de 5 veces la electricidad 
consumida por nuestras operaciones.

Por lo tanto, todo el ciclo de producción no solo 
es neutro, sino que en realidad tiene un saldo 
positivo, ya que producimos cada día hasta 5 kW 
de energía por cada kW consumido.

Simplemente  
neutral

Working together for a sustainable world is a 
matter of concrete actions.

Our commitment to reducing the environmental 
impact of our habits is not limited to designing 
and manufacturing energy efficient products, 
but it is a process which encompasses our 
production on the whole.

Proof of this is our decision to install a 
photovoltaic system on the roofs of our 
production facilities which is capable of 
generating up to 680kW, that is, more than 
5 times the electrical energy we normally 
consume.

Therefore, the whole production cycle is not 
only neutral, but positive, for this means that 
we produce up to 5kW of energy for every kW 
consumed every day.

Simply  
neutral

Trabalhar juntos por um futuro sustentável é uma 
questão de ações concretas.

O nosso compromisso com a redução do 
impacto dos nossos hábitos no meio ambiente 
não se limita ao design e à fabricação de 
produtos eficientes do ponto de vista 
energético, mas abrange todo o nosso 
processo de produção.

Isto é evidenciado pela decisão de instalar um 
sistema fotovoltaico nos telhados da nossa 
planta de produção, que é capaz de gerar 
até 680 kW, mais de 5 vezes a eletricidade 
consumida pelas nossas operações.

Portanto, todo o ciclo de produção não é 
apenas neutro, mas na verdade tem um saldo 
positivo, uma vez que produzimos todos os dias 
até 5 kW de energia por cada kW consumido.

Simplesmente  
neutro
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Il braciere originale, 
semplicemente Nobis

L’innovativo braciere Nobis 
garantisce la pulizia automatica 
continua senza operazioni manuali 
e interviene non ad intervalli 
regolari -come la gran parte dei 
sistemi presenti sul mercato- 
ma solamente in caso di reale 
necessità.  
 
 

In soli 15 minuti la stufa si 
spegne, si pulisce e si riaccende 
in autonomia, evitando il 
raffreddamento degli scambiatori.  
 
Il nostro software Elemento 
decide il momento più opportuno 
per effettuare il ciclo di pulizia, 
solo quando ce n’è veramente 
bisogno.

Our innovative brazier ensures 
continuous automatic cleaning 
without need for manual 
operations. Moreover, it does not 
activate at regular intervals - as 
most systems on the market do - 
but only when really necessary. 
The stove switches off, cleans 
itself and switches back on again 

automatically in just 15 minutes, 
thus preventing heat exchangers 
from cooling down.  

Our software Elemento will take 
care of choosing the best time to 
carry out cleaning, doing it only in 
real case of necessity.

The original brazier,  
simply Nobis

STUFE BI-FUEL 
BI-FUEL STOVES 

ESTUFAS BICOMBUSTIBLE 

FOGÕES BICOMBUSTÍVEL

STUFE IBRIDE 
HYBRID STOVES 

ESTUFAS HÍBRIDAS 

FOGÕES HÍBRIDOS

STUFE ACQUA 
THERMOSTOVES 

TERMOESTUFAS 

TERMOFOGÕES

CAMINI A PELLET 
PELLET FIREPLACES  

CHIMENEAS DE PELLETS 

CHAMINÉS DE PELLETS

CALDAIE 
BOILERS  

CALDERAS 

CALDEIRAS

STUFE ARIA 
AIR STOVES 

ESTUFAS AIRE 

FOGÕES AR

IL NOSTRO BRACIERE È DI SERIE SU: 

OUR BRAZIER IS INSTALLED AS STANDARD ON: 
NUESTRO BRASERO ESTÁ INSTALADO DE SERIE EN: 

O NOSSO BRASEIRO ESTÁ INSTALADO DE SÉRIE EM: 

El sistema innovador del brasero 
Nobis garantiza un funcionamiento 
continuo sin operaciones 
manuales, no interviniendo a 
intervalos programados como la 
mayoría de los sistemas presentes 
en el mercado sino solo en caso 
de necesidad real. 
En tan solo 15 minutos la 
estufa se apaga, limpia y 

vuelve a encenderse de forma 
completamente automática, 
evitando el enfriamiento de los 
intercambiadores. 
 
Elemento monitorea el 
funcionamiento y decide el 
momento correcto para realizar el 
ciclo de limpieza.

O sistema inovador do braseiro 
Nobis garante um funcionamento 
contínuo sem operações manuais, 
não intervindo em intervalos 
programados como a maioria 
dos sistemas presentes no 
mercado, mas apenas em caso de 
necessidade real. 
Em apenas 15 minutos, o 
aquecedor desliga-se, limpa-se 

e volta a acender-se de forma 
completamente automática, 
evitando o arrefecimento dos 
trocadores de calor. 
 
Elemento monitora o 
funcionamento e decide o 
momento correto para realizar o 
ciclo de limpeza.

El fuego original,  
simplemente Nobis

O fogo original,  
simplesmente Nobis



Il reparto di ricerca e sviluppo è il cuore pulsante 
della nostra attività.  
Sviluppa e implementa ogni giorno nuove soluzioni 
tecniche, a partire dalle richieste del mercato, 
le indicazioni dei clienti e le nuove tecnologie a 
disposizione.  
Le logiche di funzionamento, i processi, la 
componentistica, sono progettati per rispondere 
in modo concreto alla richiesta di prodotti versatili, 
resistenti nel tempo, sicuri, autonomi e rispettosi 
dell’ambiente.

Our R&D department is the beating heart of 
our business; it develops and implements new 
technical solutions on a daily basis, starting with 
an assessment of market demand to encompass 
customer feedback and the analysis of the new 
technologies available. 
The operating logic, processes, and components 
are geared towards the creation of versatile 
products that are resistant over time, safe, 
automatic, and environmentally friendly.

La nostra ricerca, 
semplicemente avanti

Our research,  
simply advanced

Nuestro departamento de I+D es el corazón 
palpitante de nuestro negocio. 
Cada día, el departamento desarrolla e 
implementa nuevas soluciones técnicas basadas 
en las demandas del mercado, la retroalimentación 
de los clientes y las nuevas tecnologías 
disponibles.
Las lógicas operativas, los procesos y los 
componentes están diseñados para responder 
de manera concreta a la demanda de productos 
versátiles, duraderos, seguros, autónomos y 
sostenibles.

O nosso departamento de I&D é o coração 
pulsante do nosso negócio. 
Todos os dias, o departamento desenvolve e 
implementa novas soluções técnicas com base 
nas exigências do mercado, no feedback dos 
clientes e nas novas tecnologias disponíveis.
As lógicas operativas, os processos e os 
componentes estão desenhados para responder 
de forma concreta à demanda de produtos 
versáteis, duradouros, seguros, autónomos e 
sustentáveis.

Nuestra investigación,  
simplemente avanzada

A nossa investigação  
simplesmente avançada

clean
AU TO M AT I C B R A Z I E R

O PT I M I Z E C O M B U S T I O N

timeless
LO N G- L A S T I N G M AT E R I A L S

T R A N S PA R E N T G L A S S
shine

connect
EVERYWHERE AND EVERYWHEN

silent
B RU S H L E S S T E C H N O LO G Y

P E L L E T O PT I M I Z E R
save
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clean
AU TO M AT I C B R A Z I E R

Nobis’ innovative automatic 
cleaning system guarantees 
continuous operation with no 
need for manual intervention, even 
after prolonged use, intervening 
only when really needed. 

 
 
 

In just 15 minutes, the stove 
switches off, cleans itself and 
re-ignites automatically, thus 
preventing heat exchangers from 
cooling down.

Elemento monitors the operation 
and chooses the right time to 
perform the cleaning cycle.

Il fuoco nuovo,  
semplicemente pulito

A new fire, 
simply clean

L’innovativo sitema di pulizia 
automatica di Nobis garantisce 
un funzionamento continuo senza 
operazioni manuali fino a 40 giorni 
di utilizzo, intervenendo solamente 
in caso di reale necessità.

In soli 15 minuti la stufa si spegne, 
si pulisce e si riaccende in maniera 
completamente automatica 
evitando il raffreddamento degli 
scambiatori. 

Elemento monitora il funzionamento 
e decide il momento corretto per 
effettuare il ciclo di pulizia.

SCAN ME

El innovador sistema de limpieza 
automática de Nobis garantiza 
un funcionamiento continuo 
sin necesidad de intervención 
manual durante hasta 40 días de 
uso, activándose solo cuando es 
realmente necesario.

 
 
 

En tan solo 15 minutos la 
estufa se apaga, limpia y 
vuelve a encenderse de forma 
completamente automática, 
evitando el enfriamiento de los 
intercambiadores. 

Elemento monitorea las 
operaciones y elige el momento 
adecuado para realizar el ciclo de 
limpieza.

O inovador sistema de limpeza 
automática da Nobis garante um 
funcionamento contínuo sem 
necessidade de intervenção 
manual durante até 40 dias de uso, 
ativando-se apenas quando é 
realmente necessário.

 
 

Em apenas 15 minutos, o 
aquecedor desliga-se, limpa-se 
e volta a acender-se de forma 
completamente automática, 
evitando o arrefecimento dos 
trocadores de calor. 

Elemento monitora as operações 
e escolhe o momento adequado 
para realizar o ciclo de limpeza.

Un fuego nuevo, 
siempre limpio

Um fogo novo, 
sempre limpo

SPEGNIMENTO
SWITCH-OFF
APAGADO 
DESLIGAMENTO

2
PULIZIA
CLEANING
LIMPIEZA 
LIMPEZA

3
CARICAMENTO
LOADING
CARGA 
CARGA

4
RIACCENSIONE
RE-IGNITION
REENCENDIDO 
REIGNIÇÃO

5
ACCENSIONE
IGNITION
ENCENDIDO 
IGNIÇÃO

1
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O PT I M I Z E C O M B U S T I O N

Il nuovo braciere e il nuovo corpo 
stufa hanno permesso di ottenere 
una combustione unica nel suo 
genere. 

Il braciere resta sempre pulito 
grazie al sistema di pulizia 
automatica, la fiamma mantiene 
una forma perfetta grazie alla 
gestione dei flussi dell’aria 

comburente e la visione della 
fiamma è ottimale grazie al 
sistema di pulizia del vetro e al 
caricamento nascosto. 

Il sistema Perfect permette di 
utilizzare la maggior parte dei 
tipi di pellet in commercio in 
quanto garantisce una taratura 
automatica della combustione.

La fiamma nuova,  
semplicemente perfetta

El nuevo brasero y cuerpo de la 
estufa permiten un rendimiento de 
combustión único. 

El sistema de limpieza 
automática mantiene el brasero 
constantemente limpio y la 
gestión del flujo de aire de 
combustión permite una llama 
siempre impecable. Además, la 

función de limpieza del cristal, 
junto con el sistema de carga 
oculto, le permite disfrutar de una 
excelente vista de la llama.

Nuestro Perfect System 
garantiza ajustes automáticos 
de la combustión, permitiéndole 
utilizar la mayoría de los pellets 
disponibles en el mercado.

O novo braseiro e corpo do fogão 
permitem um desempenho de 
combustão único. 

O sistema de limpeza 
automática mantém o braseiro 
constantemente limpo e a gestão 
do fluxo de ar de combustão 
permite uma chama sempre 
impecável. Além disso, a função de 

limpeza do vidro, juntamente com 
o sistema de carregamento oculto, 
permite-lhe desfrutar de uma 
excelente vista da chama.

O nosso Perfect System 
garante ajustes automáticos da 
combustão, permitindo-lhe utilizar 
a maioria dos pellets disponíveis no 
mercado.

Una nueva llama, 
simplemente perfecta

Uma nova chama, 
simplesmente perfeita

Our new brazier and stove 
body have resulted in unique 
combustion. 

Thanks to the special automatic-
cleaning system, the brazier is 
kept clean over time. Moreover, 
the flame is always sharp and crisp 
thanks to the combustion-air 
management system.  

Finally, the glass cleaning system 
and hidden loading allow you to 
enjoy a perfect view of the flame.

Also, a special feature allows 
for auto-calibration of the 
combustion parameters to make 
our Perfect system compatible 
with most types of pellets 
available on the market.

A new flame, 
simply perfect

Scivolo Cenere
 
Ash slide / Tobogán de cenizas / Escorrega de cinzas

Camera di combustione in vermiculite
 
Vermiculite combustion chumber / Cámara de combustión  
en vermiculita / Câmara de combustão em vermiculita

Concentratore
 
Concentrator / Concentrador / Concentrador

Corpo in ghisa in fusione unica
 

One-piece cast iron body / Cuerpo de hierro fundido de 
una sola pieza / Corpo de ferro fundido de uma só peça 

Aria primaria
 
Primary air / Aire primario / Ar primário

Fondello girevole autopulente
 

Self-cleaning rotating plate / Placa giratoria autolimpiante / 
Placa giratória autolimpante

Aria secondaria
 

Secondary air / Aire secundario / Ar secundário

SCAN ME
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Il caricamento del pellet avviene 
tramite un motoriduttore brushless 
che non ha bisogno di contatti 
elettrici striscianti sull’albero 
del rotore e la commutazione 
della corrente circolante negli 
avvolgimenti dello statore 
avviene elettronicamente. Ciò 
comporta una minore resistenza 
meccanica e riduce notevolmente 
la manutenzione e la rumorosità, 
proprio perché non avvengono 
sfregamenti fisici. 
La conformazione del braciere 
permette di utilizzare una bassa 
velocità del motore di aspirazione 
contribuendo a un alto comfort 

acustico, così come la scelta delle 
ventole e il dimensionamento 
dei canali di passaggio dell’aria 
garantiscono la massima 
silenziosità anche quando la stufa 
funziona in regime di ventilazione. 

Gli scambiatori in ghisa hanno 
una particolare conformazione 
che sfrutta il principio dell’effetto 
Venturi e generano un aumento 
della velocità dell’aria senza la 
ventilazione forzata. In questo 
modo è stato interpretato al 
meglio il moto convettivo dell’aria, 
garantendone un’ottima velocità in 
assenza di fastidiosi fruscii.

Il caricamento brushless, 
semplicemente silenzioso

La carga de pellets es gestionada 
por un motorreductor sin 
escobillas que no requiere 
contactos eléctricos deslizantes 
en el eje del rotor, y la conmutación 
de la corriente que fluye en los 
devanados del estator se realiza 
electrónicamente. Esto resulta en 
una menor resistencia mecánica 
y reduce significativamente 
el mantenimiento y el ruido, 
precisamente porque no hay 
fricción física.
El brasero está diseñado para 
funcionar con el motor de succión 
a baja velocidad. Esto mejora el 
confort acústico. Asimismo, los 

ventiladores y el tamaño de los 
conductos de aire se han elegido 
para garantizar el máximo silencio 
incluso cuando la estufa funciona 
en modo ventilación. 

Los intercambiadores de 
hierro fundido presentan una 
estructura única que aprovecha 
el efecto Venturi para aumentar la 
velocidad del aire sin necesidad 
de ventilación forzada. De esta 
manera, el sistema aprovecha al 
máximo el movimiento convectivo 
del aire, asegurando una excelente 
velocidad en ausencia de molestos 
ruidos de crujido.

A carga de pellets é gerida por um 
motorredutor sem escovas que 
não requer contactos elétricos 
deslizantes no eixo do rotor, e a 
comutação da corrente que flui 
nos enrolamentos do estator 
é realizada eletronicamente. 
Isto resulta numa menor 
resistência mecânica e reduz 
significativamente a manutenção e 
o ruído, precisamente porque não 
há fricção física.
O braseiro está projetado para 
funcionar com o motor de sucção 
a baixa velocidade. Isto melhora 
o conforto acústico. Assim, os 
ventiladores e o tamanho dos 

condutos de ar foram escolhidos 
para garantir o máximo silêncio 
mesmo quando o aquecedor está 
a funcionar em modo ventilação. 

Os trocadores de ferro fundido 
apresentam uma estrutura única 
que aproveita o efeito Venturi 
para aumentar a velocidade do ar 
sem necessidade de ventilação 
forçada. Desta forma, o sistema 
aproveita ao máximo o movimento 
convectivo do ar, assegurando 
uma excelente velocidade na 
ausência de incómodos ruídos.

Carga sin escobillast,  
simplemente silenciosa

Carga sem escovas,  
simplesmente silenciosa

Pellet-loading operations are 
carried out by means of a brushless 
gearmotor which does not need 
for any sliding electrical contacts 
on the rotor shaft. Also, current 
switching in the stator windings 
is controlled electronically. 
This implies  lesser mechanical 
resistance, resulting in a significant 
reduction of both noise and 
maintenance, as no physical 
friction occurs.
Also, the particular structure of the 
brazier (which allows the vacuum 
motor to work at low speed), the 
shape of the fans and the size of 
the air ducts help enhance acoustic 

comfort even further, thus ensuring 
utmost silence even when the 
stove is operating in ventilation 
mode. 

Moreover, the cast-iron heat 
exchangers have been conceived 
so as to exploit  the Venturi effect 
to increase air speed without 
forced ventilation. In this way, you 
will be able to get the best out of 
the stove’s air convection system, 
for optimized air speed without 
annoying noises.

Brushless loading, 
simply silent

silent
B RU S H L E S S T E C H N O LO G Y

MOTORIDUTTORE BRUSHLESS
Brushless gear motor / Motorreductor sin escobillas / Motorredutor sem escovas

Convezione naturale
 
Natural convection / Convección natural / Convecção natural

Ventilazione frontale escludibile
 

Optional front ventilation /  
Ventilación frontal (se puede  

desactivar por completo) / 
Ventilação frontal (pode ser  
desativada completamente)
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Materiali scelti 
per durare nel tempo

Materiais escolhidos,  
para durar no tempo

Materials chosen 
to last over time

Materiales elegidos 
para durar en el tiempo

ll corpo stufa è realizzato 
con materiali certificati ad 
alto spessore. La saldatura è 
completamente robotizzata, in 
modo da garantire una qualità 
e una durata costante nel 
tempo. Ogni corpo stufa viene 

controllato a fine linea tramite un 
test di ermeticità che garantisce 
la qualità della saldatura. Gli 
scambiatori in ghisa e il braciere 
ad alto spessore garantiscono una 
lunga durata nel tempo.

O corpo do fogão é fabricado 
com materiais de alta espessura 
certificados. A soldadura é 
completamente robotizada para 
garantir uma qualidade constante 
ao longo do tempo. Cada corpo é 
revisto no final da linha através de 

um teste de estanqueidade. Os 
trocadores de calor e o braseiro 
de alta espessura garantem 
robustez e durabilidade ao longo 
do tempo. Um corpo de fogão 
nascido para perdurar no tempo.

The stove body is made with high-
thickness, certified materials. 
Welding is completely robotized, 
so as to guarantee quality over 
time. The hermetic seal of every 

stove body is checked at the 
end of the production line. Thick 
cast-iron heat exchangers  and  
a high-thickness brazier ensure 
durability over time.

El cuerpo de la estufa está 
fabricado con materiales 
certificados de alto espesor. La 
soldadura es completamente 
robotizada para garantizar 
una calidad constante en el 
tiempo. Cada cuerpo se revisa 

al final de la línea mediante una 
prueba de estanqueidad Los 
intercambiadores de calor 
y el brasero de alto espesor 
garantizan robustez y durabilidad 
en el tiempo. Un cuerpo de estufa 
nacido para perdurar en el tiempo.

timeless
LO N G- L A S T I N G M AT E R I A L S

Scambiatori in ghisa con effetto Venturi
 
Cast-iron heat exchanger (Venturi effect) / 
Intercambiadores de hierro fundido (efecto Venturi) / 
Trocadores de ferro fundido (efeito Venturi)

Corpo ad alto spessore
 
High-thickness body /  
Cuerpo estufa de gran espesor /  
Corpo de fogão de alta espessura

Saldatura robotizzata
 
Robotized welding / Soldadura robotizada /  
Soldadura robotizada
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Di serie sempre, 
su tutte le stufe

Sempre de série, 
em todos os nossos fogões 

Always standard, 
on all stoves

Siempre estándar, 
en todas nuestras estufas

La nostra tecnologia Connect 
permette il controllo delle stufe 
attraverso l’applicazione Nobis-Fi, 
disponibile su App store e Google 
Play. Il modulo wi-fi è installato di 
serie su quasi tutti i nostri prodotti, 
e permette la gestione della stufa 

da remoto, con il monitoraggio 
dello stato e controllo dei valori. 
Inoltre è possibile impostare le 
funzionalità del cronotermostato.
La libertà di scegliere e gestire il 
calore preferito non ha più confini 
di tempo e di spazio. 

A nossa Connect Technology 
permite-lhe gerir o seu fogão 
através da nossa aplicação 
Nobis-Fi, disponível na App Store 
e no Google Play. A maioria dos 
nossos produtos está equipada 
com um módulo Wi-Fi de série. A 
conexão Wi-Fi permite-lhe gerir 
o seu fogão de forma remota, 

supervisionar o seu estado 
e controlar os seus valores. 
Além disso, pode estabelecer 
programas horários graças à 
função de cronotermóstato.
A liberdade de escolher como 
gerir e ajustar o aquecimento da 
sua casa não conhece limites de 
tempo nem de espaço. 

Our Connect technology allows 
you to manage the stoves through 
the Nobis-Fi app, available on App 
store and Google Play. A Wi-Fi 
module is installed as standard on 
almost all our products, to allow 
for remote management and 

monitoring, as well as thermostat 
programming.
Enjoy the freedom to choose,  
manage and get the most out of 
your heating system, with no more 
boundaries of space or time. 

Nuestra Connect Technology 
le permite gestionar su estufa 
a través de nuestra aplicación 
Nobis-Fi, disponible en App 
Store y Google Play. La mayoría 
de nuestros productos están 
equipados con un módulo Wi-Fi 
de serie. La conexión Wi-Fi le 
permite gestionar su estufa de 

forma remota, supervisar su 
estado y controlar sus valores. 
Además, puede establecer 
programas horarios gracias a la 
función de cronotermostato.
La libertad de elegir como 
gestionar y ajustar la calefacción 
de su hogar no conoce límites de 
tiempo ni de espacio. 

connect
EVERYWHERE AND EVERYWHEN

CONTROLLO REMOTO
L’applicazione Nobis-Fi permette l’accensione, 
lo spegnimento e la regolazione della ventilazione 
anche quando non si è in casa tramite la rete wifi.

CRONOTERMOSTATO
Personalizzare la stufa non è mai stato così 
semplice: in pochi secondi è possibile inserire 
fino a quattro programmazioni e gestire orari 
di accensione e spegnimento, temperatura, 
potenza e ventilazioni su uno o più giorni della 
settimana.  

GESTIONE MULTI-DISPOSITIVO
Da un’unica applicazione è possibile gestire 
più dispositivi e programmare parametri e 
programmazioni in modo indipendente, via wi-fi o 
bluetooth.

CONTROL REMOTO
Nobis-Fi es una aplicación que le permite 
encender y apagar el producto y ajustar la 
ventilación de forma remota, incluso cuando no 
está en casa, gracias a su red Wi-Fi.
 

CRONOTERMOSTATO
Personalizar la estufa nunca ha sido tan fácil: en 
solo unos segundos, puede configurar hasta 
cuatro programas y gestionar exactamente 
cuándo quieres que la estufa se encienda y 
apague, además de ajustar la temperatura, la 
potencia y la ventilación durante uno o varios días 
de la semana. 

GESTIÓN DE MÚLTIPLES DISPOSITIVOS
Con una sola aplicación, puede gestionar múltiples 
dispositivos a través de Wi-Fi o Bluetooth y 
programar parámetros y programación como 
quiera.

CONTROLO REMOTO
Nobis-Fi é uma aplicação que lhe permite ligar e 
desligar o produto e ajustar a ventilação de forma 
remota, mesmo quando não está em casa, graças 
à sua rede Wi-Fi.

CRONOTERMÓSTATO
Personalizar o aquecedor nunca foi tão fácil: em 
apenas alguns segundos, pode configurar até 
quatro programas e gerir exatamente quando 
deseja que o aquecedor se ligue e desligue, além 
de ajustar a temperatura, a potência e a ventilação 
durante um ou vários dias da semana. 

GESTÃO DE MÚLTIPLOS
Com uma única aplicação, pode gerir múltiplos 
dispositivos através de Wi-Fi ou Bluetooth e 
programar parâmetros e agendamentos como 
desejar.

REMOTE CONTROL
Nobis-Fi is an application which allows you to 
switch the product on and off and to adjust 
ventilation remotely, even when you are not at 
home, thanks to its WiFi network.

PROGRAMMABLE THERMOSTAT
Customizing your stove has never been easier: 
enter up to four timer programs in just a few 
seconds and manage switch-on and switch-off 
hours, temperature, power and ventilation, for one 
or more days of the week.

MULTI-DEVICE MANAGEMENT
Take advantage of WiFi or Bluetooth technology 
to manage several devices from one single 
application, to adjust parameters and set 
schedules independently.
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T R A N S PA R E N T G L A S S
shine

Il fuoco nuovo,  
semplicemente visibile

Um fogo novo,  
sempre visível

The new fire, 
simply visible

Un fuego nuevo, 
siempre visible

Due condotti di aria indipendenti 
posizionati nella camera di 
combustione creano una 
membrana protettiva tra il 
vetro e la fiamma che permette 
di allontanare i residui di 

combustione dal vetro e lo 
mantiene sempre pulito, anche 
dopo molte ore di utilizzo, per 
una visione della fiamma sempre 
chiara e nitida.

Dois condutos de ar 
independentes colocados na 
câmara de combustão criam uma 
membrana protetora entre o vidro 
e a chama que permite eliminar 
os resíduos de combustão do 

vidro, mantendo-o sempre limpo 
(mesmo após muitas horas de 
uso) para uma visão sempre clara 
da chama.

Two independent air ducts are 
installed in the combustion 
chamber to create a protective 
membrane between the glass 
and the flame. This helps keep 
combustion residue away 

from the glass. As a result, the 
doorpane remains clean even 
after prolonged use, so you can 
enjoy the view of the flame to the 
full.

Dos conductos de aire 
independientes colocados en 
la cámara de combustión crean 
una membrana protectora 
entre el vidrio y la llama que 
permite eliminar los residuos 

de combustión del vidrio, 
manteniéndolo siempre limpio 
(incluso después de muchas horas 
de uso) para una visión siempre 
clara de la llama.

Condotto indipendente d’aria

Independent air duct / 
Conducto de aire independiente / 

Conduto de ar independente

Immissione dell’aria tra vetro e fiamma

Airflow between glass and flame / 
Entrada de aire entre el cristal y la llama / 
Entrada de ar entre o vidro e a chama

Membrana protettiva mantiene il vetro pulito a lungo

A protective air membrane keeps 		
the glass clean for a long time / 
La membrana protectora mantiene el cristal  
limpio durante mucho tiempo / 
A membrana protetora mantém o cristal  
limpo durante muito tempo

SENZA IL FLUSSO D’ARIA, 

DOVE IL VETRO SI SPORCA 

FACILMENTE

Without airflow, where the glass 
gets dirty easily.

Sin el flujo de aire, donde el 
cristal se ensucia fácilmente.

Sem o fluxo de ar, onde o cristal 
se suja facilmente.

IMMISSIONE DELL’ARIA CHE  

PROTEGGE IL VETRO DAI FUMI

Air intake that protects the 
 glass from fumes.

Entrada de aire que 
protege el cristal del humos.

Entrada de ar que 
protege o vidro dos fumos.
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P E L L E T O PT I M I Z E R
save

Il fuoco nuovo,  
senza sprechi

Um fogo novo,  
sem desperdícios

A new fire, 
without waste

Un fuego nuevo, 
sin desperdicios

Il software Elemento regola in 
modo continuo le variazioni di 
carico causate dalle diverse 
tipologie di pellet. Il software 
controlla inoltre la temperatura 
dello scambiatore di calore 
tramite la sonda K e J, posizionate 

nella parte alta e bassa degli 
scambiatori. Il continuo controllo 
sulla temperatura garantisce 
che lo scambiatore di calore 
abbia un rendimento costante al 
100%, senza sprechi di calore e di 
combustibile.

O software Elemento ajusta 
continuamente a carga de acordo 
com os diferentes tipos de pellets 
utilizados. O software também 
supervisiona a temperatura do 
trocador de calor utilizando as 
sondas K e J, que se encontram 
nos lados superior e inferior dos 

trocadores, respetivamente. A 
supervisão contínua da temperatura 
garante que o trocador de calor 
funcione a 100% de eficiência, 
sem desperdício de calor nem 
combustível.

Elemento is a software which 
continuously adjusts load 
variations caused by the 
different types of pellets 
employed. Moreover, it monitors 
the temperature of the heat 
exchanger via probes K and 
J, respectively located at the 

top and bottom of the heat 
exchangers.  
Constant monitoring of 
temperature ensures that the heat 
exchanger operates consistently 
and with maximum efficiency, 
without waste of fuel or heat 
dissipation.

El software Elemento ajusta 
continuamente la carga de 
acuerdo con los diferentes tipos 
de pellets utilizados. El software 
también supervisa la temperatura 
del intercambiador de calor 
utilizando las sondas K y J, que se 
encuentran en los lados superior 

e inferior de los intercambiadores, 
respectivamente. La supervisión 
continua de la temperatura 
garantiza que el intercambiador 
de calor funcione al 100% de 
eficiencia sin desperdicio de calor ni 
combustible.

A

B

100% 
EFFICIENCY

Misura la temperatura della fiamma 
prima che il calore attraversi lo 
scambiatore.

It measures the temperature of 
the flame before heat radiates 
through the exchanger.  

La sonda mide la temperatura 
de la llama antes de que el 
calor se transfiera a través del 
intercambiador. 

A sonda mede a temperatura 
da chama antes que o calor seja 
transferido através do trocador.

A SONDA K
PROBE K / SONDA K / SONDA K

Misura la temperatura dei fumi 
dopo aver ceduto il calore allo 
scambiatore di calore. 
 
It measures the temperature 
of exhaust smoke after the 
exchanger is heated.

La sonda mide la temperatura de 
los gases de combustión después 
de que estos transfieren su calor al 
intercambiador de calor. 
 
A sonda mede a temperatura dos 
gases de combustão depois de 
estes transferirem o seu calor para 
o trocador de calor.

B SONDA J
PROBE J / SONDA J / SONDA J

REGOLAZIONE CONTINUA 

DELLA VARIAZIONE DEL CARICO

Continuous adjustment  
of load variation

Ajuste continuo de la variación  
de carga

Ajuste contínuo da variação  
de carga

RIDUZIONE FINO AL 20%* DEL 

CONSUMO DI PELLET

Reduction of up to 20%* in pellet 
consumption.

Reducción de hasta un 20%*  
en el consumo de pellets. 

Redução de até 20%* no 
consumo de pellets.

20%

* Dato da test effettuati sullo stesso modello di stufa in ambiente domestico e estratto da consumo 
domestico di pellet su base annnua.
 
* Data collected from the analysis of the same stove model in a domestic environment and calculated 
on the basis of the quantity of pellets consumed over a year.

* Datos de pruebas realizadas en el mismo modelo de estufa en un entorno doméstico y extraídos del 
consumo anual de pellets en el hogar.
 
* Dados de testes realizados no mesmo modelo de fogão em um ambiente doméstico e extraídos do 
consumo anual de pellets no lar.
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Semplicemente unica   |   Simply unique   |  Simplemente única   |   Simplesmente única

ARIA 
 

L A  F O R Z A  D E L L ’ A R I A

s t u f e  a r i a     |     a i r  s t o v e s     |     e s t u f a s  a i r e     |     f o g õ e s  a r

Telecomando touch con funzione di termostato 
ambiente. Immediato e intuitivo, comanda in modo 
semplice la tua stufa. Tutto a portata di touch.

Control remoto táctil con función de termostato 
ambiental para controlar su estufa con facilidad y 
de manera intuitiva. Todo al alcance de su mano.

Touch remote control equipped with room 
thermostat function. User-friendly, to easily control 
your stove. Everything at your fingertips.
 
Controlo remoto táctil com função de termóstato 
de ambiente para controlar o suo fogão com 
facilidade e de forma intuitiva. Tudo ao alcance da 
sua mão.

Scambiatori in ghisa con conformazione che 
sfrutta l’effetto venturi: massimo silenzio e flusso 
d’aria naturale senza sollevare polveri fastidiose. 
Ventilazione forzata completamente escludibile 
per un calore immediato e diffuso nell’ambiente 
di installazione.

Los intercambiadores de hierro fundido están 
diseñados para aprovechar el efecto Venturi: 
máximo silencio y flujo de aire natural sin levantar 
polvo molesto. Puede desactivar la ventilación 
forzada por completo para proporcionar calor 
inmediato en todo el entorno de instalación.

Cast-iron heat exchangers specifically designed 
to exploit the Venturi effect: utmost silence and 
natural airflow without lifting annoying dust. 
Forced ventilation can be activated to heat the 
room immediately.

 
Os trocadores de ferro fundido são projetados 
para aproveitar o efeito Venturi: máximo silêncio e 
fluxo de ar natural sem levantar pó incómodo. Pode 
desativar a ventilação forçada completamente 
para fornecer calor imediato em todo o ambiente 
de instalação.

Singola o doppia fino a 8 metri, di serie o con kit 
opzionale, per riscaldare due o più ambienti in 
modo autonomo e differenziato.

Canalización simple o doble de hasta 8 metros, 
estándar o con kit opcional, para calentar dos o 
más ambientes de forma independiente.

Single or double, up to 8 meters, as standard 
or as optional kit, to heat two or more rooms 
autonomously and independently.

Canalização simples ou dupla de até 8 metros, 
de série ou com kit opcional, para aquecer dois 
ou mais ambientes de forma independente.

CONVEZIONE NATURALE  
E VENTILAZIONE 

NATURAL CONVECTION  AND VENTILATION 
CONVECCIÓN Y VENTILACIÓN NATURALES 

CONVECÇÃO E VENTILAÇÃO NATURAIS 

CANALIZZAZIONE Ø60 O Ø80 MM 

CANALIZATION Ø60 OR Ø80 MM  
CONDUCTOS DE Ø60 O Ø80 MM  

CONDUTOS DE Ø60 OU Ø80 MM 

TELECOMANDO CON FUNZIONE TERMOSTATO 

REMOTE CONTROL EQUIPPED WITH ROOM THERMOSTAT FUNCTION

MANDO A DISTANCIA EQUIPADO CON FUNCIÓN DE TERMOSTATO AMBIENTE  

COMANDO À DISTÂNCIA EQUIPADO COM FUNÇÃO DE TERMÓSTATO AMBIENTE
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Scegli come combinare 
pellet e legna in un 
prodotto solo.  
Il tuo modo di essere 
libero.

Choose how to combine 
pellets and wood in a 
single product.  
Your way of being free.

Elija cómo combinar 
pellets y leña en un único 
producto.  
Elija su forma de ser libre.

Escolha como combinar 
pellets e lenha em um 
único produto.  
Escolha a sua forma de ser 
livre. 

f r e e  t o  c h o o s e

Liberdade de escolha, 
simplesmente moderna

Libertad de elección, 
simplemente moderna

Acreditamos que deveria ter 
a liberdade de escolher entre 
pellets e lenha à sua vontade.
Por esta razão, desenvolvemos 
o conceito de fogões híbridos 
e bicombustível, duas formas 
diferentes de experimentar o 
aquecimento em casa. O sistema 
híbrido de Unica gere a transição 

pellet-lenha/lenha-pellet de 
forma automática. 
O nosso fogão bicombustível 
Libera, por outro lado, conta 
com um ajuste manual, o que lhe 
permite selecionar o combustível 
que melhor se adapta à atmosfera 
da sua casa e às condições do 
mercado.

La tua scelta, 
semplicemente moderna

Your choice, 
simply modern

Crediamo nella libertà totale di 
scegliere tra pellet e legna. 
Per questo abbiamo sviluppato 
il concetto di ibrido e di bi-
fuel,  due modi differenti di 
vivere il riscaldamento della tua 
casa: l’ibrido di Unica gestisce 
automaticamente il passaggio tra 

pellet e legna e viceversa.  
La stufa bi-fuel Libera, invece, ha 
un’impostazione manuale e sei 
tu a scegliere il combustibile che 
preferisci in base all’atmosfera 
della tua abitazione e alle 
condizioni del mercato.

We believe that in the choice 
between pellets and wood, the 
user should have the greatest 
freedom. This is why we have 
developed the concepts of hybrid 
and dual-fuel stoves, two different 
ways of heating your home. Our 
hybrid stove Unica automatically 

manages the transition from 
pellets to wood and vice versa. 
The dual-fuel stove Libera, on the 
other hand, is equipped with a 
manual setting system that allows 
you to choose the fuel you prefer 
based on your home environment 
and market conditions.

Creemos que debería tener la 
libertad de elegir entre pellets y 
leña a su antojo.
Por esta razón, hemos 
desarrollado el concepto de 
estufas híbridas y bicombustible, 
dos formas diferentes de 
experimentar la calefacción en el 
hogar. El sistema híbrido de Unica 

gestiona la transición pellet-leña /
leña-pellet de forma automática. 
Nuestra estufa bicombustible 
Libera, por otro lado, cuenta con 
un ajuste manual, lo que le permite 
seleccionar el combustible que 
mejor se adapte a la atmósfera de 
su hogar y a las condiciones del 
mercado.

La stufa ibrida  
semplicemente unica.

La stufa bi-fuel 
semplicemente libera.
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Un’unica camera  
di combustione

Funzionamento a pellet
Pellet mode
Modo pellets 
Modo pellets

Funzionamento a legna
Wood mode

Modo leña 
Modo lenha

 

Only one  
combustion 

chamber

Una sola 
cámara de  

combustión
 

Uma só 
câmara de  

combustão

IL COMFORT MODERNO

Accensione e spegnimento 
anche da remoto, 
programmazione oraria, 
autonomia fino a 22 ore di 
funzionamento continuo e pulizia 
automatica.

CONFORT MODERNO

Interruptor remoto de encendido 
y apagado, programación 
horaria, autonomía de hasta 
22 horas de funcionamiento 
continuo y limpieza automática.

MODERN COMFORT

Remote switch-on and off, time 
programming, autonomy of up to 
22 hours of continuous operation, 
and automatic cleaning. 
 

MODERNER KOMFORT 

Interruptor remoto para ligar 
e desligar, programação de 
horários, autonomia de até 
22 horas de funcionamento 
contínuo e limpeza automática.

IL CALORE DELLA TRADIZIONE

La fiamma della legna, il 
calore delle braci, la libertà 
di aggiungere i ceppi come 
preferisci, la regolazione 
automatica dell’aria di 
combustione. 

LA CALIDEZ DE LA TRADICIÓN

La llama de la leña, el calor de las 
brasas, la capacidad de añadir 
troncos según sea necesario y 
el ajuste automático del aire de 
combustión.

THE WARMTH OF TRADITION

Firewood and the warmth of 
embers: feel free to add logs as 
you wish, with the convenience 
of automatic regulation of 
combustion air. 
 

A CALIDEZ DA TRADIÇÃO

A chama da lenha, o calor 
das brasas, a capacidade de 
adicionar troncos conforme 
necessário e o ajuste automático 
do ar de combustão.

I vantaggi del pellet I vantaggi della legna
THE ADVANTAGES 
OF PELLETS

LAS VENTAJAS  
DE LOS PELLETS

AS VANTAGENS  
DOS PELLETS

THE ADVANTAGES 
OF WOOD

LAS VENTAJAS  
DE LA LEÑA

AS VANTAGENS 
DA LENHA



Due alimentazioni, 
funzionamento automatico

Modello Unica

Two power supplies, 
automatic operation

Dos fuentes de alimentación,
funcionamiento automático 

Duas fontes de alimentação,
funcionamento automático

HYBRID

Funzionamento a pellet

Funzionamento a legna

Funzionamento a legna in mancanza di corrente elettrica

Accensione a legna tramite il pellet

Accensione a legna manuale con accendifuoco

Passaggio automatico pellet- legna

Passaggio automatico legna - pellet

Pulizia automatica nel ciclo a pellet

Hybrid 

UNICA

Pellet mode / Modo pellets / Modo pellets

Wood mode / Modo leña / Modo lenha

Wood ignition via pellets / Ignición de la leña mediante pellets / Acendimento da lenha através de pellets

Manual wood ignition with a firelighter / Encendido manual de la leña con iniciador de fuego / Acendimento manual da lenha com iniciador de fogo

Automatic wood-to-pellet transition / Transición automática de pellets a leña / Transição automática de pellets para lenha

Automatic pellet-to-wood transition / Transición automática de leña a pellets / Transição automática de lenha para pellets

Automatic cleaning (pellet mode) / Limpieza automática en modo pellets / Limpeza automática em modo pellets

Wood-burning operation in the absence of electricity / Operación en modo leña en ausencia de energía / Operação em modo lenha na ausência de energia

Due alimentazioni, 
funzionamento manuale

Funzionamento a pellet

Funzionamento a legna

Funzionamento a legna in mancanza di corrente elettrica

Accensione a legna tramite il pellet

Accensione a legna manuale con accendifuoco

Passaggio automatico pellet- legna

Passaggio automatico legna - pellet

Pulizia automatica nel ciclo a pellet

Modello Libera

Two power supplies, 
manual operation

Alimentación bicombustible,
operación manual

Alimentação bicombustível,
operação manual 

BI-FUEL

Bi-Fuel 

LIBERA

Pellet mode / Modo pellets / Modo pellets

Wood mode / Modo leña / Modo lenha

Wood ignition via pellets / Ignición de la leña mediante pellets / Acendimento da lenha através de pellets

Manual wood ignition with a firelighter / Encendido manual de la leña con iniciador de fuego / Acendimento manual da lenha com iniciador de fogo

Automatic wood-to-pellet transition / Transición automática de pellets a leña / Transição automática de pellets para lenha

Automatic pellet-to-wood transition / Transición automática de leña a pellets / Transição automática de lenha para pellets

Automatic cleaning (pellet mode) / Limpieza automática en modo pellets / Limpeza automática em modo pellets

Wood-burning operation in the absence of electricity / Operación en modo leña en ausencia de energía /Operação em modo lenha na ausência de energia

Funzionamento a pellet
Pellet mode
Modo pellets 
Modo pellets

1

Spegnimento pellet
Pellet shutdown
Apagado pellets
Pellets apagados

2
Passaggio manuale alla legna
Manual transition to wood mode
Transición manual al modo de leña
Transição manual para o modo lenha

3
Accensione manuale legna
Manual wood ignition
Encendido manual de la leña 
Acendimento manual da lenha

4

Attesa spegnimento legna
Wait for the wood to stop burning

Esperando a que la leña se apague
Esperando que a lenha se apague

6
Passaggio manuale al pellet

Manual transition to pellet mode
Cambio manual a modo pellets

Mudança manual para modo pellets

7
Accensione automatica del pellet 

Automatic pellet ignition
Encendido de pellets automático

Acendimento automático de pellets

8

Funzionamento a legna
Wood mode
Modo leña 
Modo lenha 

5

PATENT PENDING
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Funzionamento a pellet
Pellet mode
Modo pellets 
Modo pellets

1

Pulizia automatica
Automatic cleaning
Limpieza automática 
Limpeza automática

2

Pulizia automatica
Automatic cleaning
Limpieza automática 
Limpeza automática

4

Funzionamento a legna
Wood mode
Modo leña 
Modo lenha 

3



B I-F U E L
P A T E N T  P E N D I N G
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Il sistema bi-fuel: doppia 
alimentazione pellet e 
legna con funzionamento 
manuale.

Our bi-fuel system: dual 
fuel supply of pellets 
and wood with manual 
operation.

Nuestro sistema 
bicombustible: doble 
alimentación, pellets 
y leña, con operación 
manual.

O nosso sistema 
bicombustível: dupla 
alimentação, pellets e 
lenha, com operação 
manual.

f r e e  t o  c h o o s e

Alimentação bicombustível, 
operação manual

Alimentación bicombustible, 
operación manual

Libera é um fogão bicombustível 
que queima tanto pellets como 
lenha na mesma câmara de 
combustão.
Libera pode ser utilizado como 
uma moderna salamandra de 
pellets ou como um fogão a 

lenha tradicional. A transição 
entre os dois combustíveis é 
gerida manualmente, ajustando a 
alavanca situada na parte superior 
do fogão. 
Escolha a liberdade a cada 
ligação.

Bi-fuel, due alimentazioni 
funzionamento manuale

Dual fuel, two power supplies, 
manual operation

Libera è il nostro modello di stufa 
bi-fuel pellet e legna in camera di 
combustione unica. 
Libera può essere usata come 
una moderna stufa a pellet, 
o una tradizionale stufa a 
legna. Il passaggio tra le due 

alimentazioni deve essere 
gestito manualmente, attraverso 
l’impostazione di una leva posta 
nella parte superiore della stufa.   
A ogni accensione, sei tu a poter 
scegliere.

Libera (from the Italian word 
“free”) is our dual-fuel pellet and 
wood stove model equipped with 
a single combustion chamber. 
Libera can be used as a modern 
pellet stove, or as a traditional 

wood stove. The transition 
between the two power supplies 
is managed manually by adjusting 
a lever located in the upper part of 
the stove. Every time you turn it on, 
the choice is yours.

Libera es una estufa 
bicombustible que quema tanto 
pellets como leña en la misma 
cámara de combustión.
Libera puede utilizarse como 
una estufa de pellets moderna 
o como una estufa de leña 

tradicional. La transición entre las 
dos combustibles se gestiona 
manualmente ajustando la 
palanca situada en la parte 
superior de la estufa. 
Usted es libre de elegir cada vez 
que la encienda.

La stufa bi-fuel  
semplicemente libera.
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La stufa con cui sei  
libero di scegliere

Com nosso fogão, 
a liberdade de escolha é sua

With Libera, 
you are free to choose

Con nuestra estufa, 
usted es libre de elegir

Libera ha un funzionamento 
manuale: puoi impostare 
l’accensione automatica con 
la programmazione oraria 
di una stufa a pellet, oppure 
puoi accendere la legna con 
l’accendifuoco -anche in assenza 
di corrente elettrica.  
A ogni cambio di alimentazione 
la camera di combustione ha 

bisogno di raffreddarsi, e di 
essere impostata manualmente 
sul nuovo combustibile tramite 
una leva manuale. 

Libera rappresenta il sistema  per 
unire due prodotti in uno: sei libero 
di accenderla come una stufa a 
legna tradizionale, oppure come 
una moderna stufa a pellet.

Libera é um fogão de 
funcionamento manual: pode 
escolher se programar a ignição 
automática com a programação 
horária de uma salamandra de 
pellets, ou acender a lenha com 
um iniciador de fogo, mesmo na 
ausência de eletricidade. 
Com cada mudança de 
combustível, a câmara de 
combustão necessita de 

arrefecer e deverá ajustar o 
novo combustível manualmente 
utilizando uma alavanca 
específica.

Libera combina dois produtos em 
um: tem a liberdade de acendê-la 
como um fogão a lenha tradicional 
ou como uma salamandra de 
pellets moderna.

Libera works with manual 
operation: you can set a time-
programmed automatic ignition 
as with a normal pellet stove, 
or you can turn it on, even in the 
absence of electricity, by lighting 
the wood with a firelighter. Every 
time you change the type of fuel 
supply, the combustion chamber 

needs to cool down. You will have 
to set the new fuel  manually via 
a lever. 

Libera combines two products in 
one: you are free to turn it on like 
a traditional wood stove or like a 
modern pellet stove.

Libera es una estufa de 
funcionamiento manual: puede 
elegir si programar el encendido 
automático con la programación 
horaria de una estufa de pellets, o 
encender la leña con un  iniciador 
de fuego, incluso en ausencia de 
electricidad. 
Con cada cambio de 
combustible, la cámara de 

combustión necesita enfriarse 
y deberá ajustar el nuevo 
combustible manualmente 
utilizando una palanca específica.

Libera combina dos productos 
en uno: tiene la libertad de 
encenderla como una estufa de 
leña tradicional o como una estufa 
de pellets moderna.

BI-FUEL

DIMENSIONI DELLA  
CAMERA DI COMBUSTIONE 
 

DIMENSIONS OF THE  
COMBUSTION CHAMBER

DIMENSIONES DE LA  
CÁMARA DE COMBUSTIÓN 

 

DIMENSÕES DA  
CÂMARA DE COMBUSTÃO
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45

34

PATENT PENDING

 
PELLET LEGNA / WOOD /  

LEÑA / LENHA

Funzionamento a pellet
Pellet mode
Modo pellets 
Modo pellets

1

Spegnimento pellet
Pellet shutdown
Apagado pellets
Pellets apagados

2
Passaggio manuale alla legna
Manual transition to wood mode
Transición manual al modo de leña
Transição manual para o modo lenha

3
Accensione manuale legna
Manual wood ignition
Encendido manual de la leña 
Acendimento manual da lenha

4

Attesa spegnimento legna
Wait for the wood to stop burning

Esperando a que la leña se apague
Esperando que a lenha se apague

6
Passaggio manuale al pellet

Manual transition to pellet mode
Cambio manual a modo pellets

Mudança manual para modo pellets

7
Accensione automatica del pellet 

Automatic pellet ignition
Encendido de pellets automático

Acendimento automático de pellets

8

Funzionamento a legna
Wood mode
Modo leña 
Modo lenha 

5
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POT.

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

LIBERA Rivestimento in acciaio / Steel paneling / Paneles de acero / Painéis de aço   4.190,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-004-0022A_S1
Canalizzazione sinistra Ø60mm / Left-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado izquierdo, Ø60 mm / Canalização lado 
esquerdo, Ø60 mm

216,00

RID080M060F
Adattatore per canalizzazione 60 a 80mm / Ducting adapter, Ø 60 to 80 mm / Adaptador para canalización (tubos de 
Ø 60 a 80 mm) / Adaptador para canalização (tubos de Ø 60 a 80 mm)

28,00

8 | 11

LIBERA

Stufa bifuel pellet e legna, ermetica 5 
stelle con alimentazione bifuel.

Libera è la stufa bifuel a doppia 
alimentazione, con passaggio manuale 
tra i combustibili. È dotata di braciere 
autopulente durante l’utilizzo a 
pellet. Funzionamento a convezione 
naturale, la ventilazione superiore 
è completamente escludibile. 
Canalizzazione posteriore fino a 8 metri 
con kit opzionale.

Hermetic pellet/wood stove,  
equipped with dual fuel power supply.

Libera is a dual-fuel stove with a manual 
fuel-switching system. It is equipped 
with a self-cleaning brazier (for pellet 
mode), natural convection, upper 
ventilation (which can be completely 
deactivated). Rear canalization up to 8 
meters (available with optional kit).

Fogão hermético com sistema de 
alimentação bicombustível, pellets e 
lenha.

Libera é um fogão bicombustível 
com interruptor manual. O fogão 
está equipado com um braseiro 
autolimpante para o modo de pellets. 
Convecção natural, com um sistema 
de ventilação superior que pode 
ser desativado completamente. 
Canalização traseira opcional de até 8 
metros.

Estufa hermética con sistema de 
alimentación bicombustible, pellets 
y leña.

Libera es una estufa bicombustible 
con interruptor manual. La estufa está 
equipada con un brasero autolimpiante 
para el modo de pellets. Convección 
natural, con un sistema de ventilación 
superior que se puede desactivar 
por completo. Canalización trasera 
opcional de hasta 8 metros.

4,3 - 8,9 kW | 4,3 - 12,7 9,5 kW
Legna / Wood / Leña / LenhaPellet

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

LIBERA 8 € 697,84 € 988,60 € 1.279,37 € 1.628,28 € 1.977,20 € 2.093,51

LIBERA 8 Legna / Wood € 567,63 € 804,14 € 1.040,65 € 1.324,46 € 1.608,28 € 1.702,88

LIBERA 11 € 650,30 € 921,26 € 1.192,22 € 1.517,37 € 1.842,52 € 1.950,90

ANTRACITE 
anthracite 
antracita 
antracite

BRONZO 
bronze 
bronce 
bronze
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WOOD

PELLET

Stufe ibride   |   Hybrid stoves   |   Poêle à granules   |   Pelletöfen

HIDDEN
LOADING 

NATURAL
CONVECTION

PELLET 
OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

HERMETIC
CONSTRUCTION

CLEAN-GLASS
SYSTEM

AUTOMATIC
CLEANING

PELLET  
8 KW

PELLET  
11 KW

WOOD 
8 KW

�4,3 - 8,9 kW 4,3 - 12,7 kW 9,5 kW

�4 - 8,2 kW 4 - 11,6 kW 8,1 kW

0,9 - 1,9 kg/h 0,9 - 2,7 kg/h 2,2 kg/h

92,8 % 91,7 % 85,3 %

15 Kg 15 Kg -

Ø 130 mm Ø 130 mm Ø 130 mm

8 - 17 h 6 - 17 h -

15 - 60 W 15 - 60 W 15 - 60 W

250 kg 250 kg 250 kg

PPM 7,0 mg/Nm3 9,0 mg/Nm3 8,0 mg/Nm3
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POT. 4,3 - 8,9 kW | 4,3 - 12,7 9,5 kW
Pellet

Leva per cambio alimentazione

Fuel switch lever /  
Palanca para cambiar el suministro de combustible /  
Alavanca para mudar o fornecimento de combustível

Maniglia in acciaio

Steel handle / Manija de plata / Maçaneta de prata

Frontale e porta in ghisa

Cast iron rounded door /  
Puerta de hierro fundido y panel frontal /  
Porta de ferro fundido e painel frontal WOOD

PELLET

Stufe ibride   |   Hybrid stoves   |   Poêle à granules   |   Pelletöfen

HIDDEN
LOADING 

NATURAL
CONVECTION

PELLET 
OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

HERMETIC
CONSTRUCTION

CLEAN-GLASS
SYSTEM

AUTOMATIC
CLEANING

8 | 11

LIBERA

Legna / Wood / Leña / Lenha

Ampio vano di carico pellet

Large loading compartment /  
Amplio compartimiento de carga /  
Amplo compartimento de carga

Cassetto cenere

Ash drawer / Cajón de cenizas / Gaveta de cinzas



H Y B R I D

4747

Semplicemente unica   |   Simply unique   |  Simplemente única   |   Simplesmente única
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Il sistema ibrido: doppia 
alimentazione pellet e 
legna con funzionamento 
automatico.

A hybrid system with dual 
pellet-wood feeding and 
automatic operation.

Un sistema de 
alimentación 
híbrido pellets/leña 
y funcionamiento 
automático.

Híbrido, biocombustível,  
operação automática

Híbrida, doble combustible,  
operación automática

A nossa ideia de fogão híbrido gira 
em torno da possibilidade de que 
duas fontes de energia trabalhem 
em simbiose. 
O fogão detecta 
automaticamente os pellets 
e a lenha, e ajusta o seu 
funcionamento e parâmetros em 
conformidade. O nosso fogão 
híbrido acende-se e limpa-se 

automaticamente, gere a carga 
de pellets, desliga-se e reinicia-se 
sem necessidade de intervenção 
humana. 
 
Pode adicionar lenha à câmara de 
combustão a qualquer momento. 
É o fogão que sabe o que fazer, 
mesmo quando as brasas se 
apagaram.

Ibrido, due alimentazioni 
funzionamento automatico

Hybrid, two power supplies, 
automatic operation

Il nostro concetto di ibrido è 
racchiuso nella possibilità che 
due alimentazioni convivano in 
simbiosi. 
La stufa riconosce in modo 
automatico pellet e legna, e 
regola il suo funzionamento e i 
suoi parametri di conseguenza. 
Il nostro ibrido si accende e 
si pulisce da solo, imposta 

automaticamente l’aggiunta o la 
sospensione del pellet, si spegne 
e si riavvia in autonomia, senza 
bisogno di intervento umano.  
 
Quando desideri puoi aggiungere 
la legna nella camera di 
combustione. Sarà la stufa a 
sapere cosa fare, anche quando le 
braci si saranno esaurite.

Our concept of hybrid stove lies 
in the symbiotic coexistence of 
two different power supplies. 
The stove is able to automatically 
recognize both pellets and 
wood, and to adjust operation 
and parameters accordingly. Our 
hybrid stove turns on and cleans 
itself, manages the loading of 
pellets, turns off, and restarts 

automatically, without the need 
for human intervention. You can 
add wood to the combustion 
chamber whenever you want. 

The stove will know what to do, 
even when the embers have run 
out.

Nuestra idea de estufa híbrida gira 
en torno a la posibilidad de que 
dos fuentes de energía trabajen 
en simbiosis. 
La estufa detecta 
automáticamente los pellets y la 
leña, y ajusta su funcionamiento 
y parámetros en consecuencia. 
Nuestra estufa híbrida se enciende 
y limpia automáticamente, 

gestiona la carga de pellets, se 
apaga y se reinicia sin necesidad 
de intervención humana. 
Puede añadir leña a la cámara 
de combustión en cualquier 
momento. 

Es la estufa la que sabe qué hacer, 
incluso cuando las brasas se han 
apagado.

La stufa ibrida  
semplicemente unica.

Um sistema de 
alimentação híbrido 
de pellets/lenha 
e funcionamento 
automático. 
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La stufa autonoma, 
sa sempre cosa fare

O fogão automático 
sempre sabe o que fazer

The automatic stove 
always knows what to do

La estufa automática 
siempre sabe qué hacer

Unica è la nostra stufa ibrida 
pellet e legna. Grazie alla sua 
tecnologia il passaggio tra le due 
alimentazioni viene riconosciuto 
e gestito autonomamente 
dalla stufa, che imposta cicli di 
pulizia automatica, accensioni 
e spegnimenti in modo 
indipendente.  

Puoi aggiungere un ceppo 
durante il funzionamento a 
pellet, oppure puoi dimenticarti 
di alimentarla e far esaurire le 
braci. Unica saprà sempre cosa 
fare, aggiungerà o sospenderà 
l’aggiunta di pellet per riscaldare 
la casa secondo le tue preferenze, 
senza il tuo intervento.

Unica é o nosso fogão híbrido 
de pellets/lenha. Graças à sua 
tecnologia, a transição entre os 
dois combustíveis é gerida de 
forma autónoma pelo fogão, que 
estabelece ciclos de limpeza 
automáticos, assim como 
acendimentos e apagamentos 
independentes. 
 

Pode adicionar um tronco enquanto 
opera em modo pellets, ou 
simplesmente pode esquecer-se 
de a alimentar e deixar que as brasas 
se apaguem. Unica sabe sempre 
o que fazer; adicionará pellets ou 
interromperá a carga para aquecer 
a casa de acordo com as suas 
preferências, sem necessidade de 
intervenção manual.

Unica is our hybrid pellet and 
wood stove. Thanks to its 
technology, the transition 
between fuels is completely 
managed by the stove, which sets 
cleaning cycles and switches on 
and off automatically. You can add 
a log during pellet operation, or 

you can just forget to feed it and 
let the embers run out. Unica will 
always know what to do, adding 
or suspending pellet-loading 
automatically to heat the house 
according to your preferences 
with no need for manual 
intervention.

Unica es nuestra estufa híbrida 
pellets/leña. Gracias a su 
tecnología, la transición entre las 
dos combustible es gestionada 
de forma autónoma por la estufa, 
que establece ciclos de limpieza 
automáticos, así como encendidos 
y apagados independientes. 
 

Puede añadir un tronco mientras 
opera en modo pellets, o 
simplemente puede olvidarse de 
alimentarla y dejar que las brasas se 
apaguen. Unica siempre sabe qué 
hacer; añadirá pellets o detendrá la 
carga para calentar la casa según 
tus preferencias, sin necesidad de 
intervención manual.

HYBRID

Funzionamento a pellet
Pellet mode
Modo pellets 
Modo pellets

1

Pulizia automatica
Automatic cleaning
Limpieza automática 
Limpeza automática

2

Pulizia automatica
Automatic cleaning
Limpieza automática 
Limpeza automática

4

Funzionamento a legna
Wood mode
Modo leña 
Modo lenha 

3

26

44

34

PELLET LEGNA / WOOD /  
LEÑA / LENHA

DIMENSIONI DELLA  
CAMERA DI COMBUSTIONE 
 

DIMENSIONS OF THE  
COMBUSTION CHAMBER

DIMENSIONES DE LA  
CÁMARA DE COMBUSTIÓN 

 

DIMENSÕES DA  
CÂMARA DE COMBUSTÃO
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MODEL DESCRIPTION PRICE € 

UNICA 10  Rivestimento in gres / Stoneware paneling / Revestimiento de gres / Revestimento de grés   5.000,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0003N-RLANX-00_S1
Pedana in acciaio nero 950x720mm / 950x720 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 950x720 
mm / Placa de chão de aço preto de 950x720 mm

173,00

130-004-0009A
Canalizzazione sinistra Ø60mm / Left-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado izquierdo, Ø60 mm / Canalização lado 
esquerdo, Ø60 mm

216,00

RID080M060F
Adattatore per canalizzazione 60 a 80mm / Ducting adapter, Ø 60 to 80 mm / Adaptador para canalización (tubos de 
Ø 60 a 80 mm) / Adaptador para canalização (tubos de Ø 60 a 80 mm)

28,00

UNICA 10

Stufa ermetica 5 stelle con alimenta-
zione ibrida pellet e legna.

Convezione naturale, ventilazione 
superiore completamente escludibile 
e canalizzazione posteriore con kit 
opzionale. Braciere autopulente con 
sistema automatico di controllo della 
combustione e dell’aria differenziato 
per combustibile.

Hermetic, pellet-wood hybrid stove.

Natural convection (it can be deacti-
vated completely), top ventilation 
and rear canalization (available with 
optional kit). Self-cleaning brazier with 
automatic combustion/airflow control 
system optimized according to the fuel 
employed.

Fogão hermético com sistema de 
alimentação híbrido de pellets/lenha. 

Convecção natural, sistema de 
ventilação superior que pode ser 
desativado completamente e 
canalização traseira opcional. Braseiro 
autolimpante com sistema automático 
de controlo de combustão e ar que 
ajusta o funcionamento de acordo 
com o tipo de combustível.

Estufa hermética con sistema de 
alimentación híbrido pellets/leña.

Convección natural, sistema de 
ventilación superior que se puede 
desactivar por completo y canalización 
trasera opcional. Brasero autolim-
piante con sistema automático de 
control de combustión y aire que ajusta 
el funcionamiento según el tipo de 
combustible.

4,6 - 10,3 kW 8,4 kW
Pellet

GREY DARK CARRARA BIANCO 
white

blanco
branco

NIGHT 

TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING
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HIDDEN
LOADING 

NATURAL
CONVECTION

PELLET 
OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

HERMETIC
CONSTRUCTION

CLEAN-GLASS
SYSTEM

AUTOMATIC
CLEANING

PELLET WOOD

�4,6 - 10,3 kW 8,4 kW

�4,6 - 10,3 kW 7,2 kW

0,96 - 2,17 kg/h 1,98 kg/h

90 % 85,9 %

18 Kg -

Ø130 mm Ø130 mm

8 - 19 h -

55 - 95 W 55 - 95 W

250 kg 250 kg

PPM 14,5 mg/Nm3 8,0 mg/Nm3

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

UNICA 10 € 493,06 € 698,50 € 903,94 € 1.150,46 € 1.396,99 € 1.479,17

UNICA 10 Legna / Wood € 535,67 € 758,86 € 982,06 € 1.249,89 € 1.517,72 € 1.607,00

+150€ 
NET

+150€ 
NET

+150€ 
NET

Legna / Wood / Leña / Lenha



Kit canale da fumo interno 
Canale da fumo per convogliare i fumi 
dal generatore di calore al camino in tubo 
diametro 130mm con tenuta alla pressione e 
alle condense��

Smoke flue for conveying fumes from 
the heat generator to the chimney in pipe 
diameter 130 with pressure and condensate 
tightness��

Canal de humos para conducir los humos 
desde el generador de calor hasta la chi-
menea, con tubo de 130 mm de diámetro, 
resistente a la presión y a la condensación.. 

Canal de fumo para conduzir os fumos do 
gerador de calor para a chaminé em tubo 
com diâmetro de 130mm,  resistente à 
pressão e à condensação.

OPTIONAL
IMAGE MODEL PRICE € 

T1000D130CG 

 
Tubo lineare da 1000mm, Ø130mm 
con guarnizione 
1000 mm linear pipe, Ø 130 mm with seal 
/ Tubo lineal de 1000 mm, Ø 130 mm con 
junta / Tubo linear de 1000 mm, Ø 130 mm 
com junta

70,00

 

T500D130CG 

 
Tubo lineare da 500mm, Ø130mm 
con guarnizione 
500 mm linear pipe, Ø130 mm with seal 
/ Tubo lineal de 500 mm, Ø 130 mm con 
junta / Tubo linear de 500 mm, Ø 130 mm 
com junta

49,00

T250D130CG 

 
Tubo lineare da 250mm, Ø130mm 
con guarnizione 
250 mm linear pipe, Ø130 mm with seal 
/ Tubo lineal de 250 mm, Ø 130 mm con 
junta / Tubo linear de 250 mm, Ø 130 mm 
com junta

37,00

C90D130CG 

 
Curva 90° Ø130mm con guarnizione 
90° bend Ø 130 mm with seal /  
Codo de 90° Ø 130 mm con junta / 
Curva de 90° Ø 130 mm com junta

70,00

C90D130ICG 

 
Curva 90° Ø130mm con ispezione  
e guarnizione
90° bend Ø 130 mm with seal and 
inspection hatch / Codo de 90° Ø 130 mm 
con junta y trampilla de inspección / Curva 
de 90° Ø 130 mm com junta e trampilha de 
inspeção

63,00

C45D130CG 

 
Curva 45° Ø130mm con guarnizione
45° bend Ø 130 mm with seal /  
Codo de 45° Ø 130 mm con junta /  
Curva de 45° Ø 130 mm com junta

53,00

140-005-0090-S1 
 
Tubo lineare da 250mm, Ø130mm 
con guarnizione e foro per ispezione
250 mm linear pipe, Ø130 mm with seal 
and inspection hatch / Tubo lineal de 250 
mm, Ø 130 mm con junta y trampilla de 
inspección / Tubo linear de 250 mm, Ø 130 
mm com junta e portinhola de inspecção

37,00

OPTIONAL
IMAGE MODEL PRICE € 

C45D130CORTACG 

 
Curva 45° Ø130mm corta con 
guarnizione
45° short curve, Ø 130 mm, with seal  / 
Codo corto de 45°, Ø 130 mm, con junta  / 
Codo corto de 45°, Ø 130 mm, com junta 

53,00

C45D130ICG 

 
Curva 45° Ø130mm con ispezione e 
guarnizione
45° bend, Ø 130 mm with seal and 
inspection hatch / Codo de 45°, Ø 130 mm 
con junta y trampilla de inspección / Curva 
de 45°, Ø 130 mm com junta e trampilha 
de inspeção

53,00

C30D130CG 

 
Curva 30° Ø130mm con guarnizione
30° bend, Ø 130 mm with seal /  
Codo de 30°, Ø 130 mm con junta /  
Curva de 30°, Ø 130 mm com junta

79,00

C15D130CG 

 
Curva 15° Ø130mm con guarnizione
15° bend, Ø 130 mm with seal /  
Codo de 15°, Ø 130 mm con junta /  
Curva de 15°, Ø 130 mm com junta

76,00

KITACD13OFF 

 
Kit anti-condensa
Anti-condensation kit /  
Kit de Anticondensación /  
Kit de Anticondensação

22,00

 

TUBO TEL D130 

 
Tube telescopico Ø130mm
Ø 130 mm telescopic pipe /  
Tubo telescópico de Ø 130 mm /  
Tubo telescópico de Ø 130 mm

62,00

52 5352 53

Semplicemente unica   |   Simply unique   |  Simplemente única   |   Simplesmente única

UNICA 10

4,6 - 10,3 kW 8,4 kW
Pellet

GRIGLIA SUPERIORE PER CONVEZIONE NATURALE E VENTILAZIONE TOTALMENTE ESCLUDIBILE. 
Upper grille for natural convection and ventilation (it can be deactivated completely). 
Sistema de ventilación superior que se puede desactivar por completo.
Sistema de ventilação superior que pode ser desativado completamente 

REGOLAZIONE MANUALE DELL’ARIA  
PER UTILIZZO A LEGNA IN CASO DI MANCANZA DI CORRENTE
 
In wood mode you can manually adjust the air  
inlet in the event of a power failure
 
En el modo madera, puede ajustar manualmente la entrada de aire 
en caso de un corte de energía. 
 
No modo a lenha, pode ajustar manualmente a entrada de ar  em 
caso de falha de energia.

AMPIA VISIONE DELLA FIAMMA

Enjoy the view of the flame 
 Vista excelente de la llama 
Vista excelente da chama

POT.

Legna / Wood / Leña / Lenha
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LABEL

F. VERTE

D.M. 186

Stufe Aria   |   Air Stoves   |   Estufas Airer   |  Fogões ArPOT.

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

6 N70 € 488,33 € 691,81 € 895,28 € 1.139,45 € 1.383,61 € 1.465,00

9 N70 € 570,91 € 808,78 € 1.046,66 € 1.332,11 € 1.617,57 € 1.712,72

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

6 | 9 N70    Rivestimento in acciaio / Steel paneling / Paneles de acero / Painéis de aço 2.350,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-004-0024A_S1
Canalizzazione destra Ø60mm / Right-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado derecho, Ø60 mm / Canalização lado 
direito, Ø60 mm 

195,00

130-013-0001A
Palmare touch con termostato ambiente / Touch remote control with thermostat function / Mando a distancia táctil 
equipado con función de termostato ambiente / Comando à distância táctil equipado com função de termóstato ambiente 

242,00

RID080M060F
Adattatore per canalizzazione 60 a 80mm / Ducting adapter, Ø 60 to 80 mm / Adaptador para canalización (tubos de 
Ø 60 a 80 mm) / Adaptador para canalização (tubos de Ø 60 a 80 mm)

28,00

130-003-0001A_S1
Modulo Wi-Fi per connessione remota / Wi-Fi module for remote connection / Módulo Wi-Fi para conexión remota / 
Módulo Wi-Fi para conexão remota

167,00

6 | 9

N70

NERO 
black 
negro 
preto

BORDEAUX 
bordeaux 
burdeos 
bordéus

BIANCO 
white

blanco
branco

BRONZO 
bronze 
bronce 
bronze

GRIGIO 
gray 
gris 

cinza

PERGAMENA 
parchment 
pergamino 

pergaminho

TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING

 440 
 1

00
0 

 450 

 3
92

,9
 

 137,3 
80 

Uscita Fumi

 3
92

,9
 

 105,8 

80
Uscita Fumi

60
Presa Aria

 3
36

 

 110 

 4
18

 

 81,5 

Ø60
Canalizzazione 

Revisioni
Area Rev. Descrizione Data Approvata

1 RILASCIO PROGETTO 23/01/2025 R.A.

A A

B B

C C

D D

E E

F F

8

8

7

7

6

6

5

5

4

4

3

3

2

2

1

1

T

--
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ASSIEME MODELLO N70

CODICE FORNITORE

-

1N0125-SPAN-E1

-E.B.R.A.10/03/2025

-

-
(DENOMINATION)

Proprietà della Società NOBIS S.r.l. Senza autorizzazione scritta della 
stessa, il presente disegno non potrà essere utilizzato per la costruzione 
dell’oggetto rappresentato né venire comunicato a terzi o riprodotto. La 
Società proprietaria tutela i propri diritti a rigore di legge.                                                                                         
All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
unit herein illustrated and must not be released to other parties without  
written consent. Any infringement will be legally pursued.
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All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
unit herein illustrated and must not be released to other parties without  
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Stufa a pellet ermetica 5 stelle a
convezione naturale fino a livello
potenza 2, ventilazione frontale di 
serie e canalizzazione opzionale fino 
a 8 mt.

Rivestimento laterale in acciaio 
verniciato con top e porta in ghisa. 
È dotata di sistema automatico di 
controllo della combustione, braciere 
autopulente e motoriduttore brushless 
con tecnologia Silent. Comando della 
stufa con display a bordo macchina e 
connessione Wi-Fi opzionale.

Hermetic pellet stove with natural
convection up to power level 2,
standard front ventilation and optional
ducting up to 8 metres.

Side cladding in painted steel with cast 
iron top and door. It is equipped with 
automatic combustion control system, 
self-cleaning brazier and brushless 
gear motor with Silent technology. 
Stove control with on-board display 
and optional Wi-Fi connection.

Fogão de pellets hermético, 
funcionamento por convecção natural 
até o nível de potência 2, ventilação 
frontal standard e canalização 
opcional de até 8 metros. 

Painéis laterais de aço pintado com 
parte superior e porta de ferro fundido. 
O fogão está equipado com um 
sistema de controlo automático da 
combustão, um braseiro autolimpante 
e um motorredutor sem escovas com 
Silent Technology. Gestão do fogão 
através de um ecrã integrado e ligação 
Wi-Fi opcional.

Estufa de pellets hermética, 
funcionamiento por convección 
natural hasta el nivel de potencia 
2, ventilación frontal estándar y 
canalización opcional de hasta 8 
metros.  

Paneles laterales de acero pintado 
con parte superior y puerta de hierro 
fundido. La estufa está equipada con 
un sistema de control automático de la 
combustión, un brasero autolimpiante 
y un motorreductor sin escobillas con 
Silent Technology. Gestión de la estufa 
a través de una pantalla integrada y 
conexión Wi-Fi opcional.

3,2 - 6,7 kW | 3,2 - 9,3 kW

HIDDEN
LOADING 

NATURAL
CONVECTION

PELLET 
OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

HERMETIC
CONSTRUCTION

CLEAN-GLASS
SYSTEM

AUTOMATIC
CLEANING

6 KW 9 KW

3,2 - 6,7  kW 3,2 - 9,3 kW

3 - 6,3 kW 3 - 8,6 kW

0,7 - 1,4 kg/h 0,7 - 2 kg/h

94,1% 92,8%

16 Kg 16 Kg

Ø80 mm Ø80 mm

11 - 24 h 8 - 24 h

60 - 65 W 60 - 65 W

100 kg 100 kg

PPM 8,0 mg/Nm3 9,0 mg/Nm3

+50€ 
NET

+50€ 
NET

+50€ 
NET

+50€ 
NET

+50€ 
NET
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LABEL

F. VERTE

D.M. 186

Stufe Aria   |   Air Stoves   |   Estufas Airer   |  Fogões ArPOT.

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

6 N70 TOP € 488,33 € 691,81 € 895,28 € 1.139,45 € 1.383,61 € 1.465,00

9 N70 TOP € 570,91 € 808,78 € 1.046,66 € 1.332,11 € 1.617,57 € 1.712,72

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

6 | 9 N70 TOP Rivestimento in acciaio / Steel paneling / Paneles de acero / Painéis de aço 2.710,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-004-0024A_S1
Canalizzazione destra Ø60mm / Right-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado derecho, Ø60 mm / Canalização lado 
direito, Ø60 mm 

195,00

130-013-0001A
Palmare touch con termostato ambiente / Touch remote control with thermostat function / Mando a distancia táctil 
equipado con función de termostato ambiente / Comando à distância táctil equipado com função de termóstato ambiente

242,00

RID080M060F
Adattatore per canalizzazione 60 a 80mm / Ducting adapter, Ø 60 to 80 mm / Adaptador para canalización (tubos de 
Ø 60 a 80 mm) / Adaptador para canalização (tubos de Ø 60 a 80 mm)

28,00

130-003-0001A_S1
Modulo Wi-Fi per connessione remota / Wi-Fi module for remote connection / Módulo Wi-Fi para conexión remota / 
Módulo Wi-Fi para conexão remota

167,00

6 | 9

N70 TOP

NERO 
black 
negro 
preto

BORDEAUX 
bordeaux 
burdeos 
bordéus

BIANCO 
white

blanco
branco

BRONZO 
bronze 
bronce 
bronze

GRIGIO 
gray 
gris 

cinza

PERGAMENA 
parchment 
pergamino 

pergaminho

TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING
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(SUPPLIER CODE)

ASSIEME MODELLO N70 TOP COAX

CODICE FORNITORE

-

1N0126-SPAN-E1

-E.B.R.A.10/03/2025

-

-
(DENOMINATION)

Proprietà della Società NOBIS S.r.l. Senza autorizzazione scritta della 
stessa, il presente disegno non potrà essere utilizzato per la costruzione 
dell’oggetto rappresentato né venire comunicato a terzi o riprodotto. La 
Società proprietaria tutela i propri diritti a rigore di legge.                                                                                         
All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
unit herein illustrated and must not be released to other parties without  
written consent. Any infringement will be legally pursued.

A31:10
DENOMINAZIONE MATERIALE

DATA CONTR. PESO Kg.

TRATTAMENTO SUPERFICIALE (SURFACE TREATMENT)

DISEGNATORE

SCALA (SCALE) FORMATO (FORMAT)

STATO 
(STATUS)

REVISIONE
(REVISION)

TOLLERANZE GENERALI SECONDO LA CLASSE UNI EN 22768-mK
GENERAL TOLERANCES AS PER UNI EN 22768-mK

NOBIS S.r.l. N. DISEGNO

(MATERIAL)

(DESIGNER)(DATE)

(DRWG NR.)

(CHECKED) (WEIGHT)

Via Palazzolo,11 25037 
Pontoglio - BS - Italy

P.iva e Cod. Fisc. 04222670160 S

MATERIA PRIMA (RAW MATERIAL)

Stufa a pellet ermetica 5 stelle con 
uscita fumi superiore a convezione 
naturale fino a livello potenza 2, 
ventilazione frontale di serie e 
canalizzazione opzionale fino a 8 mt.

Rivestimento laterale in acciaio 
verniciato con top e porta in ghisa. 
È dotata di sistema automatico di 
controllo della combustione, braciere 
autopulente e motoriduttore brushless 
con tecnologia Silent. Comando della 
stufa con display a bordo macchina e 
connessione Wi-Fi opzionale.

Hermetic pellet stove with upper flue 
exit, natural convection up to power 
level 2, standard front ventilation and 
optional ducting up to 8 metres.

Side cladding in painted steel with cast 
iron top and door. It is equipped with 
automatic combustion control system, 
self-cleaning brazier and brushless 
gear motor with Silent technology. 
Stove control with on-board display 
and optional Wi-Fi connection.

Fogão de pellets hermético com saída 
de fumos superior, funcionamento 
por convecção natural até o nível 
de potência 2, ventilação frontal 
standard e canalização opcional de 
até 8 metros. 

Painéis laterais de aço pintado com 
parte superior e porta de ferro fundido. 
O fogão está equipado com um 
sistema de controlo automático da 
combustão, um braseiro autolimpante 
e um motorredutor sem escovas com 
Silent Technology. Gestão do fogão 
através de um ecrã integrado e ligação 
Wi-Fi opcional.

Estufa de pellets hermética con salida 
de humos superior, funcionamiento 
por convección natural hasta el nivel 
de potencia 2, ventilación frontal 
estándar y canalización opcional de 
hasta 8 metros.  

Paneles laterales de acero pintado 
con parte superior y puerta de hierro 
fundido. La estufa está equipada con 
un sistema de control automático de la 
combustión, un brasero autolimpiante 
y un motorreductor sin escobillas con 
Silent Technology. Gestión de la estufa 
a través de una pantalla integrada y 
conexión Wi-Fi opcional.

3,2 - 6,7 kW | 3,2 - 9,3 kW

HIDDEN
LOADING 

NATURAL
CONVECTION

PELLET 
OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

HERMETIC
CONSTRUCTION

CLEAN-GLASS
SYSTEM

AUTOMATIC
CLEANING

6 KW 9 KW

3,2 - 6,7  kW 3,2 - 9,3 kW

3 - 6,3 kW 3 - 8,6 kW

0,7 - 1,4 kg/h 0,7 - 2 kg/h

94,1% 92,8%

16 Kg 16 Kg

Ø80 mm Ø80 mm

11 - 24 h 8 - 24 h

60 - 65 W 60 - 65 W

100 kg 100 kg

PPM 8,0 mg/Nm3 9,0 mg/Nm3

+50€ 
NET

+50€ 
NET

+50€ 
NET

+50€ 
NET

+50€ 
NET
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LABEL

F. VERTE

D.M. 186

Stufe Aria   |   Air Stoves   |   Estufas Airer   |  Fogões ArPOT.

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

6 N70 SLIM € 488,33 € 691,81 € 895,28 € 1.139,45 € 1.383,61 € 1.465,00

9 N70 SLIM € 570,91 € 808,78 € 1.046,66 € 1.332,11 € 1.617,57 € 1.712,72

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

6 | 9 N70 SLIM    Rivestimento in acciaio / Steel paneling / Paneles de acero / Painéis de aço 2.790,00

NERO 
black 
negro 
preto

BORDEAUX 
bordeaux 
burdeos 
bordéus

BIANCO 
white

blanco
branco

BRONZO 
bronze 
bronce 
bronze

GRIGIO 
gray 
gris 

cinza

PERGAMENA 
parchment 
pergamino 

pergaminho

Stufa a pellet ermetica 5 stelle a 
profondità ridotta, funzionamento 
a convezione naturale fino a livello 
potenza 2, ventilazione frontale di 
serie e canalizzazione opzionale fino 
a 8 mt.  

Rivestimento laterale in acciaio 
verniciato con top e porta in ghisa. 
È dotata di sistema automatico di 
controllo della combustione, braciere 
autopulente e motoriduttore brushless 
con tecnologia Silent. Comando della 
stufa con display a bordo macchina e 
connessione Wi-Fi opzionale.

Hermetic pellet stove with reduced 
depth, natural convection operation 
up to power level 2, standard front 
ventilation and optional ducting up to 
8 metres. 

Side cladding in painted steel with cast 
iron top and door. It is equipped with 
automatic combustion control system, 
self-cleaning brazier and brushless 
gear motor with Silent technology. 
Stove control with on-board display 
and optional Wi-Fi connection.

Fogão de pellets hermético 
com profundidade reduzida, 
funcionamento por convecção natural 
até o nível de potência 2, ventilação 
frontal standard e canalização 
opcional de até 8 metros.

Painéis laterais de aço pintado com 
parte superior e porta de ferro fundido. 
O fogão está equipado com um 
sistema de controlo automático da 
combustão, um braseiro autolimpante 
e um motorredutor sem escovas com 
Silent Technology. Gestão do fogão 
através de um ecrã integrado e ligação 
Wi-Fi opcional.

Estufa de pellets hermética 
con profundidad reducida, 
funcionamiento por convección 
natural hasta el nivel de potencia 
2, ventilación frontal estándar y 
canalización opcional de hasta 8 
metros. 

Paneles laterales de acero pintado 
con parte superior y puerta de hierro 
fundido. La estufa está equipada con 
un sistema de control automático de la 
combustión, un brasero autolimpiante 
y un motorreductor sin escobillas con 
Silent Technology. Gestión de la estufa 
a través de una pantalla integrada y 
conexión Wi-Fi opcional.

3,2 - 6,7 kW | 3,2 - 9,3 kW

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0003N-RLANX-00_S1
Pedana in acciaio nero 950x720mm / 950x720 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 950x720 
mm / Placa de chão de aço preto de 950x720 mm / 950x720mm black-steel floor plate

173,00

130-004-0025A
Canalizzazione destra Ø60mm / Right-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado derecho, Ø60 mm / Canalização lado 
direito, Ø60 mm

195,00

130-013-0001A
Palmare touch con termostato ambiente / Touch remote control with thermostat function / Mando a distancia táctil 
equipado con función de termostato ambiente / Comando à distância táctil equipado com função de termóstato ambiente

242,00

RID080M060F
Adattatore per canalizzazione 60 a 80mm / Ducting adapter, Ø 60 to 80 mm / Adaptador para canalización (tubos de 
Ø 60 a 80 mm) / Adaptador para canalização (tubos de Ø 60 a 80 mm)

28,00

130-003-0001A_S1
Modulo Wi-Fi per connessione remota / Wi-Fi module for remote connection / Módulo Wi-Fi para conexión remota / 
Módulo Wi-Fi para conexão remota

167,00

140-009-0006A Kit scarico superiore / Upper flue exit kit / Kit de salida de humos superior / Kit de saída de fumos superior 198,00

140-005-0097N
Raccordo a 90° per presa aria esterna / 90° joint for external air intake / Conexión de 90° para toma de aire exterior / 
Conexão de 90° para tomada de ar exterior

39,00

6 | 9

N70 SLIM

TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING
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Revisioni

Modulo Area Rev. Descrizione Data Approvata

1 RILASCIO PROGETTO 15/04/2025 V.B.

T

--
MATRICE (MATRIX)

(SUPPLIER CODE)

ASSIEME MODELLO N70 SLIM

CODICE FORNITORE

-

1N0127-SPAN-E1

136.63V.B15/04/2025

-
(DENOMINATION)

Proprietà della Società NOBIS S.r.l. Senza autorizzazione scritta della 
stessa, il presente disegno non potrà essere utilizzato per la costruzione 
dell’oggetto rappresentato né venire comunicato a terzi o riprodotto. La 
Società proprietaria tutela i propri diritti a rigore di legge.                                                                                         
All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
unit herein illustrated and must not be released to other parties without  
written consent. Any infringement will be legally pursued.
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Società proprietaria tutela i propri diritti a rigore di legge.                                                                                         
All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
unit herein illustrated and must not be released to other parties without  
written consent. Any infringement will be legally pursued.
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6 KW 9 KW

3,2 - 6,7  kW 3,2 - 9,3 kW

3 - 6,3 kW 3 - 8,6 kW

0,7 - 1,4 kg/h 0,7 - 2 kg/h

94,1% 92,8%

16 Kg 16 Kg

Ø80 mm Ø80 mm

11 - 24 h 8 - 24 h

60 - 65 W 60 - 65 W

100 kg 100 kg

PPM 8,0 mg/Nm3 9,0 mg/Nm3
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NET

+50€ 
NET
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NET
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LABEL

F. VERTE

WI-FI

D.M. 186

Stufe a pellet   |   Pellet stoves   |   Estufas de pellet   |   Fogão a pelletsPOT.

A8 | A10

ROUND

Stufa a pellet a convezione naturale 
e ventilazione frontale totalmente 
escludibile, con canalizzazione 
posteriore singola con kit opzionale.

Design moderno, porta con doppio 
vetro, laterale in acciaio verniciato e 
finitura in ceramica sui pannelli inferiori, 
top in ghisa. Pulizia automatica del 
braciere, sistema di caricamento pellet 
nascosto, motoriduttore brushless con 
tecnologia Silent.

Natural-convection pellet stove 
equipped with front ventilation (which 
can be deactivated completely) and 
single rear canalization (optional kit).

Modern design, double-glass door, 
painted-steel side panels and bottom 
panel with ceramic finish. Cast-iron top 
cover. Self-cleaning brazier, hidden 
pellet-loading system, brushless 
gearmotor (Silent technology).

Fogão de pellets com convecção 
natural, sistema de ventilação frontal 
(que pode ser desativado completa-
mente) e canalização opcional traseira 
única.

Design moderno, porta de vidro duplo, 
painéis laterais em aço pintado, acaba-
mento cerâmico nos painéis inferiores 
e parte superior em ferro fundido. 
Limpeza automática do braseiro, 
sistema de carga de pellets oculto e 
motorredutor sem escovas equipado 
com Silent Technology.

Estufa de pellets con convección 
natural, sistema de ventilación 
frontal (que se puede desactivar por 
completo) y canalización opcional 
trasera única.

Diseño moderno, puerta de doble 
cristal, paneles laterales en acero 
pintado, acabado cerámico en los 
paneles inferiores y parte superior de 
hierro fundido. Limpieza automática 
del brasero, sistema de carga de 
pellets oculto y motorreductor sin 
escobillas equipado con Silent 
Technology.

4,1 - 8,5 kW | 4,1 - 10,4 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

A8 | A10 ROUND Rivestimento in maiolica colorata / Painted ceramic paneling / Revestimiento cerámico pintado /  
Revestimento cerâmico pintado 3.385,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-004-0002A_S1
Canalizzazione destra Ø60mm / Right-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado derecho, Ø60 mm / Canalização lado 
direito, Ø60 mm

195,00

RID080M060F
Adattatore per canalizzazione 60 a 80mm / Ducting adapter, Ø 60 to 80 mm / Adaptador para canalización (tubos de 
Ø 60 a 80 mm) / Adaptador para canalização (tubos de Ø 60 a 80 mm)

28,00

130-008-0001A_S1 Kit display a sei tasti / Six-key display kit / Kit pantalla seis teclas / Kit ecrã seis teclas 124,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

A8 ROUND € 681,25 € 965,10 € 1.248,96 € 1.589,58 € 1.930,21 € 2.043,75

A10 ROUND € 746,64 € 1.057,74 € 1.368,84 € 1.742,16 € 2.115,48 € 2.239,92

∅ 60
Presa aria

 ∅ 80
Uscita fumi

 Can. ∅ 60

 530 
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22

 

35
8

 166 

184

 129 

A8 A10

4,1 - 8,5 kW 4,1 - 10,4 kW

3,8 - 7,8 kW 3,8 - 9,5 kW

0,8 - 1,7 kg/h 0,8 - 2,2 kg/h

92,1% 90,9%

19 Kg 19 Kg

Ø 80 mm Ø 80 mm

11 - 22 h 9 - 22 h

15 - 60 W 15 - 60 W

175 kg 175 kg

PPM 3,6 mg/Nm3 4,4 mg/Nm3

HIDDEN
LOADING 

NATURAL
CONVECTION

PELLET 
OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

HERMETIC
CONSTRUCTION

CLEAN-GLASS
SYSTEM

AUTOMATIC
CLEANING

BORDEAUX 
bordeaux 
burdeos 
bordéus

NOCCIOLA 
hazelnut 
avellana 

avelã

BIANCO 
white

blanco
branco

NERO 
black 
negro 
preto
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LABEL

F. VERTE

WI-FI

D.M. 186

Stufe a pellet   |   Pellet stoves   |   Estufas de pellet   |   Fogão a pelletsPOT.

A8 | A10

ROUND TOP/COAX

4,1 - 8,5 kW | 4,1 - 10,4 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

A8 | A10 ROUND TOP/COAX Rivestimento in maiolica colorata / Painted ceramic paneling / Revestimiento cerámico pintado /  
Revestimento cerâmico pintado 3.760,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-004-0002A_S1
Canalizzazione destra Ø60mm / Right-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado derecho, Ø60 mm / Canalização lado 
direito, Ø60 mm

195,00

RID080M060F
Adattatore per canalizzazione 60 a 80mm / Ducting adapter, Ø 60 to 80 mm / Adaptador para canalización (tubos de 
Ø 60 a 80 mm) / Adaptador para canalização (tubos de Ø 60 a 80 mm)

28,00

130-008-0001A_S1 Kit display a sei tasti / Six-key display kit / Kit pantalla seis teclas / Kit ecrã seis teclas 124,00

TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING
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CODICE FORNITORE

-

1N0048-SPAN-E3
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-

-
(DENOMINATION)

Proprietà della Società NOBIS S.r.l. Senza autorizzazione scritta della 
stessa, il presente disegno non potrà essere utilizzato per la costruzione 
dell’oggetto rappresentato né venire comunicato a terzi o riprodotto. La 
Società proprietaria tutela i propri diritti a rigore di legge.                                                                                         
All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
unit herein illustrated and must not be released to other parties without  
written consent. Any infringement will be legally pursued.
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Proprietà della Società NOBIS S.r.l. Senza autorizzazione scritta della 
stessa, il presente disegno non potrà essere utilizzato per la costruzione 
dell’oggetto rappresentato né venire comunicato a terzi o riprodotto. La 
Società proprietaria tutela i propri diritti a rigore di legge.                                                                                         
All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
unit herein illustrated and must not be released to other parties without  
written consent. Any infringement will be legally pursued.
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(DENOMINATION)

Proprietà della Società NOBIS S.r.l. Senza autorizzazione scritta della 
stessa, il presente disegno non potrà essere utilizzato per la costruzione 
dell’oggetto rappresentato né venire comunicato a terzi o riprodotto. La 
Società proprietaria tutela i propri diritti a rigore di legge.                                                                                         
All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
unit herein illustrated and must not be released to other parties without  
written consent. Any infringement will be legally pursued.
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DATA CONTR. PESO Kg.

TRATTAMENTO SUPERFICIALE (SURFACE TREATMENT)

DISEGNATORE

SCALA (SCALE) FORMATO (FORMAT)

STATO 
(STATUS)

REVISIONE
(REVISION)

TOLLERANZE GENERALI SECONDO LA CLASSE UNI EN 22768-mK
GENERAL TOLERANCES AS PER UNI EN 22768-mK

NOBIS S.r.l. N. DISEGNO

(MATERIAL)

(DESIGNER)(DATE)

(DRWG NR.)

(CHECKED) (WEIGHT)

Via Palazzolo,11 25037 
Pontoglio - BS - Italy

P.iva e Cod. Fisc. 04222670160 S

MATERIA PRIMA (RAW MATERIAL)

A8 A10

4,1 - 8,5 kW 4,1 - 10,4 kW

3,8 - 7,8 kW 3,8 - 9,5 kW

0,8 - 1,7 kg/h 0,8 - 2,2 kg/h

92,1% 90,9%

15 Kg 15 Kg

Ø 80 mm Ø 80 mm

9 - 17 h 7 - 17 h

15 - 60 W 15 - 60 W

175 kg 175 kg

PPM 3,6 mg/Nm3 4,4 mg/Nm3

HIDDEN
LOADING 

NATURAL
CONVECTION

PELLET 
OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

HERMETIC
CONSTRUCTION

CLEAN-GLASS
SYSTEM

AUTOMATIC
CLEANING

BORDEAUX 
bordeaux 
burdeos 
bordéus

NOCCIOLA 
hazelnut 
avellana 

avelã

BIANCO 
white

blanco
branco

NERO 
black 
negro 
preto

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

A8 ROUND TOP € 681,25 € 965,10 € 1.248,96 € 1.589,58 € 1.930,21 € 2.043,75

A10 ROUND TOP € 746,64 € 1.057,74 € 1.368,84 € 1.742,16 € 2.115,48 € 2.239,92

Stufa a pellet con uscita fumi 
superiore, a convezione naturale 
e ventilazione frontale totalmente 
escludibile, con canalizzazione 
posteriore singola con kit opzionale.

Design moderno, porta con doppio 
vetro, laterale in acciaio verniciato e 
finitura in ceramica sui pannelli inferiori, 
top in ghisa. Pulizia automatica del 
braciere, sistema di caricamento pellet 
nascosto, motoriduttore brushless con 
tecnologia Silent.

Natural-convection pellet stove 
with upper flue exit, equipped with 
front ventilation (which can be 
deactivated completely) and single 
rear canalization (optional kit).

Modern design, double-glass door, 
painted-steel side panels and bottom 
panel with ceramic finish. Cast-iron top 
cover. Self-cleaning brazier, hidden 
pellet-loading system, brushless 
gearmotor (Silent technology).

Fogão de pellets com saída de fumos 
superior, convecção natural, sistema 
de ventilação frontal (que pode ser 
desativado completamente) e canali-
zação opcional traseira única.

Design moderno, porta de vidro duplo, 
painéis laterais em aço pintado, acaba-
mento cerâmico nos painéis inferiores 
e parte superior em ferro fundido. 
Limpeza automática do braseiro, 
sistema de carga de pellets oculto e 
motorredutor sem escovas equipado 
com Silent Technology.

Estufa de pellets con salida de humos 
superior, con convección natural, 
sistema de ventilación frontal (que 
se puede desactivar por completo) y 
canalización opcional trasera única.

Diseño moderno, puerta de doble 
cristal, paneles laterales en acero 
pintado, acabado cerámico en los 
paneles inferiores y parte superior de 
hierro fundido. Limpieza automática 
del brasero, sistema de carga de 
pellets oculto y motorreductor sin 
escobillas equipado con Silent 
Technology.
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LABEL

F. VERTE

WI-FI
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Stufe a pellet   |   Pellet stoves   |   Estufas de pellet   |   Fogão a pelletsPOT.

A8 | A10

ROUND GLASS

Stufa a pellet a convezione naturale 
e ventilazione frontale totalmente 
escludibile, canalizzazione posteriore 
con kit opzionale e finitura in vetro.

Design moderno, laterali in vetro con 
finitura effetto carbonio, wengé, 
silver e nero. Porta con doppio vetro, 
pulizia automatica del braciere 
e sistema di caricamento pellet 
nascosto. Motoriduttore brushless 
con tecnologia Silent, Wi-Fi di serie 
e palmare con funzione termostato 
ambiente.

Natural-convection pellet stove 
equipped with front ventilation (which 
can be deactivated completely), rear 
canalization (optional kit) and glass 
finish.

Modern design, glass side panels 
available in carbon-fiber/wengé/silver 
effect or black.
Double-glass door, self-cleaning 
brazier, hidden pellet-loading 
system. Brushless gearmotor 
(Silent technology), Wi-Fi (supplied 
as standard) and remote control 
equipped with thermostat function.

Fogão de pellets com convecção 
natural e ventilação frontal (que pode 
ser desativada completamente), 
canalização traseira (kit opcional) e 
acabamento em vidro.

Design moderno, painéis laterais de 
vidro com acabamento em «look car-
bono», wengué, prata ou preto. Porta 
de vidro duplo, limpeza automática do 
braseiro e sistema de carga de pellets 
oculto. Motorredutor sem escovas com 
Silent Technology, conexão Wi-Fi de 
série e controlo remoto equipado com 
função de termóstato de ambiente.

Estufa de pellets con convección 
natural y ventilación frontal (que se 
puede desactivar completamente), 
canalización trasera (kit opcional) y 
acabado en cristal.

Diseño moderno, paneles laterales de 
vidrio con acabado en «carbon look», 
wengué, plata o negro. Puerta de 
doble cristal, limpieza automática del 
brasero y sistema de carga de pellets 
oculto. Motorreductor sin escobillas 
con Silent Technology, conexión Wi-Fi 
estándar y control remoto equipado 
con función de termostato ambiental.

4,1 - 8,5 kW | 4,1 - 10,4 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

A8 | A10 ROUND GLASS Rivestimento glass / Glass paneling / Paneles de vidrio / Painéis de vidro 3.650,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-004-0002A_S1
Canalizzazione destra Ø60mm / Right-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado derecho, Ø60 mm / Canalização lado 
direito, Ø60 mm

195,00

RID080M060F
Adattatore per canalizzazione 60 a 80mm / Ducting adapter, Ø 60 to 80 mm / Adaptador para canalización (tubos de 
Ø 60 a 80 mm) / Adaptador para canalização (tubos de Ø 60 a 80 mm)

28,00

130-008-0001A_S1 Kit display a sei tasti / Six-key display kit / Kit pantalla seis teclas / Kit ecrã seis teclas 124,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

A8 ROUND GLASS € 681,25 € 965,10 € 1.248,96 € 1.589,58 € 1.930,21 € 2.043,75

A10 ROUND GLASS € 746,64 € 1.057,74 € 1.368,84 € 1.742,16 € 2.115,48 € 2.239,92

WENGÉ  
NOIR

SILVERCARBON 
LOOK 

BLACK  
GLASS 

Carbon 
look

Wengé 
zwart

Black  
glass

A8 A10

4,1 - 8,5 kW 4,1 - 10,4 kW

3,8 - 7,8 kW 3,8 - 9,5 kW

0,8 - 1,7 kg/h 0,8 - 2,2 kg/h

92,1% 90,9%

19 Kg 19 Kg

Ø 80 mm Ø 80 mm

11 - 22 h 9 - 22 h

15 - 60 W 15 - 60 W

175 kg 175 kg

PPM 3,6 mg/Nm3 4,4 mg/Nm3

HIDDEN
LOADING 

NATURAL
CONVECTION

PELLET 
OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

HERMETIC
CONSTRUCTION

CLEAN-GLASS
SYSTEM

AUTOMATIC
CLEANING
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Stufe a pellet   |   Pellet stoves   |   Estufas de pellet   |   Fogão a pelletsPOT.

A8 | A10

ROUND GLASS TOP/COAX

4,1 - 8,5 kW | 4,1 - 10,4 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

A8 | A10 ROUND GLASS TOP/COAX Rivestimento glass / Glass paneling / Paneles de vidrio / Painéis de vidro 3.940,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-004-0002A_S1
Canalizzazione destra Ø60mm / Right-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado derecho, Ø60 mm / Canalização lado 
direito, Ø60 mm

195,00

RID080M060F
Adattatore per canalizzazione 60 a 80mm / Ducting adapter, Ø 60 to 80 mm / Adaptador para canalización (tubos de 
Ø 60 a 80 mm) / Adaptador para canalização (tubos de Ø 60 a 80 mm)

28,00

130-008-0001A_S1 Kit display a sei tasti / Six-key display kit / Kit pantalla seis teclas / Kit ecrã seis teclas 124,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

A8 ROUND GLASS TOP/COAX € 681,25 € 965,10 € 1.248,96 € 1.589,58 € 1.930,21 € 2.043,75

A8 ROUND GLASS TOP/COAX € 746,64 € 1.057,74 € 1.368,84 € 1.742,16 € 2.115,48 € 2.239,92

TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING
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MATRICE (MATRIX)

(SUPPLIER CODE)
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ROUND - 8 - TOP- COAX

CODICE FORNITORE

-

1N0048-SPAN-E3

-E.B.R.A.25/03/2024

-

-
(DENOMINATION)

Proprietà della Società NOBIS S.r.l. Senza autorizzazione scritta della 
stessa, il presente disegno non potrà essere utilizzato per la costruzione 
dell’oggetto rappresentato né venire comunicato a terzi o riprodotto. La 
Società proprietaria tutela i propri diritti a rigore di legge.                                                                                         
All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
unit herein illustrated and must not be released to other parties without  
written consent. Any infringement will be legally pursued.
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NOBIS S.r.l. N. DISEGNO

(MATERIAL)

(DESIGNER)(DATE)

(DRWG NR.)

(CHECKED) (WEIGHT)

Via Palazzolo,11 25037 
Pontoglio - BS - Italy

P.iva e Cod. Fisc. 04222670160 S

MATERIA PRIMA (RAW MATERIAL)

TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING
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CODICE FORNITORE

-

1N0048-SPAN-E3

-E.B.R.A.25/03/2024

-

-
(DENOMINATION)

Proprietà della Società NOBIS S.r.l. Senza autorizzazione scritta della 
stessa, il presente disegno non potrà essere utilizzato per la costruzione 
dell’oggetto rappresentato né venire comunicato a terzi o riprodotto. La 
Società proprietaria tutela i propri diritti a rigore di legge.                                                                                         
All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
unit herein illustrated and must not be released to other parties without  
written consent. Any infringement will be legally pursued.

A31:10
DENOMINAZIONE MATERIALE

DATA CONTR. PESO Kg.

TRATTAMENTO SUPERFICIALE (SURFACE TREATMENT)

DISEGNATORE

SCALA (SCALE) FORMATO (FORMAT)

STATO 
(STATUS)

REVISIONE
(REVISION)

TOLLERANZE GENERALI SECONDO LA CLASSE UNI EN 22768-mK
GENERAL TOLERANCES AS PER UNI EN 22768-mK

NOBIS S.r.l. N. DISEGNO

(MATERIAL)

(DESIGNER)(DATE)
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(DENOMINATION)

Proprietà della Società NOBIS S.r.l. Senza autorizzazione scritta della 
stessa, il presente disegno non potrà essere utilizzato per la costruzione 
dell’oggetto rappresentato né venire comunicato a terzi o riprodotto. La 
Società proprietaria tutela i propri diritti a rigore di legge.                                                                                         
All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
unit herein illustrated and must not be released to other parties without  
written consent. Any infringement will be legally pursued.
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MATERIA PRIMA (RAW MATERIAL)

A8 A10

4,1 - 8,5 kW 4,1 - 10,4 kW

3,8 - 7,8 kW 3,8 - 9,5 kW

0,8 - 1,7 kg/h 0,8 - 2,2 kg/h

92,1% 90,9%

15 Kg 15 Kg

Ø 80 mm Ø 80 mm

9 - 17 h 7 - 17 h

15 - 60 W 15 - 60 W

175 kg 175 kg

PPM 3,6 mg/Nm3 4,4 mg/Nm3
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Carbon 
look
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Black  
glass

Stufa a pellet con uscita fumi 
superiore, a convezione naturale 
e ventilazione frontale totalmente 
escludibile, canalizzazione posteriore 
con kit opzionale e finitura in vetro.

Design moderno, laterali in vetro con 
finitura effetto carbonio, wengé, 
silver e nero. Porta con doppio vetro, 
pulizia automatica del braciere 
e sistema di caricamento pellet 
nascosto. Motoriduttore brushless 
con tecnologia Silent, Wi-Fi di serie 
e palmare con funzione termostato 
ambiente.

Natural-convection pellet stove with 
upper flue exit, equipped with front 
ventilation (which can be deactivated 
completely), rear canalization 
(optional kit) and glass finish.

Modern design, glass side panels 
available in carbon-fiber/wengé/silver 
effect or black.
Double-glass door, self-cleaning 
brazier, hidden pellet-loading 
system. Brushless gearmotor 
(Silent technology), Wi-Fi (supplied 
as standard) and remote control 
equipped with thermostat function.

Fogão de pellets com saída de fumos 
superior, convecção natural e venti-
lação frontal (que pode ser desativada 
completamente), canalização traseira 
(kit opcional) e acabamento em vidro.

Design moderno, painéis laterais de 
vidro com acabamento em «look car-
bono», wengué, prata ou preto. Porta 
de vidro duplo, limpeza automática do 
braseiro e sistema de carga de pellets 
oculto. Motorredutor sem escovas com 
Silent Technology, conexão Wi-Fi de 
série e controlo remoto equipado com 
função de termóstato de ambiente.

Estufa de pellets con salida de 
humos superior, convección natural 
y ventilación frontal (que se puede 
desactivar completamente), 
canalización trasera (kit opcional) y 
acabado en cristal.

Diseño moderno, paneles laterales de 
vidrio con acabado en «carbon look», 
wengué, plata o negro. Puerta de 
doble cristal, limpieza automática del 
brasero y sistema de carga de pellets 
oculto. Motorreductor sin escobillas 
con Silent Technology, conexión Wi-Fi 
estándar y control remoto equipado 
con función de termostato ambiental.
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A8 | A10

ROUND STEEL

Stufa a pellet a convezione naturale 
e ventilazione frontale totalmente 
escludibile, con canalizzazione 
posteriore singola con kit opzionale.

Design moderno, porta in acciaio, 
laterale in acciaio verniciato, top in 
ghisa. Pulizia automatica del braciere, 
sistema di caricamento pellet 
nascosto, motoriduttore brushless con 
tecnologia Silent. Wi-Fi opzionale e 
display a bordo macchina.

Natural-convection pellet stove 
equipped with front ventilation (which 
can be deactivated completely) and 
single rear canalization (optional kit).

Modern design, steel door, painted 
steel side, cast iron top. Automatic 
brazier cleaning, hidden pellet loading 
system, brushless gear motor with 
Silent technology. Optional Wi-Fi and 
display on board machine.

Fogão de pellets com convecção 
natural, sistema de ventilação 
frontal (que pode ser desativado 
completamente) e canalização 
opcional traseira única.

Design moderno, porta de aço, 
painéis laterais de aço pintado, parte 
superior de ferro fundido. Limpeza 
automática do braseiro, sistema de 
carga de pellets oculto e motorredutor 
sem escovas equipado com Silent 
Technology. Wi-Fi opcional e ecrã 
integrado.

Estufa de pellets con convección 
natural, sistema de ventilación 
frontal (que se puede desactivar por 
completo) y canalización opcional 
trasera única.

Diseño moderno, puerta de acero, 
paneles laterales de acero pintado, 
parte superior de hierro fundido. 
Limpieza automática del brasero, 
sistema de carga de pellets oculto y 
motorreductor sin escobillas equipado 
con Silent Technology. Wi-Fi opcional y 
pantalla integrada.

4,1 - 8,5 kW | 4,1 - 10,4 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

A8 | A10 ROUND STEEL Rivestimento in acciaio / Steel paneling / Paneles de acero / Painéis de aço 2.990,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-004-0002A_S1
Canalizzazione destra Ø60mm / Right-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado derecho, Ø60 mm / Canalização lado 
direito, Ø60 mm

195,00

RID080M060F
Adattatore per canalizzazione 60 a 80mm / Ducting adapter, Ø 60 to 80 mm / Adaptador para canalización (tubos de 
Ø 60 a 80 mm) / Adaptador para canalização (tubos de Ø 60 a 80 mm)

28,00

130-013-0001A
Palmare touch con termostato ambiente / Touch remote control with thermostat function / Mando a distancia táctil 
equipado con función de termostato ambiente / Comando à distância táctil equipado com função de termóstato ambiente

242,00

130-003-0001A_S1
Modulo Wi-Fi per connessione remota / Wi-Fi module for remote connection / Módulo Wi-Fi para conexión remota / 
Módulo Wi-Fi para conexão remota

167,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

A8 ROUND STEEL € 681,25 € 965,10 € 1.248,96 € 1.589,58 € 1.930,21 € 2.043,75

A10 ROUND STEEL € 746,64 € 1.057,74 € 1.368,84 € 1.742,16 € 2.115,48 € 2.239,92

BIANCO 
white

blanco
branco

NERO 
black 
negro 
preto

BRONZO 
bronze 
bronce 
bronze

∅ 60
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A8 A10

4,1 - 8,5 kW 4,1 - 10,4 kW

3,8 - 7,8 kW 3,8 - 9,5 kW

0,8 - 1,7 kg/h 0,8 - 2,2 kg/h

92,1% 90,9%

19 Kg 19 Kg

Ø 80 mm Ø 80 mm

11 - 22 h 9 - 22 h

15 - 60 W 15 - 60 W

175 kg 175 kg

PPM 3,6 mg/Nm3 4,4 mg/Nm3
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A8 | A10

ROUND STEEL TOP/COAX

4,1 - 8,5 kW | 4,1 - 10,4 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

A8 | A10 ROUND STEEL TOP/COAX Rivestimento in acciaio / Steel paneling / Paneles de acero / Painéis de aço 3.370,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-004-0002A_S1
Canalizzazione destra Ø60mm / Right-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado derecho, Ø60 mm / Canalização lado 
direito, Ø60 mm

195,00

RID080M060F
Adattatore per canalizzazione 60 a 80mm / Ducting adapter, Ø 60 to 80 mm / Adaptador para canalización (tubos de 
Ø 60 a 80 mm) / Adaptador para canalização (tubos de Ø 60 a 80 mm)

28,00

130-013-0001A
Palmare touch con termostato ambiente / Touch remote control with thermostat function / Mando a distancia táctil 
equipado con función de termostato ambiente / Comando à distância táctil equipado com função de termóstato ambiente

242,00

130-003-0001A_S1
Modulo Wi-Fi per connessione remota / Wi-Fi module for remote connection / Módulo Wi-Fi para conexión remota / 
Módulo Wi-Fi para conexão remota

167,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

A8 ROUND STEEL TOP/COAX € 681,25 € 965,10 € 1.248,96 € 1.589,58 € 1.930,21 € 2.043,75

A10 ROUND STEEL TOP/COAX € 746,64 € 1.057,74 € 1.368,84 € 1.742,16 € 2.115,48 € 2.239,92

A8 A10

4,1 - 8,5 kW 4,1 - 10,4 kW

3,8 - 7,8 kW 3,8 - 9,5 kW

0,8 - 1,7 kg/h 0,8 - 2,2 kg/h

92,1% 90,9%

15 Kg 15 Kg

Ø 80 mm Ø 80 mm

9 - 17 h 7 - 17 h

15 - 60 W 15 - 60 W

175 kg 175 kg

PPM 3,6 mg/Nm3 4,4 mg/Nm3

HIDDEN
LOADING 

NATURAL
CONVECTION

PELLET 
OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

HERMETIC
CONSTRUCTION

CLEAN-GLASS
SYSTEM

AUTOMATIC
CLEANING

BIANCO 
white

blanco
branco

NERO 
black 
negro 
preto

BRONZO 
bronze 
bronce 
bronze

Stufa a pellet con uscita fumi 
superiore, a convezione naturale 
e ventilazione frontale totalmente 
escludibile, con canalizzazione 
posteriore singola con kit opzionale.

Design moderno, porta in acciaio, 
laterale in acciaio verniciato, top in 
ghisa. Pulizia automatica del braciere, 
sistema di caricamento pellet 
nascosto, motoriduttore brushless con 
tecnologia Silent. Wi-Fi opzionale e 
display a bordo macchina.

Natural-convection pellet stove  
with upper flue exit, equipped with 
front ventilation (which can be 
deactivated completely) and single 
rear canalization (optional kit).

Modern design, steel door, painted 
steel side, cast iron top. Automatic 
brazier cleaning, hidden pellet loading 
system, brushless gear motor with 
Silent technology. Optional Wi-Fi and 
display on board machine.

Fogão de pellets com saída de fumos 
superior, convecção natural, sistema 
de ventilação frontal (que pode 
ser desativado completamente) e 
canalização opcional traseira única.

Design moderno, porta de aço, 
painéis laterais de aço pintado, parte 
superior de ferro fundido. Limpeza 
automática do braseiro, sistema de 
carga de pellets oculto e motorredutor 
sem escovas equipado com Silent 
Technology. Wi-Fi opcional e ecrã 
integrado.

Estufa de pellets con salida de 
humos superior, convección natural, 
sistema de ventilación frontal (que 
se puede desactivar por completo) y 
canalización opcional trasera única.

Diseño moderno, puerta de acero, 
paneles laterales de acero pintado, 
parte superior de hierro fundido. 
Limpieza automática del brasero, 
sistema de carga de pellets oculto y 
motorreductor sin escobillas equipado 
con Silent Technology. Wi-Fi opcional y 
pantalla integrada.
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B10 V

ULISSE CLASSIC

Stufa a pellet con ventilazione frontale 
e scarico posteriore.

Stufa a pellet di dimensioni compatte 
con piedini di supporto. Comando 
della stufa tramite palmare con 
funzione di termostato ambiente 
o con Wi-Fi tramite kit optional. 
Motoriduttore brushless, porta in vetro 
e rivestimento in acciaio verniciato.

Pellet stove with front ventilation and 
rear flue exit.

Compact pellet stove with support 
feet. The stove can be managed via a 
remote control equipped with room 
thermostat function or with Wi-Fi (via 
optional kit). Brushless gearmotor, 
glass door and painted steel cladding.

Fogão de pellets com ventilação 
frontal e saída de fumos traseira.

Fogão de pellets compacto com patas 
de suporte. Gestão do fogão através 
de controlo remoto equipado com 
função de termóstato de ambiente ou 
através de conexão Wi-Fi opcional. 
Motorredutor sem escovas, porta de 
vidro e encaixe em aço pintado. 

Estufa de pellets con ventilación 
frontal y salida de humos trasera.

Estufa de pellets compacta con patas 
de soporte. Gestión de la estufa a 
través de control remoto equipado 
con función de termostato ambiente 
o a través de conexión Wi-Fi opcional. 
Motorreductor sin escobillas, puerta 
de cristal y empotramiento de acero 
pintado. 

4,0 - 9,5 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

B10 V ULISSE CLASSIC Rivestimento in acciaio / Steel paneling / Paneles de acero / Painéis de aço 3.090,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0003N-RLANX-00_S1
Pedana in acciaio nero 950x720mm / 950x720 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 950x720 
mm / Placa de chão de aço preto de 950x720 mm

173,00

140-009-0005A_S1 Kit scarico superiore / Upper flue exit kit / Kit de salida de humos superior / Kit de saída de fumos superior 80,00

130-003-0004A
Assieme kit sensore pellet Ulisse B10 Classic / Ulisse B10 Classic Pellet sensor kit / Kit sensor de pellets Ulisse B10 
Classic / Kit sensor de pellets Ulisse B10 Classic

120,00

130-003-0001A_S1
Modulo Wi-Fi per connessione remota / Wi-Fi module for remote connection / Módulo Wi-Fi para conexión remota / 
Módulo Wi-Fi para conexão remota

167,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

B10V ULISSE CLASSIC € 573,97 € 813,13 € 1.052,28 € 1.339,27 € 1.626,26 € 1.721,92

TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING
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0,8 - 2 kg/h

92,1%

12 Kg

Ø 80 mm

6 - 15 h

90 W

95 kg

PPM 8,0 mg/Nm3
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A9 | A10

ZENITH

Stufa a pellet ermetica 5 stelle con 
scarico posteriore a convezione 
naturale, ventilazione frontale 
escludibile e canalizzazione posteriore 
opzionale fino a 8 mt.

Rivestimento in acciaio verniciato 
e porta in vetro. È dotata di sistema 
automatico di controllo della 
combustione e braciere autopulente, 
comando della stufa con palmare e 
Wi-Fi di serie e motoriduttore brushless 
con tecnologia Silent.

Hermetic pellet stove with rear 
flue exit, natural convection, front 
ventilation (which can be deactivated) 
and optional rear canalization up to 8 
meters.

Painted steel cladding and glass door. 
Equipped with automatic combustion-
control system and self-cleaning 
brazier, remote control and Wi-Fi 
connection (supplied as standard), 
brushless gearmotor equipped with 
Silent technology. 

Fogão de pellets hermético com 
saída de fumos traseira, convecção 
natural, ventilação frontal (que pode 
ser desativada) e canalização traseira 
opcional de até 8 metros.

Revestimento em aço pintado e porta 
de vidro. O fogão está equipado com 
um sistema automático de controlo de 
combustão, um braseiro autolimpante, 
gestão do fogão através de controlo 
remoto e conexão Wi-Fi de série, e um 
motorredutor sem escovas equipado 
com Silent Technology.

Estufa de pellets hermética con salida 
de humos trasera, convección natural, 
ventilación frontal (que se puede 
desactivar) y canalización trasera 
opcional de hasta 8 metros.

Revestimiento en acero pintado 
y puerta de cristal. La estufa está 
equipada con un sistema automático 
de control de combustión, un brasero 
autolimpiante, gestión de la estufa a 
través de control remoto y conexión 
Wi-Fi estándar, y un motorreductor 
sin escobillas equipado con Silent 
Technology.

4,1 - 9,5 kW | 4,1 - 10,4 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

A9 | A10 ZENITH     Rivestimento in acciaio / Steel paneling / Paneles de acero / Painéis de aço 3.400,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-004-0001A_S1
Canalizzazione destra Ø80mm / Right-side ducting, Ø 80 mm  / Canalización lado derecho, Ø 80 mm  / Canalização lado 
direito, Ø 80 mm  

195,00

130-008-0001A_S1 Kit display a sei tasti / Six-key display kit / Kit pantalla seis teclas / Kit ecrã seis teclas 124,00

TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING
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Area Rev. Descrizione Data Approvata

1 RILASCIO PROGETTO 21/01/2026 V.B.
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MATRICE (MATRIX)

(SUPPLIER CODE)

ASSIEME MODELLO
ZENITH 

CODICE FORNITORE

-

1N0153-SPAN-E1

--V.B.21/01/2026

-

-
(DENOMINATION)

Proprietà della Società NOBIS S.r.l. Senza autorizzazione scritta della 
stessa, il presente disegno non potrà essere utilizzato per la costruzione 
dell’oggetto rappresentato né venire comunicato a terzi o riprodotto. La 
Società proprietaria tutela i propri diritti a rigore di legge.                                                                                         
All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
unit herein illustrated and must not be released to other parties without  
written consent. Any infringement will be legally pursued.

A31:10
DENOMINAZIONE MATERIALE

DATA CONTR. PESO Kg.

TRATTAMENTO SUPERFICIALE (SURFACE TREATMENT)

DISEGNATORE

SCALA (SCALE) FORMATO (FORMAT)

STATO 
(STATUS)

REVISIONE
(REVISION)

TOLLERANZE GENERALI SECONDO LA CLASSE UNI EN 22768-mK
GENERAL TOLERANCES AS PER UNI EN 22768-mK

NOBIS S.r.l. N. DISEGNO

(MATERIAL)

(DESIGNER)(DATE)

(DRWG NR.)

(CHECKED) (WEIGHT)

Via Palazzolo,11 25037 
Pontoglio - BS - Italy

P.iva e Cod. Fisc. 04222670160 S

MATERIA PRIMA (RAW MATERIAL)

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

A9 ZENITH € 713,63 € 1.010,98 € 1.308,33 € 1.665,14 € 2.021,96 € 2.140,90

A10 ZENITH € 746,64 € 1.057,74 € 1.368,84 € 1.742,16 € 2.115,48 € 2.239,92

HIDDEN
LOADING 

NATURAL
CONVECTION

PELLET 
OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

HERMETIC
CONSTRUCTION

CLEAN-GLASS
SYSTEM

AUTOMATIC
CLEANING

A9 A10

4,1 - 9,5 kW 4,1 - 10,4 kW

3,8 - 8,6 kW 3,8 - 9,5 kW

0,9 - 1,9 kg/h 0,9 - 2,2 kg/h

90,9% 90,9%

19 Kg 19 Kg

Ø 80 mm Ø 80 mm

10 - 22 h 9 - 22 h

15 - 60 W 15 - 60 W

165 kg 165 kg

PPM 4,4 mg/Nm3 4,4 mg/Nm3

BIANCO 
white

blanco
branco

BORDEAUX 
bordeaux 
burdeos 
bordéus

+80€ 
NET



NIGHTDARK BIANCO 
white

blanco
branco

CARRARAGREY 

TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING
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CODICE FORNITORE

-
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-
(DENOMINATION)

Proprietà della Società NOBIS S.r.l. Senza autorizzazione scritta della 
stessa, il presente disegno non potrà essere utilizzato per la costruzione 
dell’oggetto rappresentato né venire comunicato a terzi o riprodotto. La 
Società proprietaria tutela i propri diritti a rigore di legge.                                                                                         
All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
unit herein illustrated and must not be released to other parties without  
written consent. Any infringement will be legally pursued.
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76 77

LABEL

F. VERTE

WI-FI

D.M. 186

Stufe a pellet   |   Pellet stoves   |   Estufas de pellet   |   Fogão a pelletsPOT.

A8 | A10

QUADRA

Stufa a pellet a convezione naturale 
e ventilazione frontale totalmente 
escludibile, con canalizzazione singola 
con kit opzionale.

Quadra è una stufa a pellet ermetica 
a convezione naturale e ventilazione 
frontale. Canalizzazione posteriore fino 
a 8 metri con kit dedicato. Braciere 
autopulente e tecnologia Silent, Wi-Fi 
di serie e palmare con funzione di 
termostato ambiente.

Pellet stove with natural convection, 
front ventilation system (it can be 
completely deactivated), and single 
ducting (optional kit).

Quadra is a hermetic pellet stove 
with natural convection and front 
ventilation. Rear ducting up to 8 meters 
with dedicated kit. Self-cleaning 
firepot and Silent Technology, standard 
Wi-Fi and remote control with ambient 
thermostat function.

Fogão de pellets com convecção 
natural, sistema de ventilação 
frontal (que pode ser desativado 
completamente) e canalização única 
opcional.

Quadra é um fogão de pellets 
hermético com convecção natural e 
ventilação frontal. Canalização traseira 
opcional de até 8 metros. Braseiro 
autolimpante e Silent Technology, 
conexão Wi-Fi de série e controlo 
remoto com função de termóstato 
ambiental.

Estufa de pellets con convección 
natural, sistema de ventilación 
frontal (que se puede desactivar 
por completo) y canalización única 
opcional.

Quadra es una estufa de pellets 
hermética con convección natural y 
ventilación frontal. canalización trasera 
opcional de hasta 8 metros. Brasero 
autolimpiante y Silent Technology, 
conexión Wi-Fi estándar y control 
remoto con función de termostato 
ambiental.

4,1 - 8,5 kW | 4,1 - 10,4 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

A8 | A10 QUADRA Rivestimento in gres / Stoneware paneling / Revestimiento de gres / Revestimento de grés 3.350,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-004-0001A_S1
Canalizzazione destra Ø80mm / Right-side ducting, Ø 80 mm  / Canalización lado derecho, Ø 80 mm  / Canalização lado 
direito, Ø 80 mm  

195,00

130-008-0001A_S1 Kit display a sei tasti / Six-key display kit / Kit pantalla seis teclas / Kit ecrã seis teclas 124,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

A8 QUADRA € 681,25 € 965,10 € 1.248,96 € 1.589,58 € 1.930,21 € 2.043,75

A10 QUADRA € 746,64 € 1.057,74 € 1.368,84 € 1.742,16 € 2.115,48 € 2.239,92

HIDDEN
LOADING 

NATURAL
CONVECTION

PELLET 
OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

HERMETIC
CONSTRUCTION

CLEAN-GLASS
SYSTEM

AUTOMATIC
CLEANING

A8 A10

4,1 - 8,5 kW 4,1 - 10,4 kW

3,8 - 7,8 kW 3,8 - 9,5 kW

0,9 - 1,8 kg/h 0,9 - 2,1 kg/h

92,1% 90,9%

19 Kg 19 Kg

Ø 80 mm Ø 80 mm

11 - 22 h 9 - 22 h

15 - 60 W 15 - 60 W

155 kg 155 kg

PPM 3,6 mg/Nm3 4,4 mg/Nm3

+150€ 
NET

+150€ 
NET

+150€ 
NET



NIGHTDARK BIANCO 
white

blanco
branco

CARRARAGREY 

+150€ 
NET

+150€ 
NET

+150€ 
NET

TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING
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CODICE FORNITORE

-

1N0154-SPAN-E1
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(DENOMINATION)

Proprietà della Società NOBIS S.r.l. Senza autorizzazione scritta della 
stessa, il presente disegno non potrà essere utilizzato per la costruzione 
dell’oggetto rappresentato né venire comunicato a terzi o riprodotto. La 
Società proprietaria tutela i propri diritti a rigore di legge.                                                                                         
All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
unit herein illustrated and must not be released to other parties without  
written consent. Any infringement will be legally pursued.
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TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING
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(DENOMINATION)

Proprietà della Società NOBIS S.r.l. Senza autorizzazione scritta della 
stessa, il presente disegno non potrà essere utilizzato per la costruzione 
dell’oggetto rappresentato né venire comunicato a terzi o riprodotto. La 
Società proprietaria tutela i propri diritti a rigore di legge.                                                                                         
All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
unit herein illustrated and must not be released to other parties without  
written consent. Any infringement will be legally pursued.
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78 79

LABEL

F. VERTE

WI-FI

D.M. 186

Stufe a pellet   |   Pellet stoves   |   Estufas de pellet   |   Fogão a pelletsPOT.

A8 | A10

QUADRA TOP

4,1 - 8,5 kW | 4,1 - 10,4 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

A8 | A10 QUADRA TOP Rivestimento in gres / Stoneware paneling / Revestimiento de gres / Revestimento de grés 3.600,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-004-0001A_S1
Canalizzazione destra Ø80mm / Right-side ducting, Ø 80 mm  / Canalización lado derecho, Ø 80 mm  / Canalização lado 
direito, Ø 80 mm  

195,00

130-008-0001A_S1 Kit display a sei tasti / Six-key display kit / Kit pantalla seis teclas / Kit ecrã seis teclas 124,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

A8 QUADRA TOP € 681,25 € 965,10 € 1.248,96 € 1.589,58 € 1.930,21 € 2.043,75

A10 QUADRA TOP € 746,64 € 1.057,74 € 1.368,84 € 1.742,16 € 2.115,48 € 2.239,92

HIDDEN
LOADING 

NATURAL
CONVECTION

PELLET 
OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

HERMETIC
CONSTRUCTION

CLEAN-GLASS
SYSTEM

AUTOMATIC
CLEANING

A8 A10

4,1 - 8,5 kW 4,1 - 10,4 kW

3,8 - 7,8 kW 3,8 - 9,5 kW

0,9 - 1,8 kg/h 0,9 - 2,1 kg/h

92,1% 90,9%

19 Kg 19 Kg

Ø 80 mm Ø 80 mm

11 - 22 h 9 - 22 h

15 - 60 W 15 - 60 W

155 kg 155 kg

PPM 3,6 mg/Nm3 4,4 mg/Nm3

Stufa a pellet con scarico fumi 
superiore a convezione naturale e 
ventilazione frontale totalmente 
escludibile, con canalizzazione singola 
con kit opzionale.

Quadra è una stufa a pellet ermetica 
a convezione naturale e ventilazione 
frontale. Canalizzazione posteriore fino 
a 8 metri con kit dedicato. Braciere 
autopulente e tecnologia Silent, Wi-Fi 
di serie e palmare con funzione di 
termostato ambiente.

Pellet stove with upper flue exit, 
natural convection, front ventilation 
system (it can be completely 
deactivated), and single ducting 
(optional kit).

Quadra is a hermetic pellet stove 
with natural convection and front 
ventilation. Rear ducting up to 8 meters 
with dedicated kit. Self-cleaning 
firepot and Silent Technology, standard 
Wi-Fi and remote control with ambient 
thermostat function.

Fogão de pellets com saída de fumos 
superior, convecção natural, sistema 
de ventilação frontal (que pode 
ser desativado completamente) e 
canalização única opcional.

Quadra é um fogão de pellets 
hermético com convecção natural e 
ventilação frontal. Canalização traseira 
opcional de até 8 metros. Braseiro 
autolimpante e Silent Technology, 
conexão Wi-Fi de série e controlo 
remoto com função de termóstato 
ambiental.

Estufa de pellets con salida de 
humos superior, convección natural, 
sistema de ventilación frontal (que 
se puede desactivar por completo) y 
canalización única opcional.

Quadra es una estufa de pellets 
hermética con convección natural y 
ventilación frontal. canalización trasera 
opcional de hasta 8 metros. Brasero 
autolimpiante y Silent Technology, 
conexión Wi-Fi estándar y control 
remoto con función de termostato 
ambiental.



80 81

LABEL

F. VERTE

WI-FI

D.M. 186

Stufe a pellet   |   Pellet stoves   |   Estufas de pellet   |   Fogão a pelletsPOT.

A9 | A10

CLASSIC PLUS

Stufa a pellet ermetica con scarico 
posteriore, a convezione naturale, 
ventilazione frontale escludibile e 
canalizzazione posteriore opzionale 
fino a 8 metri.

Classic è una stufa con rivestimento 
in maiolica colorata che richiama le 
forme della tradizione. È dotata di 
sistema automatico di controllo della 
combustione e braciere autopulente, 
comando della stufa con palmare e 
Wi-Fi di serie e motoriduttore brushless 
con tecnologia Silent.

Hermetic pellet stove with rear 
flue exit, natural convection, upper 
ventilation (which can be deactivated 
completely) and optional rear 
canalization up to 8 meters.

Classic is a stove with colored 
majolica cladding recalling traditional 
shapes. It is equipped with automatic 
combustion-control system, self-
cleaning brazier and brushless gear 
motor with Silent technology. The stove 
can be managed via remote control 
and Wi-Fi is supplied as standard.

Fogão de pellets hermético com 
saída de fumos traseira, convecção 
natural, ventilação frontal (que pode 
ser desativada) e canalização traseira 
opcional de até 8 metros.

«Classic» é um aquecedor com um 
revestimento de cerâmica colorida que 
evoca as formas da tradição. O fogão 
está equipado com um sistema de 
controlo automático da combustão, 
um braseiro autolimpante, gestão 
através de controlo remoto, ligação 
Wi-Fi padrão, e motorredutor sem 
escovas com Silent Technology.

Estufa de pellets hermética con salida 
de humos trasera, convección natural, 
ventilación frontal (que se puede 
desactivar) y canalización trasera 
opcional de hasta 8 metros.

«Classic» es una estufa con un 
revestimiento de cerámica colorida 
que evoca las formas de la tradición. 
La estufa está equipada con un 
sistema de control automático de la 
combustión, un brasero autolimpiante, 
gestión a través de control 
remoto, conexión Wi-Fi estándar, y 
motorreductor sin escobillas con Silent 
Technology.

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

A9 | A10 CLASSIC PLUS Rivestimento in maiolica colorata / Painted ceramic paneling / Revestimiento cerámico pintado /  
Revestimento cerâmico pintado 3.750,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-004-0001A_S1
Canalizzazione destra Ø80mm / Right-side ducting, Ø 80 mm  / Canalización lado derecho, Ø 80 mm  / Canalização lado 
direito, Ø 80 mm 

195,00

130-008-0001A_S1 Kit display a sei tasti / Six-key display kit / Kit pantalla seis teclas / Kit ecrã seis teclas 124,00

BORDEAUX 
bordeaux 
burdeos 
bordéus

NOCCIOLA 
hazelnut 
avellana 

avelã

BIANCO 
white

blanco
branco

NERO 
black 
negro 
preto
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4,1 - 9,5 kW | 4,1 - 10,4 kW

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

A9 CLASSIC PLUS € 713,63 € 1.010,98 € 1.308,33 € 1.665,14 € 2.021,96 € 2.140,90

A10 CLASSIC PLUS € 746,64 € 1.057,74 € 1.368,84 € 1.742,16 € 2.115,48 € 2.239,92
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NOBIS SAFETY
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HERMETIC
CONSTRUCTION

CLEAN-GLASS
SYSTEM

AUTOMATIC
CLEANING

A9 A10

4,1 - 9,5 kW 4,1 - 10,4 kW

3,8 - 8,6 kW 3,8 - 9,5 kW

0,9 - 2,0 kg/h 0,9 - 2,2 kg/h

90,9% 90,9%

19 Kg 19 Kg

Ø 80 mm Ø 80 mm

10 - 22 h 9 - 22 h

15 - 60 W 15 - 60 W

185 kg 185 kg

PPM 4,4 mg/Nm3 4,4 mg/Nm3
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A10

LIGHT

Stufa a pellet ermetica con scarico 
posteriore, convezione naturale, 
ventilazione frontale e due 
canalizzazione di serie fino a 8 metri.

È disponibile con rivestimenti in gres 
effetto pietra e marmo. È dotata di 
sistema automatico di controllo della 
combustione e braciere autopulente, 
comando della stufa con palmare e 
Wi-Fi di serie e motoriduttore brushless 
con tecnologia Silent.

Hermetic pellet stove with rear 
flue exit, natural convection, front 
ventilation and two standard 
canalization ducts up to 8 meters.

It is available with stone- and marble-
effect stoneware cladding. It is 
equipped with automatic combustion-
control system, self-cleaning brazier 
and brushless gear motor with 
Silent technology. The stove can be 
managed via remote control and Wi-Fi 
is supplied as standard.

Fogão de pellets hermético com saída 
de fumos traseira, convecção natural, 
ventilação frontal e dupla canalização 
de série de até 8 metros.

O fogão, disponível com acabamentos 
em efeito pedra e mármore, está 
equipado com um sistema de controlo 
automático da combustão, braseiro 
autolimpante, gestão através de 
controlo remoto e conexão Wi-Fi de 
série, assim como um motorredutor 
sem escovas com Silent Technology.

Estufa de pellets hermética con 
salida de humos trasera, convección 
natural, ventilación frontal y doble 
canalización estándar de hasta 8 
metros.

La estufa, disponible con acabados 
en efecto piedra y mármol, está 
equipada con un sistema de control 
automático de la combustión, brasero 
autolimpiante, gestión a través de 
control remoto y conexión Wi-Fi 
estándar, así como un motorreductor 
sin escobillas con Silent Technology.

4,1 - 10,4 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

A10 LIGHT Rivestimento in gres/glass / Stoneware/glass paneling / Revestimiento de gres/vidrio / Revestimento de grés/vidro 3.885,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

A10 LIGHT € 746,64 € 1.057,74 € 1.368,84 € 1.742,16 € 2.115,48 € 2.239,92

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0002N-RLANX-00_S1
Pedana in acciaio nero 950x600mm / 950x600 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 
950x600 mm / Placa de chão de aço preto de 950x600 mm

173,00

140-005-0053N Kit scarico fumi laterale / Side flue exit kit / Kit de salida de humos lateral / Kit saída de fumos lateral 65,00

140-009-0001A Kit scarico superiore / Upper flue exit kit / Kit de salida de humos superior / Kit de saída de fumos superior 214,00

D060C090
Kit canalizzazione posteriore (curva 90° diam. 60) - 1 Pz / Rear-ducting kit (90° bend, Ø 60 mm) - 1 Pc. / Kit de canali-
zación trasera (codo 90°, Ø 60 mm) - 1 Pza. / Kit de canalização traseira (curva 90°, Ø 60 mm) - 1 Pc.

39,00

D060T300
Kit canalizzazione superiore / laterale (tubo diam. 60 L 300 mm) - 1 Pz / Upper/side-ducting kit (tube Ø 60 mm, 
300 mm long) - 1 Pc. / Kit de canalización superior/lateral (tubo Ø 60 mm, 300 mm largo) - 1 Pza / Kit de canalização superior/
lateral (tubo Ø 60 mm, 300 mm de comprimento) - 1 Pc

28,00

RID080M060F
Adattatore per canalizzazione 60 a 80mm / Ducting adapter, Ø 60 to 80 mm / Adaptador para canalización (tubos de 
Ø 60 a 80 mm) / Adaptador para canalização (tubos de Ø 60 a 80 mm)

28,00

130-003-0003A_S1
Kit sensore livello pellet / Pellet level sensor kit / Kit de sensor de nivel de pellets / Kit de sensor de nível de pellets / Kit de 
sensor de nível de pellets

120,00

130-008-0002A_S1 Kit display a sei tasti / Six-key display kit / Kit pantalla seis teclas / Kit ecrã seis teclas 124,00
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A10

4,1 - 10,4 kW

3,8 - 9,5 kW

0,9 - 2,2 kg/h

90,9%

35 Kg

Ø 80 mm

16 - 40 h

60 W

210 kg

PPM 4,4 mg/Nm3
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A10

LIGHT STYLE

Stufa a pellet ermetica con scarico 
posteriore, convezione naturale, 
ventilazione frontale e due 
canalizzazione di serie fino a 8 metri.

È dotata di sistema automatico 
di controllo della combustione e 
braciere autopulente, comando 
della stufa con palmare e Wi-Fi di 
serie e motoriduttore brushless con 
tecnologia Silent.

Hermetic pellet stove with rear 
flue exit, natural convection, front 
ventilation and two standard 
canalization ducts up to 8 meters.

It is equipped with automatic 
combustion-control system, self-
cleaning brazier and brushless gear 
motor with Silent technology. The stove 
can be managed via remote control 
and Wi-Fi is supplied as standard.

Fogão de pellets hermético com saída 
de fumos traseira, convecção natural, 
ventilação frontal e dupla canalização 
de série de até 8 metros.

O fogão está equipado com um 
sistema de controlo automático da 
combustão, braseiro autolimpante, 
gestão através de controlo remoto, 
conexão Wi-Fi de série, e motorredutor 
sem escovas com Silent Technology.

Estufa de pellets hermética con salida 
de humos trasera, convección natural, 
ventilación frontal y doble canalización 
estándar de hasta 8 metros.

La estufa está equipada con un 
sistema de control automático de la 
combustión, brasero autolimpiante, 
gestión a través de control 
remoto, conexión Wi-Fi estándar, y 
motorreductor sin escobillas con Silent 
Technology.

4,1 - 10,4 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

A10 LIGHT STYLE Rivestimento wood / Wood paneling / Paneles de madera / Painéis de madeira 3.990,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

A10 LIGHT STYLE € 746,64 € 1.057,74 € 1.368,84 € 1.742,16 € 2.115,48 € 2.239,92

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0002N-RLANX-00_S1
Pedana in acciaio nero 950x600mm / 950x600 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 
950x600 mm / Placa de chão de aço preto de 950x600 mm

173,00

140-005-0053N Kit scarico fumi laterale / Side flue exit kit / Kit de salida de humos lateral / Kit saída de fumos lateral 65,00

140-009-0001A Kit scarico superiore / Upper flue exit kit / Kit de salida de humos superior / Kit de saída de fumos superior 214,00

D060C090
Kit canalizzazione posteriore (curva 90° diam. 60) - 1 Pz / Rear-ducting kit (90° bend, Ø 60 mm) - 1 Pc. / Kit de canali-
zación trasera (codo 90°, Ø 60 mm) - 1 Pza. / Kit de canalização traseira (curva 90°, Ø 60 mm) - 1 Pc.

39,00

D060T300
Kit canalizzazione superiore / laterale (tubo diam. 60 L 300 mm) - 1 Pz / Upper/side-ducting kit (tube Ø 60 mm, 
300 mm long) - 1 Pc. / Kit de canalización superior/lateral (tubo Ø 60 mm, 300 mm largo) - 1 Pza / Kit de canalização superior/
lateral (tubo Ø 60 mm, 300 mm de comprimento) - 1 Pc

28,00

RID080M060F
Adattatore per canalizzazione 60 a 80mm / Ducting adapter, Ø 60 to 80 mm / Adaptador para canalización (tubos de 
Ø 60 a 80 mm) / Adaptador para canalização (tubos de Ø 60 a 80 mm)

28,00

130-003-0003A_S1 Kit sensore livello pellet / Pellet level sensor kit / Kit de sensor de nivel de pellets / Kit de sensor de nível de pellets 120,00

130-008-0002A_S1 Kit display a sei tasti / Six-key display kit / Kit pantalla seis teclas / Kit ecrã seis teclas 124,00

LEGNO NOCE 
walnut wood
efecto nogal

efeito nogueira

LEGNO BIANCO 
white wood

madera blanca 
madeira branca

LEGNO NERO 
black wood

madera negra
madeira branca

TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING
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4,1 - 10,4 kW
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7 | 10

LISA

Stufa a pellet a ventilazione frontale e 
canalizzazione posteriore opzionale.

Lisa è una stufa con scambiatore a 
fascio tubiero in acciaio inox, braciere 
autopulente e sistema di controllo 
della combustione. Comando della 
stufa tramite palmare touch o kit Wi-Fi 
opzionale.

Pellet stove with front ventilation and 
optional rear canalization.

Lisa is a stove with a stainless-steel 
tube-bundle heat exchanger, self-
cleaning brazier and combustion-
control system. The stove can be 
managed via remote control or Wi-Fi 
kit (optional).

Fogão de pellets com ventilação fron-
tal e canalização traseira opcional.

Lisa é um fogão equipado com um 
trocador de calor de feixe de tubos 
feito de aço inoxidável, braseiro 
autolimpante e sistema de controlo de 
combustão. O fogão pode ser gerido 
através de um controlo remoto táctil ou 
de um dispositivo Wi-Fi opcional.

Estufa de pellets con ventilación 
frontal y canalización trasera opcional.

Lisa es una estufa equipada con un 
intercambiador de calor de haz de 
tubos hecho de acero inoxidable, 
brasero autolimpiante y sistema de 
control de combustión. La estufa se 
puede gestionar a través de un control 
remoto táctil o dispositivo Wi-Fi 
opcional.

3,4 - 6,9 kW | 3,4 - 11,1 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

7 | 10 LISA Rivestimento in acciaio / Steel paneling / Paneles de acero / Painéis de aço 2.700,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-004-0005A_S1
Canalizzazione destra Ø80mm / Right-side ducting, Ø 80 mm  / Canalización lado derecho, Ø 80 mm  / Canalização lado 
direito, Ø 80 mm 

195,00

130-008-0002A_S1 Kit display a sei tasti / Six-key display kit / Kit pantalla seis teclas / Kit ecrã seis teclas 124,00

130-003-0001A_S1
Modulo Wi-Fi per connessione remota / Wi-Fi module for remote connection / Módulo Wi-Fi para conexión remota / 
Módulo Wi-Fi para conexão remota

167,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

7 LISA € 620,78 € 879,44 € 1.138,10 € 1.448,49 € 1.758,89 € 1.862,35

10 LISA € 618,76 € 876,58 € 1.134,40 € 1.443,78 € 1.753,17 € 1.856,29

NERO 
black 
negro 
preto

BORDEAUX 
bordeaux 
burdeos 
bordéus

BIANCO 
white

blanco
branco

TORTORA 
dove grey 

gris tórtola 
cinza pomba
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3,4 - 6,9 kW 3,4 - 11,1 kW

3,2 - 6,5 kW 3,2 - 10,3 kW

0,7 - 1,5 kg/h 0,7 - 2,3 kg/h

93,6% 92,5%

16 Kg 16 Kg

Ø 80 mm Ø 80 mm

11 - 22 h 7 - 22 h

60 W 65 W

120 kg 120 kg

PPM 7,0 mg/Nm3 8,0 mg/Nm3
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12

ELENA

Stufa a pellet a ventilazione frontale e 
canalizzazione posteriore opzionale.

Elena è una stufa con scambiatore a 
fascio tubiero in acciaio inox, braciere 
autopulente e sistema di controllo 
della combustione. Comando della 
stufa tramite palmare touch o kit Wi-Fi 
opzionale.

Pellet stove with front ventilation and 
optional rear canalization.

Elena is a stove with a stainless-steel 
tube-bundle heat exchanger, self-
cleaning brazier and combustion 
control system. The stove can be 
managed via remote control or Wi-Fi 
kit (optional).

Fogão de pellets com ventilação 
frontal e canalização traseira opcional.

Elena é um fogão com um trocador de 
calor de feixe de tubos feito de aço 
inoxidável, braseiro autolimpante e 
sistema de controlo de combustão. 
O fogão pode ser gerido através de 
um controlo remoto táctil ou de um 
dispositivo Wi-Fi opcional.

Estufa de pellets con ventilación 
frontal y canalización trasera opcional.

Elena es una estufa equipada con un 
intercambiador de calor de haz de 
tubos hecho de acero inoxidable, 
brasero autolimpiante y sistema de 
control de combustión. La estufa se 
puede gestionar a través de un control 
remoto táctil o dispositivo Wi-Fi 
opcional.

6 - 13,5 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

12 ELENA Rivestimento in acciaio / Steel paneling / Paneles de acero / Painéis de aço 3.200,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0002N-RLANX-00_S1
Pedana in acciaio nero 950x600mm / 950x600 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 
950x600 mm / Placa de chão de aço preto de 950x600 mm

173,00

130-004-0006A_S1
Canalizzazione destra Ø60mm / Right-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado derecho, Ø60 mm / Canalização lado 
direito, Ø60 mm

195,00

140-009-0004A Kit scarico superiore / Upper flue exit kit / Kit de salida de humos superior / Kit de saída de fumos superior 208,00

130-003-0001A_S1
Modulo Wi-Fi per connessione remota / Wi-Fi module for remote connection / Módulo Wi-Fi para conexión remota / 
Módulo Wi-Fi para conexão remota

167,00

130-008-0002A_S1 Kit display a sei tasti / Six-key display kit / Kit pantalla seis teclas / Kit ecrã seis teclas 124,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

12 ELENA € 834,99 € 1.182,91 € 1.530,82 € 1.948,32 € 2.365,82 € 2.504,98

NERO 
black 
negro 
preto

BORDEAUX 
bordeaux 
burdeos 
bordéus

BIANCO 
white

blanco
branco

TORTORA 
dove grey 

gris tórtola 
cinza pomba
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ELENA 12

6 - 13,5 kW

5,6 - 12,4 kW

1,3 - 2,9 kg/h

91,5%

23 Kg

Ø 80 mm

8 - 18 h

60 W

130 kg

PPM 7,0 mg/Nm3
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12

ELENA STYLE

Stufa a pellet a ventilazione frontale e 
canalizzazione posteriore opzionale.

Elena è una stufa con scambiatore a 
fascio tubiero in acciaio inox, braciere 
autopulente e sistema di controllo 
della combustione. Comando della 
stufa tramite palmare touch o kit Wi-Fi 
opzionale.

Pellet stove with front ventilation and 
optional rear canalization.

Elena is a stove with  a stainless-
steel tube-bundle heat exchanger, 
self-cleaning brazier and combustion 
control system. The stove can be 
managed via remote control or Wi-Fi 
kit (optional).

Fogão de pellets com ventilação fron-
tal e canalização traseira opcional.

Elena é um fogão com um trocador de 
calor de feixe de tubos feito de aço 
inoxidável, braseiro autolimpante e 
sistema de controlo de combustão. 
O fogão pode ser gerido através de 
um controlo remoto táctil ou de um 
dispositivo Wi-Fi opcional.

Estufa de pellets con ventilación 
frontal y canalización trasera opcional.

Elena es una estufa equipada con un 
intercambiador de calor de haz de 
tubos hecho de acero inoxidable, 
brasero autolimpiante y sistema de 
control de combustión. La estufa se 
puede gestionar a través de un control 
remoto táctil o dispositivo Wi-Fi 
opcional.

6 - 13,5 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

12 ELENA STYLE Rivestimento wood / Wood paneling / Paneles de madera / Painéis de madeira 3.350,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0002N-RLANX-00_S1
Pedana in acciaio nero 950x600mm / 950x600 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 
950x600 mm / Placa de chão de aço preto de 950x600 mm

173,00

130-004-0006A_S1
Canalizzazione destra Ø60mm / Right-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado derecho, Ø60 mm / Canalização lado 
direito, Ø60 mm

195,00

140-009-0004A Kit scarico superiore / Upper flue exit kit / Kit de salida de humos superior / Kit de saída de fumos superior 208,00

130-003-0001A_S1
Modulo Wi-Fi per connessione remota / Wi-Fi module for remote connection / Módulo Wi-Fi para conexión remota / 
Módulo Wi-Fi para conexão remota

167,00

130-008-0002A_S1 Kit display a sei tasti / Six-key display kit / Kit pantalla seis teclas / Kit ecrã seis teclas 124,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

12 ELENA STYLE € 834,99 € 1.182,91 € 1.530,82 € 1.948,32 € 2.365,82 € 2.504,98

LEGNO NOCE 
walnut wood
efecto nogal

efeito nogueira

LEGNO BIANCO 
white wood

madera blanca 
madeira branca

LEGNO NERO 
black wood

madera negra
madeira branca
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ELENA 12

6 - 13,5 kW

5,6 - 12,4 kW

1,3 - 2,9 kg/h

91,5%

23 Kg

Ø 80 mm

8 - 18 h

60 W

130 kg

PPM 7,0 mg/Nm3

TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING
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Revisioni

Area Rev. Descrizione Data Approvata

1 RILASCIO PROGETTO 16/02/2024 R.A.

T

--
MATRICE (MATRIX)

(SUPPLIER CODE)

ASSIEME MODELLO
ELENA  12 V STYLE
ELENA  12 C STYLE
CODICE FORNITORE

-

1N0101-SPAV-E1

158.64E.B.R.A.16/02/2024

-

-
(DENOMINATION)

Proprietà della Società NOBIS S.r.l. Senza autorizzazione scritta della 
stessa, il presente disegno non potrà essere utilizzato per la costruzione 
dell’oggetto rappresentato né venire comunicato a terzi o riprodotto. La 
Società proprietaria tutela i propri diritti a rigore di legge.                                                                                         
All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
unit herein illustrated and must not be released to other parties without  
written consent. Any infringement will be legally pursued.
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SCALA (SCALE) FORMATO (FORMAT)

STATO 
(STATUS)

REVISIONE
(REVISION)

TOLLERANZE GENERALI SECONDO LA CLASSE UNI EN 22768-mK
GENERAL TOLERANCES AS PER UNI EN 22768-mK

NOBIS S.r.l. N. DISEGNO

(MATERIAL)

(DESIGNER)(DATE)

(DRWG NR.)

(CHECKED) (WEIGHT)

Via Palazzolo,11 25037 
Pontoglio - BS - Italy

P.iva e Cod. Fisc. 04222670160 S
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A11

A13

F. VERTE

WI-FI

D.M. 186

Stufe Aria   |   Air Stoves   |   Estufas Airer   |  Fogões ArPOT.

A11 | A13

ROUND

Stufa a pellet a convezione naturale 
e ventilazione frontale, con 
canalizzazione posteriore singola o 
doppia con kit opzionale.

Round 11 e Round 13 sono stufe dal 
design moderno con doppia porta in 
vetro e laterale in acciaio verniciato. 
Pulizia automatica del braciere 
e sistema di caricamento pellet 
nascosto. Canalizzazione singola 
o doppia fino a 8 metri disponibile 
con kit. Wi-Fi di serie e palmare con 
funzione termostato ambiente.

Natural-convection pellet stove with 
front ventilation and single or double 
rear canalization kit (optional).

Round 11 and Round 13 are stoves with 
a modern design featuring double 
glass doors and a side panels made 
of painted steel. Automatic firepot 
cleaning and hidden pellet loading 
system. Single or double ducting up 
to 8 meters available with optional kit. 
Standard Wi-Fi and remote control with 
ambient thermostat function.

Fogão de pellets com convecção 
natural e ventilação frontal, que conta 
com canalização opcional traseira 
simples ou dupla.

Round 11 e Round 13 são fogões com 
um design moderno que apresentam 
portas duplas de vidro e um reve-
stimento de aço pintado. Limpeza 
automática do braseiro e sistema de 
carga de pellets oculto. Canalização 
opcional simples ou dupla de até 8 
metros disponível. Conexão Wi-Fi de 
série e controlo remoto com função de 
termóstato de ambiente.

Estufa de pellets con convección 
natural y ventilación frontal, que 
cuenta con canalización opcional 
trasera simple o doble.

Round 11 y Round 13 son estufas 
con un diseño moderno que 
presentan puertas dobles de cristal 
y un revestimiento de acero pintado. 
Limpieza automática del brasero y 
sistema de carga de pellets oculto. 
Canalización opcional simple o 
doble de hasta 8 metros disponible. 
Conexión Wi-Fi estándar y control 
remoto con función de termostato 
ambiental.

4,9 - 11,0 kW  |  4,9 - 12,9 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

A11 | A13 ROUND Rivestimento in acciaio / Steel paneling / Paneles de acero / Painéis de aço 3.725,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-004-0007A_S1
Canalizzazione destra Ø60mm / Right-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado derecho, Ø60 mm / Canalização lado 
direito, Ø60 mm

195,00

130-004-0003A_S1
Canalizzazione sinistra Ø60mm / Left-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado izquierdo, Ø60 mm / Canalização lado 
esquerdo, Ø60 mm

195,00

RID080M060F
Adattatore per canalizzazione 60 a 80mm / Ducting adapter, Ø 60 to 80 mm / Adaptador para canalización (tubos de 
Ø 60 a 80 mm) / Adaptador para canalização (tubos de Ø 60 a 80 mm)

28,00

130-008-0001A_S1 Kit display a sei tasti / Six-key display kit / Kit pantalla seis teclas / Kit ecrã seis teclas 124,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

A11 ROUND € 616,18 € 872,92 € 1.129,66 € 1.437,74 € 1.745,83 € 1.848,53

A13 ROUND € 818,55 € 1.159,61 € 1.500,67 € 1.909,94 € 2.319,21 € 2.455,64
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BRONZO 
bronze 
bronce 
bronze

BIANCO 
white

blanco
branco

ANTRACITE 
anthracite 
antracita 
antracite

BORDEAUX 
bordeaux 
burdeos 
bordéus

A11 A13

4,9 - 11,0 kW 4,9 - 12,9 kW

4,6 - 10,2 kW 4,6 - 11,8 kW

1,0 - 2,3 kg/h 1,1 - 2,8 kg/h

92,5% 91,2%

20 Kg 20 Kg

Ø 80 mm Ø 80 mm

9 - 20 h 7 - 19 h

35 - 110 W 35 - 110 W

160 kg 160 kg

PPM 9,9 mg/Nm3 6,0 mg/Nm3

HIDDEN
LOADING 

NATURAL
CONVECTION

PELLET 
OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

HERMETIC
CONSTRUCTION

CLEAN-GLASS
SYSTEM

AUTOMATIC
CLEANING

+150€ 
NET



94 95

A11

A13

F. VERTE

WI-FI

D.M. 186

Stufe Aria   |   Air Stoves   |   Estufas Airer   |  Fogões ArPOT.

A11 | A13

ROUND TOP/COAX

4,9 - 11,0 kW  |  4,9 - 12,9 kW

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-004-0002A_S1
Canalizzazione destra Ø60mm / Right-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado derecho, Ø60 mm / Canalização lado 
direito, Ø60 mm

195,00

RID080M060F
Adattatore per canalizzazione 60 a 80mm / Ducting adapter, Ø 60 to 80 mm / Adaptador para canalización (tubos de 
Ø 60 a 80 mm) / Adaptador para canalização (tubos de Ø 60 a 80 mm)

28,00

130-008-0001A_S1 Kit display a sei tasti / Six-key display kit / Kit pantalla seis teclas / Kit ecrã seis teclas 124,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

A11 ROUND TOP/COAX € 616,18 € 872,92 € 1.129,66 € 1.437,74 € 1.745,83 € 1.848,53

A13 ROUND TOP/COAX € 818,55 € 1.159,61 € 1.500,67 € 1.909,94 € 2.319,21 € 2.455,64

TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING
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Revisioni

Area Rev. Descrizione Data Approvata

1 RILASCIO PROGETTO 26/03/2024 R.A.

T

--
MATRICE (MATRIX)

(SUPPLIER CODE)

ROUND POUJOULAT
A11 - TOP - COAX

CODICE FORNITORE

-

3N0035-SPAN-E4

199.45E.B.R.A.26/03/2024

-

-
(DENOMINATION)

Proprietà della Società NOBIS S.r.l. Senza autorizzazione scritta della 
stessa, il presente disegno non potrà essere utilizzato per la costruzione 
dell’oggetto rappresentato né venire comunicato a terzi o riprodotto. La 
Società proprietaria tutela i propri diritti a rigore di legge.                                                                                         
All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
unit herein illustrated and must not be released to other parties without  
written consent. Any infringement will be legally pursued.
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(STATUS)

REVISIONE
(REVISION)

TOLLERANZE GENERALI SECONDO LA CLASSE UNI EN 22768-mK
GENERAL TOLERANCES AS PER UNI EN 22768-mK

NOBIS S.r.l. N. DISEGNO

(MATERIAL)

(DESIGNER)(DATE)

(DRWG NR.)

(CHECKED) (WEIGHT)

Via Palazzolo,11 25037 
Pontoglio - BS - Italy

P.iva e Cod. Fisc. 04222670160 S
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TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING
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Revisioni

Area Rev. Descrizione Data Approvata

1 RILASCIO PROGETTO 26/03/2024 R.A.

T

--
MATRICE (MATRIX)

(SUPPLIER CODE)

ROUND POUJOULAT
A11 - TOP - COAX

CODICE FORNITORE

-

3N0035-SPAN-E4

199.45E.B.R.A.26/03/2024

-

-
(DENOMINATION)

Proprietà della Società NOBIS S.r.l. Senza autorizzazione scritta della 
stessa, il presente disegno non potrà essere utilizzato per la costruzione 
dell’oggetto rappresentato né venire comunicato a terzi o riprodotto. La 
Società proprietaria tutela i propri diritti a rigore di legge.                                                                                         
All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
unit herein illustrated and must not be released to other parties without  
written consent. Any infringement will be legally pursued.

A31:10
DENOMINAZIONE MATERIALE

DATA CONTR. PESO Kg.
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DISEGNATORE

SCALA (SCALE) FORMATO (FORMAT)

STATO 
(STATUS)

REVISIONE
(REVISION)

TOLLERANZE GENERALI SECONDO LA CLASSE UNI EN 22768-mK
GENERAL TOLERANCES AS PER UNI EN 22768-mK

NOBIS S.r.l. N. DISEGNO

(MATERIAL)

(DESIGNER)(DATE)

(DRWG NR.)

(CHECKED) (WEIGHT)

Via Palazzolo,11 25037 
Pontoglio - BS - Italy

P.iva e Cod. Fisc. 04222670160 S
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TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING
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Revisioni

Area Rev. Descrizione Data Approvata

1 RILASCIO PROGETTO 26/03/2024 R.A.

T

--
MATRICE (MATRIX)

(SUPPLIER CODE)

ROUND POUJOULAT
A11 - TOP - COAX

CODICE FORNITORE

-

3N0035-SPAN-E4

199.45E.B.R.A.26/03/2024

-

-
(DENOMINATION)

Proprietà della Società NOBIS S.r.l. Senza autorizzazione scritta della 
stessa, il presente disegno non potrà essere utilizzato per la costruzione 
dell’oggetto rappresentato né venire comunicato a terzi o riprodotto. La 
Società proprietaria tutela i propri diritti a rigore di legge.                                                                                         
All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
unit herein illustrated and must not be released to other parties without  
written consent. Any infringement will be legally pursued.
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REVISIONE
(REVISION)

TOLLERANZE GENERALI SECONDO LA CLASSE UNI EN 22768-mK
GENERAL TOLERANCES AS PER UNI EN 22768-mK

NOBIS S.r.l. N. DISEGNO

(MATERIAL)

(DESIGNER)(DATE)

(DRWG NR.)

(CHECKED) (WEIGHT)

Via Palazzolo,11 25037 
Pontoglio - BS - Italy

P.iva e Cod. Fisc. 04222670160 S

MATERIA PRIMA (RAW MATERIAL)

A A

B B

C C

D D

E E

F F

8

8

7

7

6

6

5

5

4

4

3

3

2

2

1

1

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

A11 | A13 ROUND TOP/COAX Rivestimento in acciaio / Steel paneling / Paneles de acero / Painéis de aço 3.945,00

A11 A13

4,9 - 11,0 kW 4,9 - 12,9 kW

4,6 - 10,2 kW 4,6 - 11,8 kW

1,0 - 2,3 kg/h 1,1 - 2,8 kg/h

92,5% 91,2%

17 Kg 17 Kg

Ø 80 mm Ø 80 mm

7 - 17 h 7 - 17 h

35 - 110 W 35 - 110 W

183 kg 183 kg

PPM 9,9 mg/Nm3 6,0 mg/Nm3

HIDDEN
LOADING 

NATURAL
CONVECTION

PELLET 
OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

HERMETIC
CONSTRUCTION

CLEAN-GLASS
SYSTEM

AUTOMATIC
CLEANING

Stufa a pellet con scarico fumi 
posteriore a convezione naturale 
e ventilazione frontale, con 
canalizzazione posteriore singola o 
doppia con kit opzionale.

Round 11 e Round 13 sono stufe dal 
design moderno con doppia porta in 
vetro e laterale in acciaio verniciato. 
Pulizia automatica del braciere 
e sistema di caricamento pellet 
nascosto. Canalizzazione singola 
o doppia fino a 8 metri disponibile 
con kit. Wi-Fi di serie e palmare con 
funzione termostato ambiente.

Natural-convection pellet stove with 
upper flue exit, equipped with front 
ventilation and single or double rear 
canalization kit (optional).

Round 11 and Round 13 are stoves with 
a modern design featuring double 
glass doors and a side panels made 
of painted steel. Automatic firepot 
cleaning and hidden pellet loading 
system. Single or double ducting up 
to 8 meters available with optional kit. 
Standard Wi-Fi and remote control with 
ambient thermostat function.

Fogão de pellets com saída de 
fumos superior, convecção natural 
e ventilação frontal, que conta com 
canalização opcional traseira simples 
ou dupla.

Round 11 e Round 13 são fogões com 
um design moderno que apresentam 
portas duplas de vidro e um reve-
stimento de aço pintado. Limpeza 
automática do braseiro e sistema de 
carga de pellets oculto. Canalização 
opcional simples ou dupla de até 8 
metros disponível. Conexão Wi-Fi de 
série e controlo remoto com função de 
termóstato de ambiente.

Estufa de pellets con salida de 
humos superior, convección natural 
y ventilación frontal, que cuenta con 
canalización opcional trasera simple 
o doble.

Round 11 y Round 13 son estufas 
con un diseño moderno que 
presentan puertas dobles de cristal 
y un revestimiento de acero pintado. 
Limpieza automática del brasero y 
sistema de carga de pellets oculto. 
Canalización opcional simple o 
doble de hasta 8 metros disponible. 
Conexión Wi-Fi estándar y control 
remoto con función de termostato 
ambiental.

BRONZO 
bronze 
bronce 
bronze

BIANCO 
white

blanco
branco

ANTRACITE 
anthracite 
antracita 
antracite

BORDEAUX 
bordeaux 
burdeos 
bordéus

+150€ 
NET
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A11

A13

F. VERTE

WI-FI

D.M. 186

Stufe Aria   |   Air Stoves   |   Estufas Airer   |  Fogões ArPOT.

A11 | A13

ROUND GLASS

Stufa a pellet con finitura in vetro a 
convezione naturale e ventilazione 
frontale, canalizzazione posteriore 
singola o doppia con kit opzionale.

Stufa a pellet con pannelli laterali in 
vetro effetto carbonio, silver, nero e 
wengé. Doppia porta in vetro, pulizia 
automatica del braciere e sistema 
di caricamento pellet nascosto. 
Canalizzazione singola o doppia fino a 
8 metri disponibile con kit opzionale. 
Wi-Fi di serie e palmare con funzione 
termostato ambiente.

Pellet stove with glass finish, natural 
convection, and front ventilation, 
featuring single or double rear ducting 
with optional kit.

Pellet stove with side panels in carbon-
effect glass, silver, black, or wenge. 
Double glass door, automatic firepot 
cleaning, and hidden pellet loading 
system. Single or double ducting up 
to 8 meters available with optional kit. 
Standard Wi-Fi and remote control with 
ambient thermostat function.

Fogão de pellets com acabamento em 
vidro, convecção natural, ventilação 
frontal e canalização traseira simples 
ou dupla com kit opcional.

Fogão de pellets com painéis laterais 
em vidro «carbon look», prata, preto ou 
wengué. Porta de vidro dupla, braseiro 
autolimpante e sistema de carga de 
pellets oculto. Canalização opcional, 
simples ou dupla, de até 8 metros. 
Conexão Wi-Fi de série e controlo 
remoto com função de termóstato de 
ambiente.

Estufa de pellets con acabado en 
vidrio, convección natural, ventilación 
frontal y canalización trasera única o 
dobles con kit opcional.
 
Estufa de pellets con paneles laterales 
en vidrio «carbon look», plata, negro 
o wengué. Puerta de cristal doble, 
brasero autolimpiante y sistema de 
carga de pellets oculto. canalización 
opcional, única o doble, de hasta 8 
metros. Conexión Wi-Fi estándar 
y control remoto con función de 
termostato ambiental.

4,9 - 11,0 kW  |  4,9 - 12,9 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

A11 | A13 ROUND GLASS Rivestimento glass / Glass paneling / Paneles de vidrio / Painéis de vidro 3.930,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-004-0007A_S1
Canalizzazione destra Ø60mm / Right-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado derecho, Ø60 mm / Canalização lado 
direito, Ø60 mm

195,00

130-004-0003A_S1
Canalizzazione sinistra Ø60mm / Left-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado izquierdo, Ø60 mm / Canalização lado 
esquerdo, Ø60 mm

195,00

RID080M060F
Adattatore per canalizzazione 60 a 80mm / Ducting adapter, Ø 60 to 80 mm / Adaptador para canalización (tubos de 
Ø 60 a 80 mm) / Adaptador para canalização (tubos de Ø 60 a 80 mm)

28,00

130-008-0001A_S1 Kit display a sei tasti / Six-key display kit / Kit pantalla seis teclas / Kit ecrã seis teclas 124,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

A11 ROUND GLASS € 616,18 € 872,92 € 1.129,66 € 1.437,74 € 1.745,83 € 1.848,53

A13 ROUND GLASS € 818,55 € 1.159,61 € 1.500,67 € 1.909,94 € 2.319,21 € 2.455,64

WENGÉ  
NOIR

SILVERCARBON 
LOOK 

BLACK  
GLASS 

A11 A13

4,9 - 11,0 kW 4,9 - 12,9 kW

4,6 - 10,2 kW 4,6 - 11,8 kW

1,0 - 2,3 kg/h 1,1 - 2,8 kg/h

92,5% 91,2%

20 Kg 20 Kg

Ø 80 mm Ø 80 mm

9 - 20 h 7 - 19 h

35 - 110 W 35 - 110 W

160 kg 160 kg

PPM 9,9 mg/Nm3 6,0 mg/Nm3

HIDDEN
LOADING 

NATURAL
CONVECTION

PELLET 
OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

HERMETIC
CONSTRUCTION

CLEAN-GLASS
SYSTEM

AUTOMATIC
CLEANING

12
53

,8 ∅ 60 Presa aria
∅ 80

Uscita fumi

∅ 60
Canalizzaz. ∅ 60

Canalizzaz.

 4
04

 

38
054

8

54
8

 174 
 142 

 237 
 142 

 534  543 



98 99

A11

A13

F. VERTE

WI-FI

D.M. 186

Stufe Aria   |   Air Stoves   |   Estufas Airer   |  Fogões ArPOT.

A11 | A13

ROUND GLASS TOP/COAX

4,9 - 11,0 kW  |  4,9 - 12,9 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

A11 | A13 ROUND GLASS TOP/COAX Rivestimento glass / Glass paneling / Paneles de vidrio / Painéis de vidro 4.225,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-004-0002A_S1
Canalizzazione destra Ø60mm / Right-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado derecho, Ø60 mm / Canalização lado 
direito, Ø60 mm

195,00

RID080M060F
Adattatore per canalizzazione 60 a 80mm / Ducting adapter, Ø 60 to 80 mm / Adaptador para canalización (tubos de 
Ø 60 a 80 mm) / Adaptador para canalização (tubos de Ø 60 a 80 mm)

28,00

130-008-0001A_S1 Kit display a sei tasti / Six-key display kit / Kit pantalla seis teclas / Kit ecrã seis teclas 124,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

A11 ROUND GLASS TOP/COAX € 616,18 € 872,92 € 1.129,66 € 1.437,74 € 1.745,83 € 1.848,53

A13 ROUND GLASS TOP/COAX € 818,55 € 1.159,61 € 1.500,67 € 1.909,94 € 2.319,21 € 2.455,64

WENGÉ  
NOIR

SILVERCARBON 
LOOK 

BLACK  
GLASS 

A11 A13

4,9 - 11,0 kW 4,9 - 12,9 kW

4,6 - 10,2 kW 4,6 - 11,8 kW

1,0 - 2,3 kg/h 1,1 - 2,8 kg/h

92,5% 91,2%

17 Kg 17 Kg

Ø 80 mm Ø 80 mm

7 - 17 h 7 - 17 h

35 - 110 W 35 - 110 W

183 kg 183 kg

PPM 9,9 mg/Nm3 6,0 mg/Nm3

HIDDEN
LOADING 

NATURAL
CONVECTION

PELLET 
OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

HERMETIC
CONSTRUCTION

CLEAN-GLASS
SYSTEM

AUTOMATIC
CLEANING

Stufa a pellet con scarico fumi 
superiore e finitura in vetro, a 
convezione naturale e ventilazione 
frontale, canalizzazione posteriore 
singola o doppia con kit opzionale.

Stufa a pellet con pannelli laterali in 
vetro effetto carbonio, silver, vetro 
nero e wengé. Doppia porta in vetro, 
pulizia automatica del braciere 
e sistema di caricamento pellet 
nascosto. Canalizzazione singola o 
doppia fino a 8 metri disponibile con kit 
opzionale. Wi-Fi di serie e palmare con 
funzione termostato ambiente.

Pellet stove with upper flue exit and 
glass finish, natural convection, and 
front ventilation, featuring single or 
double rear ducting with optional kit.

Pellet stove with side panels in carbon-
effect glass, silver, black, or wenge. 
Double glass door, automatic firepot 
cleaning, and hidden pellet loading 
system. Single or double ducting up 
to 8 meters available with optional kit. 
Standard Wi-Fi and remote control with 
ambient thermostat function.

Fogão de pellets com saída de fumos 
superior e acabamento em vidro, 
convecção natural, ventilação frontal 
e canalização traseira simples ou 
dupla com kit opcional.

Fogão de pellets com painéis laterais 
em vidro «carbon look», prata, preto ou 
wengué. Porta de vidro dupla, braseiro 
autolimpante e sistema de carga de 
pellets oculto. Canalização opcional, 
simples ou dupla, de até 8 metros. 
Conexão Wi-Fi de série e controlo 
remoto com função de termóstato de 
ambiente.

Estufa de pellets con salida de 
humos superior y acabado en vidrio, 
convección natural, ventilación frontal 
y canalización trasera única o dobles 
con kit opcional.
 
Estufa de pellets con paneles laterales 
en vidrio «carbon look», plata, negro 
o wengué. Puerta de cristal doble, 
brasero autolimpiante y sistema de 
carga de pellets oculto. canalización 
opcional, única o doble, de hasta 8 
metros. Conexión Wi-Fi estándar 
y control remoto con función de 
termostato ambiental.
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(DENOMINATION)

Proprietà della Società NOBIS S.r.l. Senza autorizzazione scritta della 
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Stufe Aria   |   Air Stoves   |   Estufas Airer   |  Fogões ArPOT.

A11 | A13

ROUND MAIOLICA

Stufa a pellet 5 stelle a convezione 
naturale e ventilazione frontale, con 
canalizzazione posteriore singola o 
doppia con kit opzionale.

Round 11 e Round 13 sono stufe dal 
design moderno con doppia porta 
in vetro e rivestimento in maiolica 
colorata. Pulizia automatica del 
braciere e sistema di caricamento 
pellet nascosto. Canalizzazione singola 
o doppia fino a 8 metri disponibile 
con kit. Wi-Fi di serie e palmare con 
funzione termostato ambiente.

Natural-convection pellet stove with 
front ventilation and single or double 
rear canalization kit (optional).

Round 11 and Round 13 are stoves with a 
modern design featuring double glass 
doors and a colorful ceramic casing. 
Automatic firepot cleaning and hidden 
pellet loading system. Single or double 
ducting up to 8 meters available with 
optional kit. Standard Wi-Fi and remote 
control with ambient thermostat 
function.

Fogão de pellets com convecção 
natural e ventilação frontal, que conta 
com canalização opcional traseira 
simples ou dupla.

Round 11 e Round 13 são fogões 
de estilo contemporâneo que 
apresentam portas duplas de vidro e 
um revestimento cerâmico colorido. 
Limpeza automática do braseiro e 
sistema de carga de pellets oculto. 
Canalização opcional simples ou dupla 
de até 8 metros disponível. Conexão 
Wi-Fi de série e controlo remoto com 
função de termóstato de ambiente.

Estufa de pellets con convección 
natural y ventilación frontal, que 
cuenta con canalización opcional 
trasera simple o doble.

Round 11 y Round 13 son estufas con 
un diseño moderno que presentan 
puertas dobles de cristal y un 
revestimiento de cerámico de colores. 
Limpieza automática del brasero y 
sistema de carga de pellets oculto. 
Canalización opcional simple o 
doble de hasta 8 metros disponible. 
Conexión Wi-Fi estándar y control 
remoto con función de termostato 
ambiental.

4,9 - 11,0 kW  |  4,9 - 12,9 kW

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-004-0031N
Canalizzazione destra Ø60mm / Right-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado derecho, Ø60 mm / Canalização lado 
direito, Ø60 mm

195,00

130-004-0032N
Canalizzazione sinistra Ø60mm / Left-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado izquierdo, Ø60 mm / Canalização lado 
esquerdo, Ø60 mm

195,00

RID080M060F
Adattatore per canalizzazione 60 a 80mm / Ducting adapter, Ø 60 to 80 mm / Adaptador para canalización (tubos de 
Ø 60 a 80 mm) / Adaptador para canalização (tubos de Ø 60 a 80 mm)

28,00

130-008-0001A_S1 Kit display a sei tasti / Six-key display kit / Kit pantalla seis teclas / Kit ecrã seis teclas 124,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

A11 ROUND MAIOLICA € 616,18 € 872,92 € 1.129,66 € 1.437,74 € 1.745,83 € 1.848,53

A13 ROUND MAIOLICA € 818,55 € 1.159,61 € 1.500,67 € 1.909,94 € 2.319,21 € 2.455,64

NERO 
black 
negro 
preto

BORDEAUX 
bordeaux 
burdeos 
bordéus

BIANCO 
white

blanco
branco

NOCCIOLA 
hazelnut 
avellana 

avelã

TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
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MODEL DESCRIPTION PRICE € 

A11 | A13 ROUND MAIOLICA   Rivestimento in maiolica colorata / Painted ceramic paneling / Revestimiento cerámico pintado /  
Revestimento cerâmico pintado 4.600,00

A11 A13

4,9 - 11,0 kW 4,9 - 12,9 kW

4,6 - 10,2 kW 4,6 - 11,8 kW

1,0 - 2,3 kg/h 1,1 - 2,8 kg/h

92,5% 91,2%

17 Kg 17 Kg

Ø 80 mm Ø 80 mm

7 - 17 h 7 - 17 h

35 - 110 W 35 - 110 W

183 kg 183 kg

PPM 9,9 mg/Nm3 6,0 mg/Nm3
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A11 | A13

ZENITH PLUS

Stufa a pellet ermetica con scarico 
posteriore, a convezione naturale, 
ventilazione frontale escludibile e 
canalizzazione posteriore opzionale 
fino a 8 mt.

Zenith è una stufa con rivestimento 
in acciaio verniciato e porta in vetro. 
È dotata di sistema automatico 
di controllo della combustione e 
braciere autopulente, comando 
della stufa con palmare e Wi-Fi di 
serie e motoriduttore brushless con 
tecnologia Silent.

Hermetic pellet stove with rear 
flue exit, natural convection, front 
ventilation (which can be deactivated) 
and optional rear canalization up to 8 
meters.

Zenith is a stove with a painted steel 
casing and a glass door. The stove is 
equipped with automatic combustion 
control system, a self-cleaning brazier, 
stove management via remote control 
and standard Wi-Fi connection, and 
a Silent Technology brushless gear 
motor.

Fogão de pellets hermético com 
saída de fumos traseira, convecção 
natural, ventilação frontal (que pode 
ser desativada) e canalização traseira 
opcional de até 8 metros.

Zenith é um fogão equipado com 
painéis de aço pintado, porta de vidro, 
sistema automático de controlo da 
combustão, braseiro autolimpante, 
gestão através de controlo remoto, 
conexão Wi-Fi de série e motorredutor 
sem escovas com Silent Technology.

Estufa de pellets hermética con salida 
de humos trasera, convección natural, 
ventilación frontal (que se puede 
desactivar) y canalización trasera 
opcional de hasta 8 metros.

Zenith es una estufa equipada con 
paneles de acero pintado, puerta de 
cristal, sistema automático de control 
de combustión, brasero autolimpiante, 
gestión a través de control 
remoto, conexión Wi-Fi estándar y 
motorreductor sin escobillas con Silent 
Technology.

4,9 - 11,0 kW  |  4,9 - 12,9 kW

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-004-0007A_S1
Canalizzazione destra Ø60mm / Right-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado derecho, Ø60 mm / Canalização lado 
direito, Ø60 mm

195,00

130-004-0003A_S1
Canalizzazione sinistra Ø60mm / Left-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado izquierdo, Ø60 mm / Canalização lado 
esquerdo, Ø60 mm

195,00

RID080M060F
Adattatore per canalizzazione 60 a 80mm / Ducting adapter, Ø 60 to 80 mm / Adaptador para canalización (tubos de 
Ø 60 a 80 mm) / Adaptador para canalização (tubos de Ø 60 a 80 mm)

28,00

130-008-0001A_S1 Kit display a sei tasti / Six-key display kit / Kit pantalla seis teclas / Kit ecrã seis teclas 124,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

A11 ZENITH PLUS € 616,18 € 872,92 € 1.129,66 € 1.437,74 € 1.745,83 € 1.848,53

A13 ZENITH PLUS € 818,55 € 1.159,61 € 1.500,67 € 1.909,94 € 2.319,21 € 2.455,64

BRONZO 
bronze 
bronce 
bronze

BIANCO 
white

blanco
branco

ANTRACITE 
anthracite 
antracita 
antracite
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MODEL DESCRIPTION PRICE € 

A11 | A13 ZENITH PLUS Rivestimento in acciaio / Steel paneling / Paneles de acero / Painéis de aço 3.795,00

A11 A13

4,9 - 11,0 kW 4,9 - 12,9 kW

4,6 - 10,2 kW 4,6 - 11,8 kW

1,0 - 2,3 kg/h 1,1 - 2,8 kg/h

92,5% 91,2%

17 Kg 17 Kg

Ø 80 mm Ø 80 mm

7 - 17 h 6 - 17 h

35 - 110 W 35 - 110 W

183 kg 183 kg

PPM 9,9 mg/Nm3 6,0 mg/Nm3

HIDDEN
LOADING 

NATURAL
CONVECTION

PELLET 
OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

HERMETIC
CONSTRUCTION

CLEAN-GLASS
SYSTEM

AUTOMATIC
CLEANING
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  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

6 JOLLY € 488,33 € 691,81 € 895,28 € 1.139,45 € 1.383,61 € 1.465,00

9 JOLLY € 570,91 € 808,78 € 1.046,66 € 1.332,11 € 1.617,57 € 1.712,72

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

6 | 9 JOLLY    Rivestimento in acciaio / Steel paneling / Paneles de acero / Painéis de aço 1.950,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-004-0034A 
Canalizzazione destra Ø60mm / Right-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado derecho, Ø60 mm / Canalização lado 
direito, Ø60 mm 

195,00

RID080M060F
Adattatore per canalizzazione 60 a 80mm / Ducting adapter, Ø 60 to 80 mm / Adaptador para canalización (tubos de 
Ø 60 a 80 mm) / Adaptador para canalização (tubos de Ø 60 a 80 mm) / Canalisation adapter, Ø60 to 80mm pipes

28,00

130-003-0001A_S1
Modulo Wi-Fi per connessione remota / Wi-Fi module for remote connection / Módulo Wi-Fi para conexión remota / 
Módulo Wi-Fi para conexão remota

167,00

6 | 9

JOLLY

Stufa a pellet ermetica 5 stelle con 
ventilazione frontale e canalizzazione 
opzionale.

Rivestimento laterale in acciaio 
verniciato con top in ghisa. Comando 
della stufa con display a bordo 
macchina e connessione Wi-Fi 
opzionale.

Hermetic pellet stove with front 
ventilation and optional ducting.

Side cladding in painted steel with cast 
iron top. Stove control with on-board 
display and optional Wi-Fi connection.

Fogão a pellets hermético com 
ventilação frontal e canalização 
opcional. 

Revestimento lateral em aço pintado 
com tampo em ferro fundido. 
Comando do fogão com display 
integrado e conexão Wi-Fi opcional.

Estufa de pellets hermética con 
ventilación frontal y canalización 
opcional.  
 
Revestimiento lateral de acero pintado 
con parte superior de fundición. 
Control de la estufa con pantalla 
integrada y conexión Wi-Fi opcional.

3,2 - 6,7 kW | 3,2 - 9,3 kW

HIDDEN
LOADING 

NATURAL
CONVECTION

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

HERMETIC
CONSTRUCTION

CLEAN-GLASS
SYSTEM

6 KW 9 KW

3,2 - 6,7  kW 3,2 - 9,3 kW

3 - 6,3 kW 3 - 8,6 kW

0,7 - 1,4 kg/h 0,7 - 2 kg/h

94,1% 92,8%

16 Kg 16 Kg

Ø80 mm Ø80 mm

11 - 24 h 8 - 24 h

60 - 65 W 60 - 65 W

100 kg 100 kg

PPM 8,0 mg/Nm3 9,0 mg/Nm3

NERO 
black 
negro 
preto

BORDEAUX 
bordeaux 
burdeos 
bordéus

BIANCO 
white

blanco
branco

TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING
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Proprietà della Società NOBIS S.r.l. Senza autorizzazione scritta della 
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Società proprietaria tutela i propri diritti a rigore di legge.                                                                                         
All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
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Tecnologia Nobis   |   Nobis Technology   |   Tecnología Nobis   |   Tecnologia Nobis

  
INSERTI / INSERTS / INSERTOS / INSERTOS

Ventilazione frontale
 
Front ventilation /  
Kit de ventilación frontal /  
Kit de ventilação frontal

Ampia visione della fiamma
 
Enjoy the view of the flame /  
Vista excelente de la llama /  
Vista excelente da chama

Supporto opzionale
 

Optional floor support /  
Base de apoyo (opcional) /  

Base de apoio (opcional)

Riscalda la casa in libertà con la 
ventilazione frontale o con inserti 
a acqua da integrare all’impianto 
esistente.

Integrated front ventilation 
systems and fireplace inserts to 
enjoy home heating to the full.

Sistemas de ventilación frontal 
integrados e insertables para 
chimeneas para disfrutar al 
máximo de la calefacción 
doméstica.

Sistemas de ventilação frontal 
integrados e insertos para lareira 
para desfrutar ao máximo do 
aquecimento doméstico.

ARIA E ACQUA AIR AND WATER AIRE Y AGUA AR E ÁGUA 

Il caricamento pellet è agevolato 
dall’installazione opzionale di un 
serbatoio superiore disponibile 
con caricamento frontale o 
laterale.

Para hacer que la carga de pellets 
sea aún más fácil, puede instalar 
un tanque superior opcional, 
disponible con compartimento de 
carga frontal o lateral.

Make pellet loading even easier by 
installing the optional upper tank, 
available with front or side loading 
compartment.

Para tornar o carregamento de 
pellets ainda mais fácil, pode instalar 
um tanque superior opcional, 
disponível com compartimento de 
carga frontal ou lateral.

Il corpo macchina degli inserti 
Nobis è totalmente estraibile per 
consentire un montaggio rapido 
e facilitare tutte le operazioni 
di manutenzione ordinaria e 
straordinaria. 

El cuerpo de la máquina de los 
insertos de Nobis puede ser 
retirado en su totalidad, lo que 
permite un montaje rápido y 
facilita el mantenimiento, tanto 
ordinario como extraordinario. 

You can remove the machine 
body of Nobis’ inserts completely 
for quick assembly and easy 
maintenance (ordinary and 
extraordinary). 

O corpo da máquina dos insertos 
Nobis pode ser retirado na sua 
totalidade, o que permite uma 
montagem rápida e facilita a 
manutenção, tanto ordinária como 
extraordinária. 

L’ampio vetro permette la visione 
totale della fiamma per una 
piacevole sensazione del focolare 
secondo tradizione. 

El amplio cristal proporciona una 
excelente vista de la llama y el placer 
de la chimenea tradicional.  

A wide glass door for a complete 
view of the flame to relive the 
pleasure of traditional households. 

O amplo vidro proporciona uma 
excelente vista da chama e o prazer 
da chaminé tradicional. 

CARICAMENTO FACILITATO 

EASY LOADING 
CARGA MÁS FÁCIL 

CARGA MAIS FÁCIL 

MONTAGGIO E MANUTENZIONE FACILITATA 

EASY ASSEMBLY AND MAINTENANCE 
MONTAJE Y MANTENIMIENTO SENCILLOS 

MONTAGEM E MANUTENÇÃO SIMPLES 

FIAMMA AMPIA 

GREATER FLAME 
LLAMA AMPLIA 

CHAMA AMPLA 
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B10 V

ULISSE

Inserto a pellet a ventilazione frontale 
con motoriduttore brushless di serie.

Cassetto di caricamento frontale o 
laterale opzionali, supporto in acciaio 
opzionale. Comando dell’inserto 
tramite palmare con funzione di 
termostato ambiente o con Wi-Fi 
tramite kit optional.

Pellet insert equipped with front 
ventilation and brushless motor as 
standard.

Optional front or side loading drawer 
and steel floor support. The insert 
can be managed via remote control 
(equipped with thermostat control 
function) or else via Wi-Fi (optional kit).

Inserto de pellets com ventilação 
frontal e motorredutor sem escovas 
de série.

Compartimento de carga (frontal ou 
lateral) e suporte de aço opcionais. 
Pode gerir o fogão através de um 
controlo remoto com função de 
termóstato de ambiente ou através de 
uma conexão Wi-Fi opcional.

Insertable de pellets con ventilación 
frontal y motorreductor sin escobillas 
estándar.

Compartimento de carga (frontal o 
lateral) y soporte de acero opcionales. 
Puede gestionar la estufa a través 
de un control remoto con función de 
termostato ambiental o mediante 
conexión Wi-Fi opcional.

4,0 - 9,5 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

B10 V ULISSE Inserto ventilato / Ventilated insert / Chimenea insertable ventilada / Lareira inserível ventilada 3.390,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

130-003-0001A_S1
Modulo Wi-Fi per connessione remota / Wi-Fi module for remote connection / Módulo Wi-Fi para conexión remota / 
Módulo Wi-Fi para conexão remota

167,00

130-006-0002A Supporto per inserto / Steel support base / Base de apoyo de acero / Base de apoio em aço 356,00

130-003-0004A
Kit sensore livello pellet Ulisse B10 / Ulisse B10 pellet-level sensor kit / Kit de sensor de nivel de pellets Ulisse B10 / Kit de 
sensor de nível de pellets Ulisse B10

120,00

130-006-0001A Cassetto superiore di caricamento / Upper loading drawer / Cajón de carga superior / Gaveta de carga superior 345,00

010-050-0004A_S3 Sistema di caricamento a parete / Wall loading system / Sistema de carga de pared / Sistema de carregamento de parede 250,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

B10 V ULISSE € 573,97 € 813,13 € 1.052,28 € 1.339,27 € 1.626,26 € 1.721,92

TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING
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4,0 - 9,5 kW

3,6 - 8,7 kW

0,8 - 2 kg/h

92,1%

12 Kg

Ø 80 mm

6 - 15 h

90 W

95 kg

PPM 8,0 mg/Nm3
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B10 C

ULISSE

Inserto a pellet canalizzato, 
ventilazione frontale e motoriduttore 
brushless.

Cassetto di caricamento frontale o 
laterale opzionali, supporto in acciaio 
opzionale. Comando dell’inserto 
tramite palmare con funzione di 
termostato ambiente o con Wi-Fi 
tramite kit optional.

Pellet insert equipped with 
canalization, front ventilation and 
brushless motor.

Optional front or side loading drawer 
and steel floor support. The insert 
can be managed via remote control 
(equipped with thermostat control 
function) or else via Wi-Fi (optional kit).

Inserto de pellets canalizado com 
ventilação frontal e motorredutor sem 
escovas.

Compartimento de carga opcional na 
parte frontal ou lateral, suporte de aço 
opcional. Pode gerir o fogão através 
de um controlo remoto com função de 
termóstato de ambiente ou através de 
uma conexão Wi-Fi opcional.

Insertable de pellets canalizado con 
ventilación frontal y motorreductor sin 
escobillas.

Compartimento de carga opcional en 
la parte frontal o lateral, soporte de 
acero opcional. Puede gestionar la 
estufa a través de un control remoto 
con función de termostato ambiental o 
mediante conexión Wi-Fi opcional.

4,0 - 9,5 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

B10 C ULISSE Inserto canalizzato / Ducted insert / Chimenea insertable canalizada / Lareira inserível canalizada 3.625,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

130-003-0001A_S1
Modulo Wi-Fi per connessione remota / Wi-Fi module for remote connection / Módulo Wi-Fi para conexión remota / 
Módulo Wi-Fi para conexão remota

167,00

130-006-0002A Supporto per inserto / Steel support base / Base de apoyo de acero / Base de apoio em aço 356,00

130-003-0004A
Kit sensore livello pellet Ulisse B10 / Ulisse B10 pellet-level sensor kit / Kit de sensor de nivel de pellets Ulisse B10 / Kit de 
sensor de nível de pellets Ulisse B10

120,00

130-006-0001A Cassetto superiore di caricamento / Upper loading drawer / Cajón de carga superior / Gaveta de carga superior 345,00

010-050-0004A_S3 Sistema di caricamento a parete / Wall loading system / Sistema de carga de pared / Sistema de carregamento de parede 250,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

B10 C ULISSE € 573,97 € 813,13 € 1.052,28 € 1.339,27 € 1.626,26 € 1.721,92

488 mm584 mm

TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING
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OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD
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ECODESIGN
2022

CLEAN-GLASS
SYSTEM

B10 C

4,0 - 9,5 kW

3,6 - 8,7 kW

0,8 - 2 kg/h

92,1%

14 Kg

Ø 80 mm

7 - 17 h

90 - 95 W

110 kg

PPM 8,0 mg/Nm3
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LABEL

F. VERTE

D.M. 186

Camini Aria   |   Inserts Air   |   Chimeneas Air   |   Chaminés ArPOT.

ULISSE 365

Inserto a pellet canalizzato, 
ventilazione frontale, motoriduttore 
brushless e braciere autopulente.

Cassetto di caricamento frontale 
opzionale, supporto in acciaio 
opzionale. Comando dell’inserto 
tramite palmare con funzione di 
termostato ambiente o con Wi-Fi 
tramite kit optional.

Pellet insert equipped with 
canalization, front ventilation and 
brushless motor, self-cleaning brazier.

Optional front loading drawer and 
steel floor support. The insert can 
be managed via remote control 
(equipped with thermostat control 
function) or else via Wi-Fi (optional kit).

Inserto de pellets canalizado com 
ventilação frontal e motorredutor sem 
escovas, braseiro autolimpantes.

Compartimento de carga opcional 
na parte frontal, suporte de aço 
opcional. Pode gerir o fogão através 
de um controlo remoto com função de 
termóstato de ambiente ou através de 
uma conexão Wi-Fi opcional.

Insertable de pellets canalizado con 
ventilación frontal y motorreductor sin 
escobillas, brasero autolimpiantes.

Compartimento de carga opcional 
en la parte frontal, soporte de acero 
opcional. Puede gestionar la estufa 
a través de un control remoto con 
función de termostato ambiental o 
mediante conexión Wi-Fi opcional.

4,0 - 9,5 kW*

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

ULISSE 365 Inserto canalizzato / Ducted insert / Chimenea insertable canalizada / Lareira inserível canalizada 4.100,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

130-003-0001A_S1
Modulo Wi-Fi per connessione remota / Wi-Fi module for remote connection / Módulo Wi-Fi para conexión remota / 
Módulo Wi-Fi para conexão remota

167,00

130-006-0002A Supporto per inserto / Steel support base / Base de apoyo de acero / Base de apoio em aço 356,00

130-003-0004A
Kit sensore livello pellet Ulisse B10 / Ulisse B10 pellet-level sensor kit / Kit de sensor de nivel de pellets Ulisse B10 / Kit de 
sensor de nível de pellets Ulisse B10

120,00

130-006-0005A Cassetto superiore di caricamento / Upper loading drawer / Cajón de carga superior / Gaveta de carga superior 345,00

010-050-0004A_S3 Sistema di caricamento a parete / Wall loading system / Sistema de carga de pared / Sistema de carregamento de parede 250,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

ULISSE 365* € 573,97 € 813,13 € 1.052,28 € 1.339,27 € 1.626,26 € 1.721,92

PELLET 
OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

CLEAN-GLASS
SYSTEM

ULISSE 365*

4,0 - 9,5 kW*

3,6 - 8,7 kW*

0,8 - 2 kg/h*

92,1%*

14 Kg*

Ø 80 mm*

7 - 17 h*

90 - 95 W*

110 kg*

PPM 8,0 mg/Nm3*

*In attesa di valori in certificazione

AUTOMATIC
CLEANING

TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING
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-

-
(DENOMINATION)

Proprietà della Società NOBIS S.r.l. Senza autorizzazione scritta della 
stessa, il presente disegno non potrà essere utilizzato per la costruzione 
dell’oggetto rappresentato né venire comunicato a terzi o riprodotto. La 
Società proprietaria tutela i propri diritti a rigore di legge.                                                                                         
All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
unit herein illustrated and must not be released to other parties without  
written consent. Any infringement will be legally pursued.
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ASSIEME CARICAMENTO PELLET

CODICE FORNITORE

-

3010-050-0004A

14.236R.A.R.A.26/03/2018

-
(DENOMINATION)

Proprietà della Società NOBIS S.r.l. Senza autorizzazione scritta della 
stessa, il presente disegno non potrà essere utilizzato per la costruzione 
dell’oggetto rappresentato né venire comunicato a terzi o riprodotto. La 
Società proprietaria tutela i propri diritti a rigore di legge.                                                                                         
All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
unit herein illustrated and must not be released to other parties without  
written consent. Any infringement will be legally pursued.
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LABEL

F. VERTE

WI-FI

D.M. 186

Camini Aria   |   Inserts Air   |   Chimeneas Air   |   Chaminés AirPOT.

B13

ULISSE

Camino monoblocco a pellet 
canalizzato, ventilazione frontale, 
motoriduttore brushless e braciere 
autopulente.

Comando del camino tramite palmare 
con funzione di termostato ambiente 
o con Wi-Fi incluso. Finitura in gres 
effetto marmo, dark e grey.

Single-piece pellet insert equipped 
with canalization, front ventilation and 
brushless motor, self-cleaning brazier.

Fireplace management via remote 
control with ambient thermostat 
function or via Wi-Fi connection 
(supplied as standard). Stone finish with 
marble, dark, or grey hues.

Inserto de pellets monobloco 
canalizado com ventilação frontal e 
motorredutor sem escovas, braseiro 
autolimpantes.

Gestão do aquecedor através de 
controlo remoto com função de 
termóstato de ambiente ou mediante 
conexão Wi-Fi (de série). Acabado em 
pedra com efeitos de mármore, escuro 
ou cinza.

Insertable de pellets monobloque 
canalizado con ventilación frontal y 
motorreductor sin escobillas, brasero 
autolimpiantes.

Gestión de la estufa a través de control 
remoto con función de termostato 
ambiental o mediante conexión Wi-Fi 
(de serie). Acabado en piedra con 
efectos mármol, oscuro o gris.

6 - 13,5 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

B13 ULISSE Inserto ventilato / Ventilated insert / Chimenea insertable ventilada / Lareira inserível ventilada 4.190,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

130-004-0010A_S2 DX
Canalizzazione destra Ø60mm / Right-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado derecho, Ø60 mm / Canalização lado 
direito, Ø60 mm

210,00

130-004-0011A_S2 SX
Canalizzazione sinistra Ø60mm / Left-side ducting, Ø60 mm / Canalización lado izquierdo, Ø60 mm / Canalização lado 
esquerdo, Ø60 mm

210,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

B13 ULISSE € 834,99 € 1.182,91 € 1.530,82 € 1.948,32 € 2.365,82 € 2.504,98

CARRARA DARK GREY 

B13

6 - 13,5 kW

5,6 - 12,4 kW

1,3 - 2,9 kg/h

91,5%

35 Kg

Ø 80 mm

12 - 27 h

60 - 65 W

160 kg

PPM 7,0 mg/Nm3

HIDDEN
LOADING 

PELLET 
OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

CLEAN-GLASS
SYSTEM

AUTOMATIC
CLEANING



117117

Tecnologia Nobis   |   Nobis Technology   |   Tecnología Nobis   |   Tecnologia Nobis
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ACQUA 
 

L A  F O R Z A  D E L L ’ A C Q U A

t e r m o s t u f e     |     t h e r m o s t o v e s     |     t e r m o e s t u f a s     |     t e r m o f o g õ e s

In soli 15 minuti la stufa si spegne, 
si pulisce e si riaccende in maniera 
completamente automatica evitando 
il raffreddamento degli scambiatori.

En tan solo 15 minutos la estufa se apaga, 
limpia y vuelve a encenderse de forma 
completamente automática, evitando el 
enfriamiento de los intercambiadores.

The stove switches off, cleans itself 
and switches back on automatically in 
just 15 minutes, thus preventing heat 
exchangers from cooling down. 

Em apenas 15 minutos, o aquecedor 
desliga-se, limpa-se e volta a 
acender-se de forma completamente 
automática, evitando o arrefecimento 
dos trocadores de calor.

Ventilazione forzata con motore 
tangenziale completamente escludibe 
per un calore immediato e diffuso 
nell’ambiente di installazione. 
 
Ventilación forzada equipada con 
motor tangencial (que puede ser 
completamente desactivado) para un 
calentamiento inmediato en todo el 
entorno de la instalación. 

Forced ventilation with tangential motor 
(which can be deactivated completely) 
for immediate and diffused heat in the 
installation environment.

Ventilação forçada equipada com 
motor tangencial (que pode ser 
completamente desativado) para 
um aquecimento imediato em todo o 
ambiente da instalação. 

Le termostufe sono dotate di pulizia automatica 
dei turbolatori. Un bilanciere gestito 
dall’elettronica muove automaticamente 
le spirali e pulisce il fascio tubiero. Le ceneri 
vengono smaltite nel cassetto cenere e lo 
scambio termico resta ottimale.

Las termoestufas están equipadas con 
turbuladores autolimpiantes. Un interruptor 
electrónico mueve los espirales y limpia el haz 
de tubos automáticamente. Las cenizas se 
eliminan en el cajón de cenizas, lo que permite un 
intercambio térmico óptimo.

Our thermostoves are equipped with automatic 
cleaning of the turbulators. An electronical 
balance wheel managed automatically moves 
the spirals to clean the tube bundle, and ashes 
are disposed of in the ash drawer to ensure 
optimal heat exchange.

Os termofogões estão equipados com turbinas 
autolimpantes. Um interruptor eletrónico 
move as espirais e limpa o feixe de tubos 
automaticamente. As cinzas são eliminadas 
na gaveta de cinzas, o que permite uma troca 
térmica ótima.

BRACIERE AUTOPULENTE 

SELF-CLEANING BRAZIER 

BRASERO AUTOLIMPIANTE 

BRASEIRO AUTOLIMPANTE 

VENTILAZIONE FRONTALE 

FRONT VENTILATION  

VENTILACIÓN FRONTAL  

VENTILAÇÃO FRONTAL 

PULIZIA AUTOMATICA DEI TURBOLATORI 

TURBULATORS AUTOMATIC CLEANING  

LIMPIEZA AUTOMÁTICA DE LOS TURBULADORES  

LIMPEZA AUTOMÁTICA DOS TURBULADORES
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LABEL

F. VERTE

WI-FI

D.M. 186

Inserti   |  Inserts   |   Chimeneas   |   ChaminésPOT.

HB14 | HB17

ULISSE

Termocamino a pellet con ventilazione 
frontale, motoriduttore brushless e 
braciere autopulente.

Comando del camino tramite palmare 
con funzione di termostato ambiente o 
con Wi-Fi tramite kit incluso. Finitura in 
effetto legno noce, bianco e nero, o in 
gres effetto marmo, dark e grey.

Pellet thermo-fireplace with front 
ventilation and brushless gear motor 
and self-cleaning brazier.

Fireplace management via remote 
control with ambient thermostat 
function or via Wi-Fi kit (supplied as 
standard). Finish in white or black 
walnut-wood effect, or in dark or grey 
marble-effect porcelain stoneware.

Termofogão inserível de pellets com 
ventilação frontal e motorredutor sem 
escovas, braseiro autolimpantes.

Gestão da lareira através de controlo 
remoto com função de termóstato de 
ambiente ou mediante conexão Wi-Fi 
(de série). Acabado em efeito madeira 
de nogueira branca ou preta, ou em 
grés efeito mármore escuro ou cinza.

Termoestufa insertable de pellets con 
ventilación frontal y motorreductor sin 
escobillas, brasero autolimpiantes

Gestión del hogar a través de control 
remoto con función de termostato 
ambiental o mediante conexión Wi-Fi 
(de serie). Acabado en efecto madera 
de nogal blanco o negro, o en gres 
efecto mármol oscuro o gris.

8,8 - 18,9 kW | 8,8 - 21,2 kW 6,6 - 14,6 kW | 6,6 - 16,9 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

HB14 | HB17 ULISSE HYDRO Rivestimento wood “Noce Canaletto” / “Canaletto-walnut” wood paneling  / Revestimiento de madera «nogal  
Canaletto»  / Revestimento de madeira «nogueira Canaletto» 5.215,00

Rivestimento wood bianco / White wood paneling / Revestimiento de madera blanca / Revestimento de madeira branca 5.215,00

Rivestimento wood nero / Black wood paneling / Revestimiento de madera negra / Revestimento de madeira negra 5.215,00

Rivestimento gres Carrara / Carrara stoneware paneling / Revestimiento de gres Carrara / Revestimento de grés Carrara 5.365,00

Rivestimento gres Dark / Dark stoneware paneling / Revestimiento de gres oscuro / Revestimento de grés escuro 5.365,00

Rivestimento gres Grey / Grey stoneware paneling / Paneles de gres gris / Painéis de grés cinza 5.365,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

130-003-0001N
Kit cablaggio connessione valvola tre vie / 3-way valve connection wiring kit / Kit válvula de 3 vías (solo cableado) / 
Kit válvula de 3 vias (apenas cablagem)

98,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

HB14 ULISSE HYDRO € 954,89 € 1.352,76 € 1.750,62 € 2.228,07 € 2.705,51 € 2.864,66

HB17 ULISSE HYDRO € 792,16 € 1.122,23 € 1.452,30 € 1.848,38 € 2.244,46 € 2.376,48
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CARRA DARK 

LEGNO BIANCO 
white wood

madera blanca 
madeira branca

LEGNO NERO 
black wood

madera negra
madeira branca

LEGNO NOCE 
walnut wood
efecto nogal

efeito nogueira

GREY 

HIDDEN
LOADING 

PELLET 
OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

CLEAN-GLASS
SYSTEM

AUTOMATIC
CLEANING

HB14 HB17

8,9 - 18,9 kW 8,9 - 21,2 kW

8,4 - 17,8 kW 8,4 - 19,8 kW

6,6 - 14,6 kW 6,6 - 16,9 kW

1,9 - 4 kg/h 1,9 - 4,5 kg/h

94,2% 93,5%

28 Kg 28 Kg

Ø 80 mm Ø 80 mm

7 - 15 h 6 - 15 h

16 W 16 W

220 kg 220 kg

PPM 7,2 mg/Nm3 8,0 mg/Nm3
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LABEL

F. VERTE

WI-FI

D.M. 186

Stufe Acqua   |   Thermostoves   |   Termoestufas   |   TermofogõesPOT.

H10 | H12

SHAPE

Termostufa a pellet a 5 stelle con 
ventilazione frontale completamente 
disattivabile.

Rivestimento in acciaio verniciato e 
maiolica, motoriduttore brushless 
di serie con braciere autopulente e 
tecnologia Perfect di controllo della 
combustione. Controllo della stufa da 
palmare con funzione termostato o 
tramite kit Wi-Fi di serie.

Pellet thermostove with front 
ventilation (it can be deactivated 
completely).

Painted steel and majolica cladding, 
standard brushless gearmotor with 
self-cleaning brazier and Perfect 
combustion-control technology. The 
product can be managed via remote 
control, equipped with thermostat 
control function, or Wi-Fi kit (supplied 
as standard).

Termofogão de pellets com sistema 
de ventilação frontal que pode ser 
desativado completamente.

Revestimento em aço pintado e 
cerâmica, motorredutor sem escovas 
padrão com braseiro autolimpante e 
tecnologia Perfect para o controlo da 
combustão. Gestão do fogão através 
de controlo remoto com função de 
termóstato ou mediante conexão Wi-Fi 
(de série).

Termoestufa de pellets con sistema 
de ventilación frontal que se puede 
desactivar por completo.

Revestimiento en acero pintado y 
cerámica, motorreductor sin escobillas 
estándar con brasero autolimpiante y 
tecnología Perfect para el control de 
la combustión. Gestión de la estufa a 
través de control remoto con función 
de termostato o mediante conexión 
Wi-Fi (de serie).

6,8 - 14,1 kW | 6,8 - 16,4 kW

BORDEAUX 
bordeaux 
burdeos 
bordéus

NOCCIOLA 
hazelnut 
avellana 

avelã

BIANCO 
white

blanco
branco

NERO 
black 
negro 
preto

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

H10 | H12 SHAPE Rivestimento in maiolica colorata / Painted ceramic paneling / Revestimiento cerámico pintado /  
Revestimento cerâmico pintado 3.975,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-003-0001N
Kit cablaggio connessione valvola tre vie / 3-way valve connection wiring kit / Kit válvula de 3 vías (solo cableado) / 
Kit válvula de 3 vias (apenas cablagem)

98,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

H10 SHAPE € 686,59 € 972,66 € 1.258,74 € 1.602,03 € 1.945,33 € 2.059,76

H12 SHAPE € 725,48 € 1.027,77 € 1.330,05 € 1.692,79 € 2.055,53 € 2.176,45

5,2 - 10,1 kW | 5,2 - 11,8 kW

∅ 80
Uscita fumi

3/4” Mandata
impianto

Connessione
scarico 530 
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Presa aria 3/4” Ritorno

impianto

H10 H12

6,8 - 14,1 kW 6,8 - 16,4 kW

6,4 - 13,3 kW 6,4 - 15,4 kW

5,2 - 10,1 kW 5,2 - 11,8 kW

1,4 - 3 kg/h 1,4 - 3,5 kg/h

94,3% 94%

20 Kg 20 Kg

Ø 80 mm Ø 80 mm

7 - 15 h 6 - 15 h

16 W 20 W

165 kg 165 kg

PPM 8,0 mg/Nm3 8,0 mg/Nm3

HIDDEN
LOADING 

PELLET 
OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

CLEAN-GLASS
SYSTEM

AUTOMATIC
CLEANING
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LABEL

F. VERTE

WI-FI

D.M. 186

Stufe Acqua   |   Thermostoves   |   Termoestufas   |   TermofogõesPOT.

H10 | H12

SHAPE GLASS

Termostufa a pellet a 5 stelle con 
ventilazione frontale completamente 
disattivabile.

Rivestimento in vetro con finitura 
carbon look, wengé, silver e black 
glass. Motoriduttore brushless di serie 
con braciere autopulente e tecnologia 
Perfect di controllo della combustione. 
Controllo della stufa da palmare con 
funzione termostato o tramite kit Wi-Fi 
di serie. 

Pellet thermostove with front 
ventilation (it can be deactivated 
completely).

Glass side panels in carbon-fiber look, 
wengé, silver and black glass finishes. 
Brushless motor supplied as standard 
with self-cleaning brazier and Perfect 
combustion-control technology. The 
product can be managed via remote 
control, equipped with thermostat 
control function, or Wi-Fi kit (supplied 
as standard).

Termofogão de pellets com sistema 
de ventilação frontal que pode ser 
desativado completamente.

Painéis de vidro com acabamento em 
«carbon look», wengé, silver ou black 
glass. Motorredutor sem escovas 
com braseiro autolimpante e controlo 
de combustão Perfect Technology. 
Gestão do fogão através de controlo 
remoto com função de termóstato ou 
mediante conexão Wi-Fi (de série). 

Termoestufa de pellets con sistema 
de ventilación frontal que se puede 
desactivar por completo.

Paneles de vidrio con acabado en 
«carbon look», wengé, silver o black 
glass. Motorreductor sin escobillas 
con brasero autolimpiante y control 
de combustión Perfect Technology. 
Gestión de la estufa a través de control 
remoto con función de termostato o 
mediante conexión Wi-Fi (de serie). 

6,8 - 14,1 kW | 6,8 - 16,4 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

H10 | H12 SHAPE GLASS Rivestimento glass / Glass paneling / Paneles de vidrio / Painéis de vidro 4.240,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-003-0001N
Kit cablaggio connessione valvola tre vie / 3-way valve connection wiring kit / Kit válvula de 3 vías (solo cableado) / 
Kit válvula de 3 vias (apenas cablagem)

98,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

H10 SHAPE GLASS € 686,59 € 972,66 € 1.258,74 € 1.602,03 € 1.945,33 € 2.059,76

H12 SHAPE GLASS € 725,48 € 1.027,77 € 1.330,05 € 1.692,79 € 2.055,53 € 2.176,45

5,2 - 10,1 kW | 5,2 - 11,8 kW

WENGÉ  
NOIR

SILVERCARBON 
LOOK 

BLACK  
GLASS 

Carbon 
look

Wengé 
zwart

Black  
glass

H10 H12

6,8 - 14,1 kW 6,8 - 16,4 kW

6,4 - 13,3 kW 6,4 - 15,4 kW

5,2 - 10,1 kW 5,2 - 11,8 kW

1,4 - 3 kg/h 1,4 - 3,5 kg/h

94,3% 94%

20 Kg 20 Kg

Ø 80 mm Ø 80 mm

7 - 15 h 6 - 15 h

16 W 20 W

165 kg 165 kg

PPM 8,0 mg/Nm3 8,0 mg/Nm3

HIDDEN
LOADING 

PELLET 
OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

CLEAN-GLASS
SYSTEM

AUTOMATIC
CLEANING

∅ 80
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LABEL

F. VERTE

WI-FI

D.M. 186

Stufe Acqua   |   Thermostoves   |   Termoestufas   |   TermofogõesPOT.

H14 | H17

SHAPE STEEL

Termostufa a pellet a 5 stelle con 
ventilazione frontale completamente 
disattivabile.

Rivestimento in acciaio verniciato, 
motoriduttore brushless di serie con 
pulizia automatica del braciere e dei 
turbolatori. Controllo della stufa da 
palmare con funzione termostato 
ambiente o tramite kit Wi-Fi di serie.

Pellet thermostove with front 
ventilation (it can be deactivated 
completely).

Painted steel cladding, brushless 
gearmotor with self-cleaning brazier 
supplied as standard and Perfect 
combustion-control technology. The 
product can be managed via remote 
control, equipped with thermostat 
control function, or Wi-Fi kit (supplied 
as standard).

Termofogão de pellets com sistema 
de ventilação frontal que pode ser 
desativado completamente.

Revestimento em aço pintado, 
motorredutor sem escovas de série 
com braseiro e turbinas autolimpantes. 
Gestão do fogão através de controlo 
remoto com função de termóstato ou 
conexão Wi-Fi (de série).

Termoestufa de pellets con sistema 
de ventilación frontal que se puede 
desactivar por completo.

Revestimiento en acero pintado, 
motorreductor sin escobillas 
estándar con brasero y turbuladores 
autolimpiantes. Gestión de la estufa a 
través de control remoto con función 
de termostato o conexión Wi-Fi (de 
serie).

8,8 - 18,9 kW | 8,8 - 21,2 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

H14 | H17 SHAPE STEEL Rivestimento in acciaio / Steel paneling / Paneles de acero / Painéis de aço 4.600,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-003-0001N
Kit cablaggio connessione valvola tre vie / 3-way valve connection wiring kit / Kit válvula de 3 vías (solo cableado) / 
Kit válvula de 3 vias (apenas cablagem)

98,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

H14 SHAPE STEEL € 954,89 € 1.352,76 € 1.750,62 € 2.228,07 € 2.705,51 € 2.864,66

H17 SHAPE STEEL € 792,16 € 1.122,23 € 1.452,30 € 1.848,38 € 2.244,46 € 2.376,48

6,6 - 14.6 kW | 6,6 - 16,9 kW

BORDEAUX 
bordeaux 
burdeos 
bordéus

BRONZO 
bronze 
bronce 
bronze

BIANCO 
white

blanco
branco

NERO 
black 
negro 
preto
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H14 H17

8,9 - 18,9 kW 8,9 - 21,2 kW

8,4 - 17,8 kW 8,4 - 19,8 kW

6,6 - 14,6 kW 6,6 - 16,9 kW

1,9 - 4 kg/h 1,9 - 4,5 kg/h

94,2% 93,5%

21 Kg 22 Kg

Ø 80 mm Ø 80 mm

5 - 11 h 5 - 12 h

16 W 19 W

185 kg 220 kg

PPM 7,2 mg/Nm3 8,0 mg/Nm3

HIDDEN
LOADING 

PELLET 
OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

CLEAN-GLASS
SYSTEM

AUTOMATIC
CLEANING



126 127

LABEL

F. VERTE

WI-FI

D.M. 186

Stufe Acqua   |   Thermostoves   |   Termoestufas   |   TermofogõesPOT.

H14 | H17

SHAPE ROUND

Termostufa a pellet a 5 stelle con 
ventilazione frontale completamente 
disattivabile.

Rivestimento in acciaio verniciato, 
motoriduttore brushless di serie con 
pulizia automatica del braciere e dei 
turbolatori. Controllo della stufa da 
palmare con funzione termostato 
ambiente o tramite kit Wi-Fi di serie.

Pellet thermostove with front 
ventilation (it can be deactivated 
completely).

Painted steel cladding, brushless 
gearmotor supplied as standard with 
self-cleaning brazier and turbulators. 
The product can be managed via 
remote control, equipped with 
thermostat control function, or Wi-Fi 
kit (supplied as standard).

Termofogão de pellets com sistema 
de ventilação frontal que pode ser 
desativado completamente.

Revestimento em aço pintado, 
motorredutor sem escovas de série 
com braseiro e turbinas autolimpantes. 
Gestão do fogão através de controlo 
remoto com função de termóstato ou 
conexão Wi-Fi (de série).

Termoestufa de pellets con sistema 
de ventilación frontal que se puede 
desactivar por completo.

Revestimiento en acero pintado, 
motorreductor sin escobillas 
estándar con brasero y turbuladores 
autolimpiantes. Gestión de la estufa a 
través de control remoto con función 
de termostato o conexión Wi-Fi (de 
serie).

8,8 - 18,9 kW | 8,8 - 21,2 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

H14 | H17 SHAPE ROUND Rivestimento in acciaio / Steel paneling / Paneles de acero / Painéis de aço 4.730,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-003-0001N
Kit cablaggio connessione valvola tre vie / 3-way valve connection wiring kit / Kit válvula de 3 vías (solo cableado) / 
Kit válvula de 3 vias (apenas cablagem)

98,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

H14 SHAPE ROUND € 954,89 € 1.352,76 € 1.750,62 € 2.228,07 € 2.705,51 € 2.864,66

H17 SHAPE ROUND € 792,16 € 1.122,23 € 1.452,30 € 1.848,38 € 2.244,46 € 2.376,48

6,6 - 14.6 kW | 6,6 - 16,9 kW

TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING
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Revisioni

Area Rev. Descrizione Data Approvata

1 RILASCIO PROGETTO 05/04/2022 R.A.

T

--
MATRICE (MATRIX)

(SUPPLIER CODE)

ASSIEME MODELLO
H14-V-ROUND

CODICE FORNITORE

-

3N0064-TPHV-E1

247.02E.B.R.A.05/04/2022

-

-
(DENOMINATION)

Proprietà della Società NOBIS S.r.l. Senza autorizzazione scritta della 
stessa, il presente disegno non potrà essere utilizzato per la costruzione 
dell’oggetto rappresentato né venire comunicato a terzi o riprodotto. La 
Società proprietaria tutela i propri diritti a rigore di legge.                                                                                         
All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
unit herein illustrated and must not be released to other parties without  
written consent. Any infringement will be legally pursued.
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All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
unit herein illustrated and must not be released to other parties without  
written consent. Any infringement will be legally pursued.
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Stufe Acqua   |   Thermostoves   |   Termoestufas   |   TermofogõesPOT.

 H14 | H17

SHAPE MAIOLICA

Termostufa a pellet a 5 stelle con 
ventilazione frontale completamente 
disattivabile.

Rivestimento in acciaio verniciato o 
maiolica, motoriduttore brushless di 
serie, pulizia automatica del braciere 
e dei turbolatori  Controllo della stufa 
da palmare con funzione termostato 
ambiente o tramite kit Wi-Fi di serie.

Pellet thermostove with front 
ventilation (it can be deactivated 
completely).

Painted steel or ceramic cladding, 
brushless gearmotor supplied as 
standard with self-cleaning brazier 
and Perfect combustion-control 
technology. The product can be 
managed via remote control, equipped 
with thermostat control function, or 
Wi-Fi kit (supplied as standard).

Termofogão de pellets com sistema 
de ventilação frontal que pode ser 
completamente desativado.

Painéis de aço pintado ou cerâmica 
colorida, motorredutor sem escovas 
de série, braseiro e turbuladores 
autolimpantes. Gestão do fogão 
através de controlo remoto com 
função de termóstato ou conexão Wi-
Fi (de série).

Termoestufa de pellets con sistema 
de ventilación frontal que puede ser 
completamente desactivado.

Paneles de acero pintado o cerámica 
colorida, motorreductor sin escobillas 
estándar, brasero y turbuladores 
autolimpiantes. Gestión de la estufa a 
través de control remoto con función 
de termostato o conexión Wi-Fi (de 
serie).

8,8 - 21,2 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

H14 | H17 SHAPE MAIOLICA Rivestimento in maiolica colorata / Painted ceramic paneling / Revestimiento cerámico pintado /  
Revestimento cerâmico pintado 4.950,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-003-0001N
Kit cablaggio connessione valvola tre vie / 3-way valve connection wiring kit / Kit válvula de 3 vías (solo cableado) / 
Kit válvula de 3 vias (apenas cablagem)

98,00

6,6 - 16,9 kW
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H17

8,8 - 21,2 kW

8,4 - 19,8 kW

6,6 - 16,9 kW

1,9 - 4,5 kg/h

93,5%

21 Kg

Ø 80 mm

5 - 11 h

19 W

220 kg

PPM 8,0 mg/Nm3

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

H14 SHAPE MAIOLICA € 954,89 € 1.352,76 € 1.750,62 € 2.228,07 € 2.705,51 € 2.864,66

H17 SHAPE MAIOLICA € 792,16 € 1.122,23 € 1.452,30 € 1.848,38 € 2.244,46 € 2.376,48
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LABEL

F. VERTE

WI-FI

D.M. 186

Stufe Acqua   |   Thermostoves   |   Termoestufas   |   TermofogõesPOT.

H17

LIGHT

Termostufa a pellet a profondità 
ridotta, ventilazione frontale 
completamente escludibile e 
rivestimento legno.

Motoriduttore brushless, pulizia 
automatica del braciere e dei 
turbolatori. Comando della stufa 
tramite display con funzione di 
termostato ambiente o Wi-Fi di serie 
integrato.

Compact pellet thermostove with 
reduced depth for installation in space-
constrained areas, front ventilation 
(which can be completely deactivated) 
and wood-effect cladding.

Brushless gearmotor supplied as 
standard, equipped with Silent 
technology, self-cleaning brazier, 
automatic combustion-control system, 
automatic turbulator cleaning. The stove 
can be managed via remote control 
with thermostat control function or 
integrated Wi-Fi (supplied as standard).

Termofogão de pellets de 
profundidade reduzida, sistema 
de ventilação frontal (que pode ser 
desativado completamente) e painéis 
de madeira.

Motorredutor sem escovas, braseiro 
e turbinas autolimpantes. Gestão do 
fogão através de controlo remoto com 
função de termóstato ou conexão Wi-
Fi (de série).

Termoestufa de pellets de 
profundidad reducida, sistema de 
ventilación frontal (que se puede 
desactivar por completo) y paneles 
de madera.

Motorreductor sin escobillas, brasero 
y turbuladores autolimpiantes. Gestión 
de la estufa a través de control remoto 
con función de termostato o conexión 
Wi-Fi (de serie).

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

H17 LIGHT € 778,41 € 1.102,75 € 1.427,09 € 1.816,29 € 2.205,50 € 2.335,23

7,7 - 16,2 kW10 - 20,2 kW

LEGNO NOCE 
walnut wood
efecto nogal

efeito nogueira

LEGNO NERO 
black wood

madera negra
madeira branca

LEGNO BIANCO 
white wood

madera blanca 
madeira branca

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

H17 LIGHT Rivestimento wood / Wood paneling / Paneles de madera / Painéis de madeira 4.990,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0002N-RLANX-00_S1
Pedana in acciaio nero 950x600mm / 950x600 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 
950x600 mm / Placa de chão de aço preto de 950x600 mm

173,00

130-003-0001N
Kit cablaggio connessione valvola tre vie / 3-way valve connection wiring kit / Kit válvula de 3 vías (solo cableado) / 
Kit válvula de 3 vias (apenas cablagem)

98,00

140-009-0002A Kit scarico superiore / Upper flue exit kit / Kit de salida de humos superior / Kit de saída de fumos superior 131,00

HIDDEN
LOADING 

PELLET 
OPTIMIZER

NOBIS SAFETY
STANDARD

2022

ECODESIGN
2022

CLEAN-GLASS
SYSTEM

AUTOMATIC
CLEANING

H17 LIGHT

10 - 20,2 kW

9,2 - 18,8 kW

7,7 - 16,2 kW

1,8 - 4,4 kg/h

93,3%

25 Kg

Ø 80 mm

5 - 14 h

23 W

210 kg

PPM 8,0 mg/Nm3
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 H20 | H25

SHAPE STEEL

Termostufa a pellet a 5 stelle con 
ventilazione frontale completamente 
disattivabile.

Rivestimento in acciaio verniciato, 
motoriduttore brushless di serie, 
pulizia automatica del braciere e dei 
turbolatori  Controllo della stufa da 
palmare con funzione termostato 
ambiente o tramite kit Wi-Fi di serie.

Pellet thermostove with front 
ventilation (it can be deactivated 
completely).

Painted steel cladding, brushless 
gearmotor supplied as standard with 
self-cleaning brazier and Perfect 
combustion-control technology. The 
product can be managed via remote 
control, equipped with thermostat 
control function, or Wi-Fi kit (supplied 
as standard).

Termofogão de pellets com sistema 
de ventilação frontal que pode ser 
desativado completamente.

Painéis de aço pintado, motorredutor 
sem escovas de série com braseiro 
e turbinas autolimpantes. Gestão do 
fogão através de controlo remoto com 
função de termóstato ou conexão Wi-
Fi (de série).

Termoestufa de pellets con sistema 
de ventilación frontal que se puede 
desactivar por completo.

Paneles de acero pintado, 
motorreductor sin escobillas 
estándar con brasero y turbuladores 
autolimpiantes. Gestión de la estufa a 
través de control remoto con función 
de termostato o conexión Wi-Fi (de 
serie).

12,3 - 25 kW | 12,3 - 28,2 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

H20 | H25 SHAPE STEEL Rivestimento in acciaio / Steel paneling / Paneles de acero / Painéis de aço 5.040,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-003-0001N
Kit cablaggio connessione valvola tre vie / 3-way valve connection wiring kit / Kit válvula de 3 vías (solo cableado) / 
Kit válvula de 3 vias (apenas cablagem)

98,00

10,6 - 20,5 kW | 10,6 - 23,4 kW

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

H20 SHAPE STEEL € 830,75 € 1.176,90 € 1.523,05 € 1.938,42 € 2.353,80 € 2.492,26

H25 SHAPE STEEL € 717,80 € 1.016,88 € 1.315,97 € 1.674,86 € 2.033,76 € 2.153,40

BORDEAUX 
bordeaux 
burdeos 
bordéus

BRONZO 
bronze 
bronce 
bronze

BIANCO 
white

blanco
branco

ANTRACITE 
anthracite 
antracita 
antracite

TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING
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Proprietà della Società NOBIS S.r.l. Senza autorizzazione scritta della 
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11,2 - 22,9 kW 11,4 - 25,6 kW
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Stufe Acqua   |   Thermostoves   |   Termoestufas   |   TermofogõesPOT.

 H20 | H25

SHAPE MAIOLICA

12,3 - 25 kW | 12,3 - 28,2 kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

H20 | H25 SHAPE MAIOLICA Rivestimento in maiolica colorata / Painted ceramic paneling / Revestimiento cerámico pintado /  
Revestimento cerâmico pintado 5.250,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

030-062-0001N-RLANX-00_S2
Pedana in acciaio nero 745x700mm / 745x700 mm black-steel floor plate / Placa de suelo de acero negro de 745x700 
mm / Placa de chão de aço preto de 745x700 mm

140,00

130-003-0001N
Kit cablaggio connessione valvola tre vie / 3-way valve connection wiring kit / Kit válvula de 3 vías (solo cableado) / 
Kit válvula de 3 vias (apenas cablagem)

98,00

10,6 - 20,5 kW | 10,6 - 23,4 kW

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

H20 SHAPE MAIOLICA € 830,75 € 1.176,90 € 1.523,05 € 1.938,42 € 2.353,80 € 2.492,26

H25 SHAPE MAIOLICA € 717,80 € 1.016,88 € 1.315,97 € 1.674,86 € 2.033,76 € 2.153,40

TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
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BORDEAUX 
bordeaux 
burdeos 
bordéus

NOCCIOLA 
hazelnut 
avellana 

avelã

BIANCO 
white
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branco

NERO 
black 
negro 
preto
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11,2 - 22,9 kW 11,4 - 25,6 kW
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Termostufa a pellet a 5 stelle con 
ventilazione frontale completamente 
disattivabile.

Rivestimento in maiolica, motoriduttore 
brushless di serie, pulizia automatica 
del braciere e dei turbolatori  Controllo 
della stufa da palmare con funzione 
termostato ambiente o tramite kit Wi-Fi 
di serie.

Pellet thermostove with front 
ventilation (it can be deactivated 
completely).

Ceramic cladding, brushless 
gearmotor supplied as standard with 
self-cleaning brazier and Perfect 
combustion-control technology. The 
product can be managed via remote 
control, equipped with thermostat 
control function, or Wi-Fi kit (supplied 
as standard).

Termofogão de pellets com sistema 
de ventilação frontal que pode ser 
desativado completamente.

Painéis de cerâmica colorida, motor-
redutor sem escovas de série com 
braseiro e turbinas autolimpantes. 
Gestão do fogão através de controlo 
remoto com função de termóstato ou 
conexão Wi-Fi (de série).

Termoestufa de pellets con sistema 
de ventilación frontal que se puede 
desactivar por completo.

Paneles de cerámica colorida, 
motorreductor sin escobillas 
estándar con brasero y turbuladores 
autolimpiantes. Gestión de la estufa a 
través de control remoto con función 
de termostato o conexión Wi-Fi (de 
serie).
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CALDAIE / BOILERS / CALDERAS / CALDEIRAS

Il nuovo sistema di post-combustione ideato per la 
linea caldaie Polygon permette di avere risultati unici per 
quanto riguarda le emissioni in atmosfera.

El nuevo sistema de postcombustión, diseñado 
específicamente para las calderas Polygon, ayuda a 
reducir las emisiones a la atmósfera con resultados 
inigualables.

The new post-combustion system specifically 
designed for Polygon boilers help reduce atmospheric 
emissions with unparalleled results.

O novo sistema de pós-combustão, projetado 
especificamente para as caldeiras Polygon, ajuda a 
reduzir as emissões para a atmosfera com resultados 
incomparáveis.

BRACIERE GREEN TECHNOLOGY 
GREEN-TECHNOLOGY BRAZIER  

BRASERO GREEN TECHNOLOGY  

BRASEIRO GREEN TECHNOLOGY 

Nox  
105 mg / Nm3

 
Dust 
2,9 mg / Nm3

L’allacciamento idraulico superiore 
semplifica l’installazione e riduce i 
tempi di montaggio.

La conexión hidráulica superior 
simplifica la instalación y reduce el 
tiempo de montaje.

The upper hydraulic connection 
simplifies installation and reduces 
assembly time.

A conexão hidráulica superior 
simplifica a instalação e reduz o 
tempo de montagem.

Il doppio compattatore per la cenere 
di combustione e per la pulizia 
dei turbolatori riduce al minimo gli 
interventi di pulizia manuale. 

El doble compactador para las 
cenizas de combustión y la limpieza de 
los turbuladores reduce la necesidad 
de operaciones de limpieza manuales. 

Double compactor for combustion 
ashes and turbulator cleaning to 
minimize manual interventions.

 
O duplo compactador para as cinzas 
de combustão e a limpeza dos 
turbuladores reduz a necessidade de 
operações de limpeza manuais. 

Display con interfaccia aggiornata, 
nuovi menu di funzionamento e 
programmazione degli orari,  e 
procedure guidate per la manutenzione 
ordinaria e straordinaria.

Display with improved interface, new 
operating and programming menus, 
and wizard to assist you in both routine 
and extraordinary maintenance.

Display with improved interface, new 
operating and programming menus, 
and wizard to assist you in both routine 
and extraordinary maintenance.

 
Ecrã com interface atualizada, novos 
menus de operação e programação, e 
assistentes para a manutenção, tanto 
de rotina como extraordinária.

ALLACCIAMENTO IDRICO SUPERIORE 

UPPER HYDRAULIC CONNECTIONS  

CONEXIONES HIDRÁULICAS SUPERIORES  

CONEXÕES HIDRÁULICAS SUPERIORES 

DOPPIA PULIZIA AUTOMATICA 

DOUBLE AUTOMATIC CLEANING  

LIMPIEZA AUTOMÁTICA DOBLE  

LIMPEZA AUTOMÁTICA DUPLA 

NUOVO DISPLAY TOUCHSCREEN 

NEW TOUCH DISPLAY  

NUEVA PANTALLA TÁCTIL  

NOVO ECRÃ TÁTIL
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Serbatoio con caricamento brushless

Brushless loading tank  
Tanque con sistema de carga sin escobillas  
Tanque com sistema de carga  
sem escovas

Modulo Wi-Fi

Wi-Fi module  
Módulo Wi-Fi 
Módulo Wi-Fi

Braciere Green Technology

Green Technology brazier  
Brasero Green Technology   
Braseiro Green Technology

Doppio compattatore ceneri

Double ash compactor 
Compactador de cenizas doble  
Compactador de cinzas duplo

Estrattore fumi

Fume extractor  
Extractor de humos  

Extrator de fumos

Accesso alla scheda elettronica

Access to the electronic card  
Acceso a la tarjeta electrónica  

Acesso ao cartão eletrónico

Vaso espansione da 12 litri

12-litre expansion tank 
Vaso de expansión de 12 L  
Vaso de expansão de 12 L

Kit sistema di pulizia automatica di serie

Standard automatic cleaning system kit  
Kit de limpieza automático estándar  
Kit de limpeza automático de série

Serbatoio 
maggiorato da 125 Kg

Impianto modulare  
di dosaggio 

POLYGON | OPTIONAL

Polygon 25, 28 e 32 sono 
disponibili in due versioni: 
con serbatoio da 75kg o da 
125kg. 
 
Polygon 25, 28 y 32 están 
disponibles en dos versiones: 
con un tanque de 75 Kg o de 
125 Kg.

Polygon 25, 28 and 32 are 
available in two versions: with 
a 75kg or 125kg tank.

 
Polygon 25, 28 e 32 estão 
disponíveis em duas versões: 
com um tanque de 75 Kg ou 
de 125 Kg.

125 KG OVERSIZED TANK DEPÓSITO DE TAMAÑO 
INCREMENTADO (125 KG)

DEPÓSITO DE TAMANHO 
INCREMENTADO (125KG)

MODULAR  
DOSING SYSTEM

SISTEMA MODULAR 
DE DOSIFICACIÓN

SISTEMA MODULAR 
DE DOSAGEM

SERBATOIO PELLET

Pellet tank
Depósito de pellets 
Depósito de pellets

CASSETTA FLUIDIFICATA  
PER ASPIRAZIONE

Fluidised suction box
Caja fluidizada para aspiración 
Caixa fluidizada para aspiração

CENTRALINA  
DI CONTROLLO

Control unit
Unidad de control 

Unidade de controlo

DOSATORE

Metering device
Dosificador 
Dosador

ASPIRATORE CON 
SEPARATORE POLVERE

Extractor fan  
with dust separator / 

Aspirador con  
separador de polvo / 

Aspirador com  
separador de pó

1

2

3

4

5

PAG. 142
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Kit ACS, 
acqua calda  
sanitaria

POLYGON | OPTIONAL

12,5 lt/min

PRODUZIONE AL MINUTO  
DI ACQUA SANITARIA

MINUTE PRODUCTION  
OF DOMESTIC WATER
 
PRODUCCIÓN POR MINUTO  
DE AGUA DOMÉSTICA
 
PRODUÇÃO POR MINUTO  
DE ÁGUA DOMÉSTICA

ACQUA CALDA SEMPRE  
DISPONIBILE 

HOT WATER ALWAYS AVAILABLE
 
AGUA CALIENTE SIEMPRE DISPONIBLE

ÁGUA QUENTE SEMPRE DISPONÍVEL

CICLO DI PULIZIA  
E CARICAMENTO ANTICIPATI

EARLY CLEANING CYCLE AND LOADING
 
CICLOS DE LIMPIEZA 
Y CARGA ADELANTADOS

CICLOS DE LIMPEZA 
E CARGA ANTECIPADOS

ACQUA CALDA COSTANTE  
ANCHE A CALDAIA INATTIVA

CONSTANT HOT WATER EVEN 
WHEN THE BOILER IS NOT IN USE
 
AGUA CALIENTE CONSTANTE AUN  
CUANDO LA CALDERA NO ESTÁ ACTIVA

ÁGUA QUENTE CONSTANTE AINDA  
QUANDO A CALDEIRA NÃO ESTÁ ATIVA

Impianto idraulico in rame

Copper plumbing system  
Sistema hidráulico de cobre  
Sistema hidráulico de cobre

Scambiatore per produzione acqua calda sanitaria

Heat exchanger for domestic hot water production 
Intercambiador de calor para la producción de agua caliente sanitaria 
Trocador de calor para a produção de água quente sanitária

Flussostato per rilevazione di richiesta acqua

Flow switch for detecting water demand 
Interruptor de flujo para la detección de demanda de agua 
Interruptor de fluxo para a deteção de demanda de água

Valvola anticondensa

Anti-condensation valve  
Válvula de anticondensación  
Válvula anticondensação

Valvola 3 vie

Three-way valve 
Válvula de 3 vías  
Válvula de 3 vias

ACS KIT,
DOMESTIC HOT WATER

KIT DE ACS, AGUA 
CALIENTE SANITARIA

KIT DE ACS, ÁGUA 
QUENTE SANITÁRIA



POLYGON 25  28  32
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LABEL

F. VERTE

WI-FI

D.M. 186

Caldaie   |   Boilers   |   Calderas   |   CaldeirasPOT.

Caldaia a pellet 5 stelle, con braciere 
autopulente Green Technology e 
doppio compattatore ceneri.

Polygon è la caldaia a pellet a cinque 
stelle con capacità di 85 litri di acqua 
nel corpo macchina, braciere con 
nuovo sistema di post-combustione 
e display touchscreen integrato. 
Pulizia automatica del fascio tubiero. 
Disponibile in versione con kit ACS per 
l’acqua calda sanitaria.

Pellet boiler with green-tech self-
cleaning brazier and double ash 
compactor.

Polygon is a pellet boiler equipped with 
an 85l water tank, latest-generation 
brazier with post-combustion system 
and integrated touch display, tube-
bundle automatic cleaning system. 
Available in version with ACS kit for 
domestic hot water.

Caldeira de pellets green-technology, 
braseiro autolimpante e duplo 
compactador de cinzas.

Polygon é uma caldeira de pellets 
com uma capacidade de depósito 
de água de 85, braseiro com um 
novo sistema de pós-combustão, 
ecrã tátil integrado e sistema de 
limpeza automática do feixe de tubos. 
Disponível na versão com kit de ACS 
para água quente sanitária.

Caldera de pellets green-technology, 
brasero autolimpiante y doble 
compactador de cenizas.

Polygon es una caldera de pellets 
con una capacidad de depósito de 
agua de 85, brasero con un nuevo 
sistema de post-combustión, 
pantalla táctil integrada y sistema de 
limpieza automática del haz de tubos. 
Disponible en versión con kit de ACS 
para agua caliente sanitaria.

7,9 - 26,9 kW

7,9 - 29,3 kW

7,9 - 31,5  kW

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

POLYGON Rivestimento in acciaio / Steel paneling / Paneles de acero / Painéis de aço 7.300,00

POLYGON + ACS Rivestimento in acciaio / Steel paneling / Paneles de acero / Painéis de aço 7.800,00

POLYGON PLUS Rivestimento in acciaio, con serbatoio maggiorato 125 Kg / Steel coating, oversized tank (125Kg) / Paneles de 
acero, tanque sobredimensionado (125 Kg) / Painéis de aço, tanque sobredimensionado (125 Kg) 7.770,00

POLYGON PLUS + ACS Rivestimento in acciaio, con serbatoio maggiorato 125 Kg / Steel coating, oversized tank (125Kg) / Paneles de 
acero, tanque sobredimensionado (125 Kg) / Painéis de aço, tanque sobredimensionado (125 Kg) 8.275,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

130-003-0001N
Kit cablaggio connessione valvola tre vie (non disponibile su modello ACS) / 3-way valve connection wiring kit 
(not available on the ACS model) / Kit válvula de 3 vías (solo cableado) (no disponible en el modelo ACS) / Kit válvula de 3 vias 
(apenas cablagem) (não disponível no modelo ACS)

98,00

Centralina di controllo / Control unit / Unidad de control / Unidade de controlo 339,50

Aspiratore con separatore polvere / Extractor fan with dust separator / Aspirador con separador de polvo / Aspirador 
com separador de pó 1249,00

Dosatore / Metering device / Dosificador / Dosador 238,00

Cassetto di aspirazione / Fluidised suction box / Caja fluidizada para aspiración / Caixa fluidizada para aspiração 626,50

Tubo antistatico Ø60 mm, 5m / Antistatic tube Ø60 mm, 5 m / Tubo antiestático Ø60 mm, 5 m /  
Tubo antiestático Ø60 mm, 5 m 171,50

Serbatoio pellet / Pellet tank / Depósito de pellets / Depósito de pellets 1435,00

7,2 - 24,7 kW

7,2 - 27  kW

7,2 - 29 kW

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

POLYGON 25 € 2.667,60 € 3.779,10 € 4.890,60 € 6.224,40 € 7.558,20 € 8.002,80

POLYGON 28 € 2.332,80 € 3.304,80 € 4.276,80 € 5.443,20 € 6.609,60 € 6.998,40

POLYGON 32 € 2.088,00 € 2.958,00 € 3.828,00 € 4.872,00 € 5.916,00 € 6.264,00

POLYGON POLYGON PLUS

TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING
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7,9 - 26,9 kW 7,9 - 29,3 kW 7,9 - 31,5 kW

7,2 - 24,7 kW 7,2 - 27 kW 7,2 - 29 kW

 85 lt 85 lt 85 lt

92% 92,1% 92,2%

75 Kg 75 Kg 75 Kg

DUST 2,9 Mg / Nm3 5,3 Mg / Nm3 7,8 Mg / Nm3

NOX 111 Mg / Nm3 113 Mg / Nm3 115 Mg / Nm3

CO 15 Mg / Nm3 15 Mg / Nm3 17 Mg / Nm3

350 Kg 350 Kg 350 Kg

PPM 4,0 mg/Nm3 7,6,0 mg/Nm3 10,7 mg/Nm3
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Caldaie   |   Boilers   |   Calderas   |   CaldeirasPOT.

Caldaia a pellet 5 stelle, con braciere  
e fascio tubiero autopulenti.

Polygon 14 | 17 è la caldaia a pellet a 
cinque stelle, braciere autopulente 
e palmare touchscreen in dotazione. 
Pulizia automatica del fascio tubiero. 

Pellet boiler with self-cleaning brazier 
and heat exchanger.

Polygon 14 | 17 is a pellet boiler 
with a self-cleaning brazier and 
a touchscreen handheld device 
included. Automatic cleaning of the 
heat exchanger. 

Caldeira a pellets com braseiro 
e feixe tubular autolimpante.

Polygon 14 | 17 é a caldeira a pellets cin-
co estrelas, com braseiro autolimpante 
e ecrã tátil portátil incluído. Limpeza 
automática do feixe tubular. 

Caldera de pellets con brasero 
y haz tubular autolimpiables.

Polygon 14 | 17 es la caldera de 
pellets cinco estrellas, con brasero 
autolimpiable y pantalla táctil portátil 
incluida. Limpieza automática del haz 
tubular. 

MODEL DESCRIPTION PRICE € 

POLYGON 14 | 17 Rivestimento in acciaio / Steel paneling / Paneles de acero / Painéis de aço 5.150,00

OPTIONAL DESCRIPTION PRICE € 

130-003-0001N
Kit cablaggio connessione valvola tre vie / 3-way valve connection wiring kit / Kit válvula de 3 vías (solo cableado) / 
Kit válvula de 3 vias (apenas cablagem)

98,00

140-009-0008A Kit scarico superiore / Upper flue exit kit / Kit de salida de humos superior / Kit de saída de fumos superior 210,00

  CONTO TERMICO 3.0 ZONA A ZONA B ZONA C ZONA D ZONA E ZONA F

POLYGON 14 € 954,89 € 1.352,76 € 1.750,62 € 2.228,07 € 2.705,51 € 2.864,66

POLYGON 17 € 792,16 € 1.122,23 € 1.452,30 € 1.848,38 € 2.244,46 € 2.376,48

POLYGON 14 | 17

TUTTI GLI SVILUPPI FORNITI IN FORMATO DXF SONO TEORICI. IL PARTICOLARE REALIZZATO DEVE ESSERE CONFORME AL DISEGNO 2D/3D 
ALL FLAT PATTERNS PROVIDED IN DXF FORMAT ARE THEORETICAL. THE PIECE MUST BE IN COMPLIANCE WITH THE 2D/3D DRAWING
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All proprietary rights reserved by NOBIS S.r.l. This drawing shall not be 
reproduced or in any way utilized for the manufacture of the component of    
unit herein illustrated and must not be released to other parties without  
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8,8 - 18,9 kW | 8,8 - 21,2 kW 6,6 - 14.6 kW | 6,6 - 16,9 kW

POLYGON 14 POLYGON 17

8,9 - 18,9 kW 8,9 - 21,2 kW

8,4 - 17,8 kW 8,4 - 19,8 kW

6,6 - 14,6 kW 6,6 - 16,9 kW

1,9 - 4 kg/h 1,9 - 4,5 kg/h

94,2% 93,5%

21 Kg 22 Kg

Ø 80 mm Ø 80 mm

5 - 11 h 5 - 12 h

16 W 19 W

185 kg 220 kg

PPM 7,2 mg/Nm3 8,0 mg/Nm3



Potenza introdotta / Input power / Potencia de entrada / Potência de entrada

Potenza termica  nominale / Nominal thermal output / Rendimiento térmico nominal / Rendimento térmico nominal

Potenza all’acqua / Power transferred to water / Potencia transmitida al agua / Potência transmitida à água

Consumo orario pellet/legna / Pellet/wood fuel consumption / Consumo horario de pellet/leña / Consumo horário de pellets/lenha

Rendimento / Efficiency / Eficiencia / Eficiência

Capacità serbatorio / Tank capacity / Tanque / Tanque

Tubo uscita fumi / Flue exit pipe / Tubo de salida de humos / Tubo de saída de fumos

Autonomia / Burn time / Tiempo de combustión / Tempo de combustão

Potenza elettrica installata in esercizio / Electrical power during operation / Potencia eléctrica durante el funcionamiento / Potência 
elétrica durante o funcionamento

Peso netto / Net weight / Peso neto / Peso líquido

PPM Emissione PM / PM emission / Emisiones de PM / Emissões de PM

Legenda tecnica

Note

TECHNICAL LEGEND LEYENDA TÉCNICA LEYENDA TÉCNICA

NOTES NOTAS ANOTAÇÕES
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